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Foreword 
(to the first Hindi edition) 


Today I am feeling unprecedented happiness to be able to 
present a Hindi edition of Sri Rādhā-krsņa-ganoddeša-dīpikā 
to the faithful readers. The author, Srila Ripa Gosvami, is an 
eternal associate of Sri Saci-nandana Gaurahari, and he is the 
crest jewel in the community of those who relish pure bhakti- 
rasa. This unparalleled scripture is a prominent guide that 
illuminates worship in the wake of the spontaneous devotional 
moods of Vraja. Although its language is profound, it is easy to 
understand. 

Srila Ripa Gosvami’s inherent nature is superlatively 
sweet. He established in this world the innermost desire of Sri 
Caitanya, and he has written a brief yet vital description of 
the names, forms, qualities and different services of Sri Radha’s 
and Sri Krsna’s cherished companions. In the Brhad-bhāga, or 
first part, of this composition, he describes those in vātsalya- 
rasa and madhura-rasa, and in the Laghu-bhāga, or second part, 
he describes those in sakhya-rasa and dāsya-rasa. Sometimes, 
especially in the second part, he depicts in detail the beautiful 
forms of Sri Radha and Sri Govinda, as well as Their bodily 
limbs, Their ornaments and the astonishing paraphernalia used 
by Them. Such a comprehensive description of Sri Krsna and 
His companions will not be found in any other single scripture. 
This book is entitled Sri Radha-krsna-ganoddesa-dipika because 
it briefly introduces the dear associates (gana) of Šrī Radha 
and Sri Krsna.! 

1 Sri Radha-krsna-ganoddesa-dipika literally means ‘a small lamp 


(dipika) that is used for the purpose (uddešya) of illuminating the dear 
associates (gana) of Sri Rādhā and Sri Krsņa. 
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Fortunate living beings who give attention to hearing from 
pure rasika devotees of Vraja the transcendent narrations 
of the Supreme Lord's pastimes, and in whose hearts an 
excessive eagerness thus awakens to devotedly serve Sri Krsna 
in the mood of the residents of Vraja, are qualified to practise 
rāgānugā-bhakti. 

“What are the sweet emotions that Sri Krsna's eternally 
perfected associates have for Him? Is it possible that I may also 
attain a mood such as theirs? How can it be attained?” When 
the moods of the heart are characterised by this type of ardent 
yearning, it is symptomatic of the aforementioned excessive 
eagerness, or greed. 

When, in the sādhaka's life, he comes to such a stage, he 
follows the path revealed by the spiritual authorities. In his 
external body he renders service — such as hearing the glories 
of the Lord and daily chanting the holy name a fixed number of 
times — following in the footsteps of the residents of Vraja like 
Sri Ripa and Sri Sanatana. And internally, in his siddha-deha, 
or perfected spiritual body, he performs mānasī-sevā under 
the guidance of Sri Lalita, Sri Visakha, Sri Ripa Mafijari and 
others. 

To constantly cultivate that mānasī-sevā, or transcendental 
service within the purified mind, it is essential to become 
acquainted with the eternal associates of Sri Radha and Sri 
Krsna and their way of performing loving service to Them. 
This is the information given in this literature. Thus it is not 
an exaggeration to pronounce this scripture as the very beacon 
that guides the devotee who has already attained perfection 
(svarūpa-siddhi), to attain complete maturity in his internal 
service. 


Ge 
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A Brief Life History of Srila Rūpa Gosvāmī 


In the pastimes of Sri Gauranga, Srila Ripa Gosvāmī is the 
leader of the six Gosvamis, and in Sri Krsna’s pastimes in Vraja, 
he is Sri Ripa Mañjarī. His ancestors resided in the province of 
Karnataka. For some reason, one of his ancestors left that place 
and came to live in Bengal. Srila Ripa Gosvami appeared in this 
dynasty of Bharadvaja-gotra’s yajurvediya-brahmanas in about 
1411 Sakabda Era (1489 AD) in a village named Moragrama 
Mādhāīpura in Bengal. His father’s name was Kumāra-deva. 
He had two brothers — Srila Sanātana Gosvāmī was elder and 
Anupama, or Vallabha, was younger. Sri Jiva Gosvami was the 
son of Anupama. Even in their childhood, these three brothers 
felt immense attachment to Sri Bhagavan’s lotus feet. 

When they had completed their education and had grown 
to youths, the ruler of Bengal (Gaudadeša) Husain Shah 
became impressed by their sharp intelligence, noble character 
and various other good qualities. He appointed Sri Sanatana 
Gosvami as his prime minister and Sri Ripa Gosvami as his 
private secretary. In 1514 AD, Sri Caitanya Mahaprabhu started 
out for Vraja for the first time. On the way, He came to the 
village of Ramakeli, where He met these three brothers. Then, 
instead of continuing to Vrndavana, He returned to Jagannatha 
Puri. Now, having had Mahāprabhu's divine association, Srila 
Rupa Gosvami was tormented by such an eagerness to attain 
Sri Krsna that he abandoned his governmental duties and 
everything else. 

Then, for the second time, Sri Caitanya Mahaprabhu 
set out for daršana of Sri Vrndavana. Upon His return 
from Vrndāvana, Sri Ripa Gosvami met Him at Prayāga 
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(Allahabad). It was there that Mahāprabhu inspired His dear 
Rūpa with a unigue presentation on the eternal fundamental 
principles of bhakti-rasa and then empowered him to expound 


them. A description of this is found in Šrī Caitanya-caritāmrta 


(Madhya-līlā 19.136—7): 


prabhu kahe,—Suna, rüpa, bhaktirasera-laksaņa 
sūtrarūpe kahi, vistāra nā jāya varņana 


pārāpāra-šūnya gambhīra bhaktirasa-sindhu 
tomāya cākhāite tara kahi eka ‘bindu’ 


Sriman Mahāprabhu said, “My dear Ripa, I will tell 
you, in condensed aphorisms, the symptoms of bhakti- 
rasa, because it is not possible to describe them in their 
entirety. This nectarean ocean of the mellows of bhakti 
(bhakti-rasāmrta-sindhu) is so deep and so vast that its 
length or breadth cannot be calculated. I am imparting 
to you just one drop from that ocean.” 


Thus, for ten consecutive days during their stay in Prayāga, 
Šrīman Mahāprabhu presented bhakti-rasa-tattva in a way 
that had no precedent. $rila Rüpa Gosvāmī expounded this 
subject in his Bhakti-rasāmrta-sindhu, Ujjvala-nilamani, Lalita- 
mādhava, Vidagdha-mddhava and other books. 

Srila Ripa Gosvami’s attachment for Sri Caitanya 
Mahāprabhu is extraordinarily deep. Consequently, he is 
naturally renounced from family life, humble, detached from 
sense objects and full of other such exalted qualities for 
which he is famous. Sri Caitanya-caritāmrta, Bhakta-māla 
and other books portray his personal gualities as well as his 
life's achievements. $rila Narottama Thākura Mahāšaya has 
rightfully proclaimed him to be ‘Sri-caitanya mano ’bhista- 
sarnsthāpaka — he who establishes the innermost desire of Sri 
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Caitanya Mahaprabhu’s heart’. Sri Caitanya Mahaprabhu gave 
him two specific orders: to re-establish the lost places of Sri 
Vraja-mandala, and to write scriptures delineating bhakti. 

While still living in Bengal, he began to compose verses 
for the dramas Lalita-madhava [Sri Krsna’s pastimes in 
Dvarakapuri] and Vidagdha-madhava [His pastimes in Vraja]. 
He planned to combine these dramas, in the hope that they 
would pacify the Vrajavasis’ feelings of separation from Sri 
Krsna. However, at Satyabhāmāpura in Orissa, he received an 
order by Sri Satyabhama-devi to write two separate dramas. 
Then, in Nīlācala (Jagannātha Puri), Mahaprabhu directly 
instructed him to do the same. Only those who are rasika, or able 
to relish the astonishing devotional moods of transcendence, 
can fathom the joy of Sri Caitanya Mahāprabhu when He 
heard these writings of Srīla Rūpa Gosvāmī in the assembly 
of devotees. The Lord fully empowered Sri Ripa, gave him 
the position of ācārya (one who teaches by his own example) 
and sent him to Vrndavana. Thereafter, Sri Rüpa fulfilled the 
Lord's innermost desire. Srila Narottama Thākura Mahāšaya 
has written: 


$ri-caitanya mano 'bhistam sthāpitam yena bhūtale 
svayam rüpah kadā mahyam dadāti svapadantikam 


When will Sti Ripa Gosvami give me the shelter of his 
lotus feet? Because he understood the innermost desire 
of Šrī Caitanya Mahāprabhu, he was able to establish 
His mission in this world and is very dear to the Lord. 


The following are some of the books composed by $ri Rüpa 
Gosvāmī: Bhakti-rasāmrta-sindhu, | Ujjvala-nilamani, | Laghu- 
bhāgavatāmrtam, Vidagdha-mādhava, Lalita-mādhava, Nikufija- 
rahasya-stava,  Stavamālā,  Mathurā-māhātmya,  Padyāvalī, 
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Uddava-sandeša, Hamsadüta, Dānakeli-kaumudī, Krsņajanma- 
tithi-vidhi, Prayuktakhyat-mafijari and Nātaka-candrikā. 


EN 


(o 
The Vaisnava-tosani-tika's Mention of 
Sri Radha-krsna-ganoddesa-dipika 


At the end of Sri Sanātana Gosvami’s Vaisnava-tosani 
commentary on the Tenth Canto of Srīmad-Bhāgavatam, there 
is a description of the books composed by Srila Ripa Gosvami: 


tayoranujasrstesu kāvyam $ri-hamsadütakam 
brhad laghutayā khyātā $ri-ganoddesa-dipika 


The meaning is that $ri Sanātana Gosvāmī's younger brother, 
Šrīla Rüpa Gosvāmī, has written a poetic work named Šrī 
Harmsadūta, as well as Šrī Rādhā-krsņa-ganoddeša-dīpikā, which 
is famous for its divisions named Brhad and Laghu. 

The Fifth Wave of Bhakti-ratnākara also mentions Sri 
Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā. 


Ge 


Srila Ripa Gosvāmī's original composition of this book is 
in the Sanskrit language. Although many editions with Bengali 
translations have been published, in almost all of them, textual 
variations, changes of seguence, additional texts or omitted 
texts can be detected. We have revised the book and as far as 
possible, systematically arranged it and ornamented some of 
the verses with commentaries. I sincerely hope that Srila Rapa 
Gosvāmī and the rūpānugā guruvarga (spiritual teachers guided 
by him) will be pleased by this endeavour and bestow upon us 
their merciful blessings. Then the readers' study of this work 
will be simplified. 
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I am fully convinced that devotees thirsty for bhakti — both 
those who are rasika and bhāvuka, as well as those practitioners 
of rāgānugā-bhakti who are eager for vraja-rasa — will deeply 
cherish this book. Faithful readers will gain entrance into Šrī 
Caitanya Mahāprabhu's prema-dharma (eternal religion of 
pure, transcendental love for $ri Krsna) by studying this book. 

In conclusion, may my most worshipful Srila Gurupāda- 
padma, the very embodiment of the Supreme Lord's com- 
passion, shower abundant mercy upon me. By his doing so, my 
qualification to fulfil his innermost desire through my service 
may eternally increase. This is my humble entreaty at his divine 
feet, which can bestow prema. 

This first edition was completed in haste, so it may contain 
minor typographical errors. We request the faithful reader 
to inform us of these errors so we can correct them in future 
editions of this work. 


Praying for the particle of mercy from Šrī Hari, Guru 
and the Vaisnavas, 

Humble and insignificant, 

Tridandibhiksu Srī Bhaktivedanta Nārāyaņa 

Šrī Kāmikā Ekādašī 

9 August 2007 
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Šrī Rādhā-krsna- YY i 
ganoddesa-di īpikā l AN 


Brhad-bhāga 


Auspicious Invocation 


vande guru-pada-dvandvam bhakta-vrnda-samanvitam 
$ri-caitanya-prabhum vande nityananda-sahoditam (1) 


First of all, I offer homage to the lotus feet of my Holy 
Master, accompanied by all the devotees, as well as to Sri 
Caitanya Mahāprabhu, who descended into this world together 
with Sri Nityānanda Prabhu. (1) 


$ri-nanda-nandanam vande rādhikā-caraņa-dvayam 
gopī-jana-samāyuktam vrndāvana-manoharam (2) 


I offer homage to the divine lotus feet of Sri Nanda-nandana 
and Srimati Radhika. They are surrounded by the gopīs and 
steal the hearts of all the residents of Vrndāvana. (2) 


Introduction to the Book 


ye sūtritāh satà ratyā prasiddhah šāstra-lokayoh 
vyākriyante parīvārās te vrndāvana-nāthayoh (3) 
mathurā-maņdale loke granthesu vividhesu ca 


purāņe cāgamādau ca tad-bhaktesu ca sādhusu (4) 


te samāsād vilikhyante sva-suhrt-paritustaye 
ānupūrvīvidhānena rati-prathita-vartmanah (5) 


er Šrī Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā 


I (Sri Rūpa Gosvāmī) have gathered all the well-known 
information about the associates of Sri Krsna and Srimati 
Radhika, the King and Queen of Vrndavana, that is available 
in the area of Mathura, in histories told by general people from 
generation to generation, in various scriptures such as the 
Puranas and āgama-šāstras, and in the knowledge gathered by 
the devotees currently in the assemblies of the sādhus. Based 
on this information, 1 will systematically and concisely describe 
the different groups of the eternally perfected residents of 
Vraja, as is favourable for the path of rāga. I am doing this for 
the pleasure of my well-wisher (Sri Sanātana Gosvami). May 
an attachment for Sri Radha, Sri Krsna and Their associates 
awaken in everyone by this description. (3—5) 


Sri Krsna’s Family (sri-krsnasya parivarah) 


te krsnasya parīvārā ye janā vraja-vāsinah 
pašu-pālās tathā viprā bahisthas ceti te tridha (6) 


The residents of Vraja are actually Sri Krsņa's family 
members. This family of His consists of three groups: the 
herdsmen (pašu-pālas), the priestly class (viprās) and the 
artisans (bahisthas). (6) 


1. Herdsmen (pasu-palah) 
pašu-pālās tridhā vaisya ābhīrā gurjarās tathā 
gopa-ballava-paryāyā yadu-varnša-samudbhavāh (7) 
The herdsmen are further divided into three groups: 
vaišyas, ābhīras and gurjaras. They are descendants of the Yadu 


dynasty and are known by such appropriate names as Gopa and 


Ballava. (7) 


Brhad-bhaga- 


a. vaisyas (vaisyah) 


prāyo go-vrttayo mukhyā vaisyà iti samiritah 
anye nulomajāh kecid ābhīrā iti visrutah (8) 


The vaisyas generally maintain themselves by taking care 
of cows. They are considered to be superior to the ābhīras and 
gurjaras. The vai$yas whose father belongs to a higher social 
class and mother to a lower are also known as ābhīras. (8) 


b. abhiras (abhirah) 


ācārādyena tat-sāmyād abhiras ca smrtā ime 
ābhīrāh šūdra-jātīyā go-mahisādi-vrttayah 
ghosādi-sabda-paryāyāh pūrvato nyūnatām gatāh (9) 


The ābhīras are similar to the vaišyas in customs and 
behaviour. They belong to the šūdras and maintain their life by 
taking care of cows, buffaloes and other animals, and are also 
known by the name Ghosa. The ābhīras are considered slightly 
inferior to the aforementioned vaisyas. (9) 


c. gurjaras (gurjarah) 


kificid abhirato nyūnās chāgādi-pašu-vrttayah 
gostha-prānta-krtāvāsāh pustanga gurjarāh smrtah (10) 


The gurjaras are herdsmen who live at the outskirts of 
the pasturing grounds! and who take care of goats and other 
animals. They are somewhat inferior to the ābhīras and are 
often strong and robust. (10) 


1 Here, ‘pasturing grounds’ refer to Nanda-Vraja — in other words, any 
place where Nanda Bābā used to reside with his family, cows, and the 
other gopas and gopis. 


ar Sri Radha-Krsna-ganoddesa-dipika 


2. The priestly class (brahmanas) (viprah) 


sarva-veda-vido viprà yājanādy-adhikāriņah (11) 


The brāhmaņas know all the Vedas and are engaged in the 
following six duties: performing sacrifices, engaging others in 
performing sacrifices, studying, teaching, giving charity and 
accepting charity. (11) 


3. Craftsmen (bahisthah) 
bahisthah kāravah proktā nānā-šilpopajīvinah (12) 


Craftsmen, who maintain their lives by various kinds of 
trades and crafts, are known as bahisthas. (12) 


[The aforementioned groups are further divided into 
eight: ] 
ebhih pafica-vidhair eva parīvārā harer iha 
pūjyā bhratr-bhaginy-adyà dūtyo dāsāś ca šilpinah 
dāsikās ca vayasyāš ca preyasyas ceti te 'stadha (13) 


Brhad-bhaga- 


These five groups within Sri Krsna’s family (vaisyas, ābhīras, 
gurjaras, vipras and bahisthas) are further divided into eight. 
They are: honourable elders, brothers-and-sisters and so forth, 
messengers, servants, craftsmen, maidservants, friends of the 
same age and beloveds. (13) 


Personalities honoured by Sri Krsna (pūjyāh) 


mànya bhrātrādayas tasya vayasyāh sevakadayah 
Srī-gostha-yuva-rājasya preyasyas ca purah kramat (14) 


The brothers of Sri Krsna, the Crown Prince of Vraja; His 
contemporary friends; servants and so forth; and His beloved 
gopis are all respected by Him. (14) 

pūjyāh pitā-mahādyās ca tathā jfieya mahisurah 
pitāmaho harer gaurah sita-kešah sitāmbarah (15) 
mangalāmrta-parjanyah parjanyo nāma ballavah 
varistho vraja-gosthīnām sa krsnasya pitamahah (16) 


Šrī Krsņa's paternal and maternal grandfathers, the 
brāhmaņas and other such elders are worshipful to Him. The 
name of Sri Krsna’s paternal grandfather is Parjanya (cloud) 
because he showers torrents of auspicious nectar. His bodily 
complexion resembles molten gold and both his hair and 
clothing are of white colour. Grandfather Sri Parjanya is the 
object of veneration to all in Vraja. (15—16) 


yah surarser nidesena laksmī-bharttur ūpāsanām 
purā nandīšvare cakre $restha-santati-kanksayà 
vāg-amūrttā tate vyomni prādurāsīt priyankarī (17) 


In bygone times, Sri Parjanya lived in the area of Nandisvara. 
He wished to beget illustrious offspring, so following the 


er Šrī Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā 


instructions of Devarsi Narada he worshipped Sri Narayana, 
the husband of Laksmi-devi. After performing austerities for 
a long time, Parjanya Maharaja heard a most pleasant divine 
voice from the heights of the sky. The voice said, (17) 


"tapasānena dhanyena bhāvinah pafica te sutāh 
variyan madhyamas tesam nanda nāmnā bhavisyati (18) 


nandanas tasya vijayī bhavitā vraja-nandanah 
surāsura-sikhā-ratna-nīrājita-padāmbujah” (19) 


“O Parjanya, five sons will be born to you as a result of 
your most excellent austerities. The best of them will be the 
middle one. He will be famous by the name Nanda. The son of 
this Nanda will be victorious in the entire world and bestow 
joy in the land of Vraja. Both the demigods and the demons 
will worship His lotus feet with the jewels decorating their 


heads." (18—19) 


tustas tatra vasann atra preksya kešinam āgatam 
parīvāraih samar sarvair yayau bhito brhad-vanam (20) 


With a happy heart Sri Parjanya resided in the area of 
Šrī Nandīšvara for some time, but when he heard about the 
Kešī demon's arrival there, he became fearful and moved to 
Mahāvana (Gokula) with his entire family. (20) 


pitāmahī mahī-mānyā kusumbhābhā harit-patā 
variyasiti vikhyātā kharvā ksīrābha-kuntalā (21) 


Šrī Krsņa's paternal grandmother is Varīyasī. She is most 
revered throughout Vraja-maņdala. Her bodily complexion 
resembles the colour of the orange-red kusumbha flower 
(safflower) and her garments are green. She is short and her 
hair is completely white as milk. (21) 


Brhad-bhaga- 


pitrvyau pitur ūrjanya-rājanyau ballavau ca yau 
natī-suverjanākhyāpi pitāmaha-sahodarā (22) 


guņavīrah patir yasyāh sūryasyāhvaya-pattanam (23a) 


Šrī Krsna's father, $ri Nanda Mahārāja, has two paternal 
uncles named Urjanya and Rājanya. They are both cowherd 
men by occupation. Suverjanā, who is expert in the art of dance 
and therefore is famous by the name Nati (dancer), is the sister 
of Šrī Krsna's paternal grandfather. She is, in other words, 
Šrī Nanda Mahārāja's paternal aunt. Suverjana's husband is 
named Gunavira, and they reside at Sürya-kunda. (22-232) 


pità vraja-janānando nando bhuvana-vanditah (23b) 


tundila$ candana-rucir bandhujīva-nibhāmbarah 
tila-tandulitam kürcam dadhāno lamba-vigrahah (24) 


Šrī Krsna's father is $ri Nanda Mahārāja. He is worshipped 
throughout the world and is the source of happiness to the 
residents of Vraja. He has a big belly, his bodily complexion is 
like sandalwood paste (candana), and his dress resembles the 
colour of the yellowish red bandhujiva flower. He is tall and his 
beard resembles the colour of sesame seeds mixed with rice, or 
in other words, a mixture of white and black. (23b—24) 


upanandānujo nando vasudeva-suhrttamah 
goparāja-yašode ca krsņa-tātau vrajesvarau (25) 


Šrī Nanda is the younger brother of Upananda and a close 
friend of Vasudeva. Goparaja Nanda and Yasodà are Sri Krsņa's 
father and mother, and they are also widely known as the King 


and Queen of Vraja. (25) 


vasudevo 'pi vasubhir divyatity esa bhanyate 
tathā droņa-svarūpāmšah khyātašcānakadundubhih (26) 


er Šrī Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā 


nāmedam gārude proktam mathurā-mahima-krame 
vrsabhānur vraje khyāto yasya priya-suhrd-varah (27) 


Sri Nanda Mahārāja's friend is called Vasudeva because he 
is radiant with piety, jewels and wealth, which are all denoted 
by the word vasu. Visuddha sattva-guna, or the transcendental 
platform of pure existence, is also called vasudeva, and according 
to this meaning his name is Vasudeva because he is endowed 
with this visuddha sattva-guna. He is a partial manifestation of 
a Vasu called Drona and is also well known by the name Anaka 
Dundubhi. 

A description of these names is found in the Mathurā- 
mahatmya of the Garuda Purana. The renowned Sri Vrsabhānu 
Maharaja of Vraja is Sri Vasudeva Maharaja’s most dear 


friend. (26—27) 


mata gopa-yaso-datri ya$odà šyāmala-dyutih 
mūrttā vatsalatevdsau šakra-cāpa-nibhāmbarā (28) 


Because she gives (dā) fame (yaša) to the society of the 
cowherds, Sri Krsņa's mother is called Yašodā. Her bodily 
complexion is blackish blue ($yamala). She is the very 
personification of parental love and her attire is colourful like 


the rainbow. (28) 
nātisthūla-tanuh kificid dīrgha-mecaka-kuntalā 


aindavi kīrttidā yasyah priya prāņa-sakhī varā (29) 


Šrī Yasoda's body is of medium size — neither plump nor 
thin. Her hair is quite long and black. Her best friends, who are 
as dear to her as her own life, are Aindavi and Kirttida. (29) 


gokuladhisa-grhini ya$odà devaki-sakhi 
gopešvarī gostha-vajfii krsna-mateti bhaņyate (30) 


Brhad-bhaga- 


She is well known as the wife of the ruler of Gokula, Vraja- 
raja Sri Nanda Maharaja; as Yašodā; as a friend of Šrī Vasudeva's 
wife Šrī Devakī; as Gopesvari (the Queen of the cowherds); 
as Gostharānī (the Queen of Vraja) and as the mother of Sri 
Krsna. (30) 


According to the Ādi Purāņa 


"dve nāmni nanda-bhāryāyā yašodā devakīti ca 
atah sakhyam abhūt tasyā devakyā šauri-jāyayā” (31) 


“Sri Nanda Mahārāja's wife has two names: Yašodā and 
Devakī. Devakī, the wife of Sauri Srī Vasudeva, has the same 
name as Yašodā, and therefore they naturally have a special 


friendship.” (31) 


rohiņī brhad-ambāsya praharsārohiņī sadā 
sneham yā kurute rāma-snehāt koti-gunam harau (32) 


Šrī Rohini-devi is known as the elder mother of Sri Krsna. 
She is an embodiment of ever-increasing joy. She even feels 
millions of times greater affection for Sri Krsna than for Sri 
Balarama. (32) 


upanando 'bhinandas ca pitrvyau pūrvajau pituh 
pitrvyau tu kanīyāmsau syātām sananda-nandanau (33) 
Šrī Nanda Maharaja has two elder brothers — Upananda 
and Abhinanda — and two younger — Sananda and Nandana. 
The four of them are Sri Krsna's paternal uncles. (33) 
üdyah sitāruņa-rucir dīrgha-kūrco harit-patah 
tungi priyásya sāranga-varņā sāranga-šātikā (34) 
The eldest of the brothers, Sri Upananda, has a pinkish 
bodily complexion like that of the mixture of white and the 


er Šrī Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā 


reddish colour of dawn. His beard is long and he wears green 
clothes. His wife's name is Tungī. Both her complexion and the 
colour of her sari are similar to that of the cātaka bird. (34) 


dvitiyah kumbu-ramya-sri-lamba-kirco 'sitāmbarah 
bhāryāsya pīvarī nīla-patā pātala-vigrahā (35) 


The second eldest brother, Šrī Abhinanda, has a fair 
complexion resembling the colour of a conch shell and his 
beard is long. He wears black clothes. His wife, Pīvarī, has blue 
clothing and a pinkish complexion. (35) 


sunandāpara-paryāyah sanandasya ca pandarah 
šyāma-celah sita-dvi-tri-kešo "yam kešava-priyah (36) 


bhāryā kuvalayā-rakta-celā kuvalayacchavih (37a) 


Sananda is also called Sunanda. His bodily complexion is 
pale whitish yellow and his garments are black. Only a few of 
his hairs have turned white. He is extremely dear to Kesava. His 
wife, whose name is Kuvalaya, wears clothes of a mixed colour 
of blue and light red (kuvalaya), and her body also bears the 
same complexion. (36—37a) 


nandanah Sitikanthabhas caņdāta-kusumāmbarah (37b) 


aprthag vasatih pitrā taruna-pranayi harau 
atulyāsya priyā vidyut-kāntir-abhra-nibhāmbarā (38) 


The bodily complexion of Nandana is like the colour of the 
throat of the peacock and his clothes resemble the colour of an 
oleander flower (caņdāta). Šrī Nandana lives together with his 
father, $ri Parjanya Mahārāja, and has gentle love for Srī Hari. 
His wife's name is Atulya. Her complexion resembles light- 
ning and her clothes are like the blackish blue colour of rain 


clouds. (37b—38) 
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Brhad-bhaga- 


sānandā nandinī ceti pitur ete sahodare 
kalmāsa-vasane rikta-dante ca phena-rocisī (39) 


mahānīlah sunīlas ca ramaņāvetayoh kramāt (40a) 


Šrī Krsņa's father, Vrajarāja Nanda, has two sisters named 
Sānandā and Nandinī. They wear many different types of 
colourful clothes. They do not have many teeth and their 
bodily complexions are whitish like foam. Sānandā's husband 
is Mahānīla and Nandini’s is Sunila. Mahānīla and Sunila are 


thus Sri Krsna’s uncles. (39—40a) 
pitur ādya-pitrvyasya putrau kandava-dandavau (40b) 
subale mudam āptau yau yayos cāru mukhāmbujam (4la) 


Sri Krsna’s eldest paternal uncle, Sri Upananda, has two 
sons named Kandava and Dandava. They both gladly stay in 
Subala’s company and their attractive faces are as beautiful as 


lotus flowers. (40b—41a) 


rājangau yau tu dāyādau nāmnā tau cātu-vātukau 
dadhisārā-havihsāre sadharminyau kramāt tayoh (41b) 


Šrī Nanda Mahārāja has two cousins, who are sons to his 
uncle Rājanya [mentioned in Verse 22, Brhad-bhdga]. Their 
names are Catu and Vātuka. Cātu's wife is Dadhisara and 


Vatuka's is Havihsara. (41b) 


mātāmaho mahotsāhah sydd asya sumukhabhidhah 
lamba-kambu samašmašruh pakva-jambū-phalacchavih (42) 


Šrī Krsna's maternal grandfather is called Sumukha. He is 
energetic and enthusiastic by nature. His long beard is white 
like a conch shell and his bodily complexion resembles [the 
purple colour of] a ripe jāmun fruit. (42) 


11 


er Šrī Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā 


mātāmahī tu mahisi dadhi-pāņdara-kuntalā 
pātalā pātalī-puspa-patalābhā harit-patā (43) 


The name of Sri Krsna’s maternal grandmother is Pātalā. 
She is well-known as the Queen of Vraja. Her hair looks 
yellowish just like yoghurt made from cow milk, her complexion 
is pale pinkish like a pātala flower (rose), and her clothes are 
green. (43) 


priyā sahacari tasyā mukharā nāma ballavi 
vraješvaryai dadau stanyam sakhi-sneha-bharena yd (44) 


Mukharā, who by caste belongs to the cow herders, is a dear 
friend of Grandmother Pātalā. Mukharā has so much affection 
for her friend that sometimes, when Pātalā was busy (no need 
to even mention all her various duties), she even used to breast- 
feed Pātalā's daughter, Vrajesvari Šrī Yasoda. (44) 


sumukhasyānujasš carumukho 'fijana-nibhacchavih 
bhāryāsya kulatī-varņā balākā nāma ballavī (45a) 


Grandfather Sumukha's younger brother is Cārumukha. 
His bodily complexion is [blackish] like kājala. His wife is a gopī 
named Balākā. Her complexion can be compared to one kind 
of deep blue gram or to kājala. (45a) 


golo mātāmahī-bhrātā dhūmalo vasana-cchavīh (45b) 


hasito yah svasur-bhartrā sumukhena krudhoddhurah 
durvāsasam upāsyasau kulam lebhe vrajojjvalam (46) 


yasya sā jatilà bhāryā dhvānkha-varņā mahodarī (47a) 


Grandmother Pātalā's brother is called Gola?. His clothes 
and complexion are of a greyish purple colour. When his 


2 Same person as Vrka Gopa mentioned in Laghu-bhāga Verse 173b—174. 
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Brhad-bhaga- 


brother-in-law Sumukha makes fun of him and laughs, he 
becomes mad with anger. 

He received the good fortune of taking birth in an illustrious 
family of Vraja by worshipping Sri Durvasa. 

Gola’s wife is called Jatila. She has a big belly and her 


complexion resembles that of a crow. (45b—47a) 
yašodhara-yašodeva sudevādyās tu matulah (47b) 


atasi-puspa-rucayah pandarambara-samvrtah 
yesam dhūmra-patā bhāryāh karkati-kusuma-tvisah (48) 


remā roma suremakhyah pāvanasya pitr-vyajāh (49a) 


Yasodhara, Yašodeva, Sudeva and others are Sri Krsna’s 
maternal uncles. They all have a complexion that resembles 
a [blue] linseed flower (atasī) and wear clothes that are white 
mixed with a tinge of pale yellow. Their wives — Rema, Romā 
and Surema — are Pavana’s [Sri Visakha’s father’s] cousins 
from his father’s side. Rema, Romā and Surema wear clothes of 
greyish purple colour and their complexion is like the [reddish] 
colour of the flower of the silk-cotton tree. (47b—49a) 


yašodevī-yašasvinyāvubhe mātuh sahodare (49b) 


dadhisārā-havihsāre ity anye nāmanī tayoh 
jyesthā Syamanuja gaurī hingulobama-vāsasau (50) 


Yasodevi and Yasasvini are the sisters of Yašodā, Sri Krsna's 
mother. 

They are also known by the names Dadhisara and 
Havihsara. The elder sister Yašodevī has a blackish blue ($yāma) 
complexion and the younger sister Yasasvini's complexion is like 
molten gold. They both wear clothes of the colour resembling a 
mixture of white, yellow and red (hingula). (49b—50) 
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cātu-vātukayor bhārye te rājanya-tanūjayoh 
putras carumukhasyaikah sucāru-nāma šobhanab (51) 


gola-bhrātuh sutā yasya bhāryā nāmnā tulāvatī (52a) 


Dadhisārā and Havihsārā are the wives of the previously 
mentioned Catu and Vatuka [in Verse 41b, Brhad-bhàga], who 
are the sons of Rājanya [mentioned in Verse 22, Brhad-bhāgal. 
Cārumukha (Sumukha's brother) has a handsome son called 
Sucāru. 

Gola's niece Tulavati is Sucaru's wife. (51—52a) 


pitāmaha-samās tundu-kutera-puratadayah (52b) 


Tundu, Kutera, Purata and others are like Sri Krsna's 
paternal grandfathers (because they are contemporaries of Šrī 
Parjanya Maharaja and live in close proximity to him). (52b) 


kila ntakela-tilata-krpita-puratadayah 
gonda-kallotta-karanda-tarisana-varisanah 
vīrāroha-varāroha-mukhyā mātāmahopamāh (53) 

Kila, Antakela, Tilāta, Krpita, Purata, Gonda, Kallotta, 
Karanda, Tarisana, Varisana, Viraroha, Vararoha and others 
are just like maternal grandfathers to $ri Krsna (because they 
are of the same age as $ri Sumukha and live close to him). (53) 

vrddhah pitāmahī-tulyāh silabheri sikhambarah 
bhāruņī bhangurā bhangi bhārašākhā sikhadayah (54) 

Šilābherī, Sikhāmbarā, Bhāruņī, Bhangura, Bhangi, 
Bharasakha, Sikha and other elder ladies are just like paternal 
grandmothers to Šrī Krsna. (54) 

bhāruņdā jatilā bhelā karālā karavalika 
ghargharā mukharā ghorā ghaņtā ghoņī sughantika (55) 
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cakkini condika cundi diņdimā pundavanikah 
damani dāmarī dumbī danka matamahi-samah (56) 


Bharunda, Jatila, Bhela, Karala, Karavalika, Gharghara, 
Mukhara, Ghora, Ghanta, Ghoni, Sughantika, Cakkini, 
Condika, Cundi, Dindima, Pundavanika, Damani, Damari, 
Dumbī, Danka and other elder ladies are like Sri Krsna’s 


maternal grandmothers. (55—56) 


mangalah pingalah pingo mātharah pītha-pattišau 
Sankarah sangaro bhrngo ghrni-ghatika-saraghah (57) 


patīra-daņdi-kedārāh saurabheya-kalankurau 
dhurina-dhurva-cakrángà maskarotpala-kamvalah (58) 


supaksa-saudha-hārīta-harikeša-harādayah 
upanandddayas cānye sarve ’mi janakopamāh (59) 


Mangala, Pingala, Pinga, Mathara, Pītha, Pattīša, Sankara, 
Sangara, Bhrnga, Ghrni, Ghatika, Saragha, Patira, Dandi, 
Kedāra, Saurabheya, Kalānkura, Dhurina, Dhurva, Cakrānga, 
Maskara, Utpala, Kamvala, Supaksa, Saudha, Hārīta, Harikeša, 
Hara, Upananda and other gopas are just like fathers to Srī 
Krsņa. (57—59) 


parjanyah sumukhas cemau mithah sakhyam param gatau 
vāg-bandham cakratuh prītyā kaišore tau suhrd-varau 
tena nandādi-nāmānas tisthanty anye "pi ballavah (60) 


Parjanya (Sri Krsna’s paternal grandfather) and Sumukha 
(Sri Krsna’s maternal grandfather) are best friends. In their 
youth, these two companions promised each other that other 
cowherd men could give their children the same names as they 
both would give their sons, like Nanda. For this reason, in Sri 
Vrndavana there are also other gopas who are called by names 


such as Nanda. (60) 
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tarangāksī taralikā $ubhada mālikāngadāh 
vatsalā kušalā tālī medurā masrņā krpā (61) 


Sankini bimbinī mitrā subhagā bhoginī prabhāh 
sarika hingulā nītih kapila dhamanī-dharā (62) 


paksatīh pātakā pundi sutuņdā tustirafijana 
višālā sallaki vend varttikadyah prasupamah (63) 


Tarangāksī, Taralikā, Šubhadā, Mālikā, Angadā, Vatsalā, 
Kušalā, Tali, Medura, Masrna, Krpā, Sankini, Bimbinī, Mitrā, 
Subhagā, Bhoginī, Prabhā, Šārikā, Hingulā, Nīti, Kapilā, 
Dhamani-dhara, Paksati, Pataka, Puņdī, Sutuņdā, Tusti, 
Afijana, Višālā, Sallaki, Vena, Varttikā and other cowherd 
ladies are like mothers to Srī Krsņa. (61—63) 


ambikā ca kilimbā ca dhātrke stanya-dāyike 
amibikeyam tayor mukhyā vraješvaryāh priyā sakhī (64) 


Ambika and Kilimbā are Sri Krsna's wet nurses, and they 
breast-feed Him. Ambikā, who is a dear friend to Vraješvarī 
(Šrī Yasodà), is senior to Kilimba. (64) 

Brāhmaņas (mahīsurāh) 


mahīsurās tu dvi-vidhā gokulantar-vasanti ye 
kulam āšritya varttante kecid anye purohitāh (65) 


The brāhmaņas living in Gokula are divided into two 
classes. One is under the shelter of $ri Krsna's paternal family 
and the others belong to the priestly class. (65) 


vasatkāra-svadhākāra-prāghārādyāh kula dvijah 
sāmadhenī mahākavyā vedikadyas-tad-anganah (66) 


Vasatkāra, Svadhākāra, Prāghāra and others belong to those 
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brāhmaņas sheltered in the family. Their wives are Samadheni, 


Mahakavya, Vedika and others. (66) 


vedagarbho mahāyajvā bhāguryādyāh purodhasah 
etesam gautamī šārvī gārgītyādyā varāh striyah (67) 


Vedagarbha, Mahāyajvā, Bhāguri and others are priests 
(purohitas). Gautamī, Šārvī, Gārgī and others are the wives of 
these priests. (67) 


kubjikā vāmanī svāhā sulatā šāņdilī svadhā 
bhārgavītyādayo vrddha brahmanyo vraja-pūjitāh (68) 


Kubjikā, Vāmanī, Svāhā, Sulatā, Sāņdilī, Svadhā, Bhārgavī 
and other elder brahmana ladies are venerable in the entire 


Vraja-mandala. (68) 


paurņamāsī bhagavatī sarva-siddhi-vidhayini 
kāsāya-vasanā gaurī kāšakešī darāyatā (69) 


Bhagavatī Paurņamāsī is Yogamāyā, who arranges all Srī 
Krsņa's pastimes very skilfully. Her clothes are the colour of 
red ochre [the colour of ascetics]. Her complexion is golden, 
and her hair is white like the flower of kāša grass. She is guite 
tall. (69) 


mānyā vrajesvarádinam sarvesām vraja-vāsinām 
devarseh priya-Sisyeyam upadešena tasya ya (70) 
sāndīpanim sutam prestham hitvāvantīpurīm api 
svābhīsta-daivata-premnā vyākulā gokulam gatā (71) 
Nanda and all the residents of Vraja worship Paurņamāsī. 
She is Devarsi Sri Nārada's dear disciple. Following the 


instruction of her guru she left her beloved son Sri Sāndīpani 
(Sri Krsna and Sri Baladeva's teacher) in Avantikāpurī (Ujjain) 
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and came to reside in Gokula, being overwhelmed in love for 


her treasured Lord, $ri Krsna. (70—71) 


Yūtha 


yūthah parijanānām sydd dvividhanam mahoccayah 
vayasyā dāsikā dūtya ity asau tri-kulo matah (72) 


A large group consisting of two kinds of close associates 
is called a yūtha. A yütha is divided into three groups: 
contemporary sakhis (vayasyas), maidservants (dāsīs) and gopī 
messengers (dūtīs). (72) 


yūthasyāvāntarā bhedāh kulam tasya tu mandalam 
maņdalasya tathā vargo vargasya gaņa ucyate (73) 


ganasya samavayah syāt samaváyasya saficayah 
saficayasya samājah syāt samājasya samanvayah 
iti bhedā nava jfieya laghavah kramašo budhaih (74) 


Those who know the eternal fundamental principles of 
transcendental mellows (rasa-tattva) have further divided the 
yūtha into nine sections: kulas, which are further divided into 
mandalas; mandalas, which are divided into vargas; vargas into 
ganas; ganas into samaváyas; samaváyas into saficayas; saficayas 
into samájas, and samājas, which are further divided into 
samanvayas. (73—74) 


Group of Contemporary Sakhis 
(vyasyanam [sakhinam] kulam) 


tatrādau kulamālīnām likhyate tat tri-mandalam 
tàratamyát tayoh premnām kulasyāsya tri-rūpatā 
samājo maņdalas ceti ganas ceti tad ucyate (75) 
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First of all, there is a description of the sakhis’ group, which 
is, according to the gradation of divine love (prema), divided 
into samāja, mandala and gana. (75) 

Description of samāja 


samājah parama-prestha-sakhīnām prathamo matah 
varisthas ca vara$ ceti sa samanvaya-yugma-bhāk (76) 


The group of the most beloved sakhis is called a samāja. 


This samaja consists of two parts — the most exalted (varistha) 


and the exalted (vara). (76) 
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a. The most exalted (varisthah) 
varisthah sarvatah khyātah sadā sacivatām gatah 
tayor evāsamordhvo và nāsau premnah samasrayah (77) 
The varistha sakhīs are most renowned among the gopīs and 
are always skilfully assisting Sri Radha and Sri Krsna in Their 
intimate pastimes. No one can equal them or exceed them in 


their love for the Divine Couple. (77) 


prapannah sarva-suhrdām paramādaraņīyatām 
apāra-guņa-rūpādi-mādhurībhis ca bhūsitah (78) 


These most exalted gopīs are highly venerated by all the 
affectionate sakhis under their guidance. They are embellished 
by such charms as boundless good qualities and beauty. (78) 

The eight sakhis (asta-sakhyah) 
lalità ca višākhā ca citrā campakavallikā 


tungavidyendulekhā ca rangadevi sudevika (79) 


The eight most exalted sakhis are Lalita, Visakha, Citra, 
Campakalata, Tungavidyā, Indulekha, Rangadevi and Sudevi. (79) 
1. Lalita-devi 
tatrādyā lalita-devi syad astāsu variyasi 


priya-sakhyā bhavej jyesthā saptavimšati-vāsaraih (80) 


Šrī Lalitā-devī is the foremost amongst these eight varistha 
sakhis. She is twenty-seven days older than her dear friend Sri 
Radha. (80) 


anurādhātayā khyātā vāma-prakharatām gatā 
gorocanā-nibhāngī sā sikhi-piccha-nibhambava (81) 
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Lalitā-devī 


Šrī Lalitā is renowned by the name Anurādhā. She is 
decorated by the qualities of both a vāmā? nāyikā and prakharāt 
nāyikā (heroine). Lalitā's bodily complexion resembles bright 
yellow gorocanā and her attire has the colour of a peacock's 


tail. (81) 


jātā mātari sāradyām pitur esa visokatah 
patir bhairavanāmāsyāh sakhā govarddhanasya yah (82) 


Sri Lalita’s mother's name is Saradi and her father's is 
Višoka. Her husband, whose name is Bhairava, is a friend of 


Govardhana Gopa. (82) 


3  Vāmā is a gopi who is busily engaged in arousing jealous anger, or 
māna. She is angry when māna becomes weakened. The nāyaka (hero) 
cannot control her and she uses harsh words. 

4 Prakharā is a gopī who uses bold words. She brings forth her sorrow and 
anger in any topic whatsoever. 
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2. Visakha 
višākhātra dvitiya syād ekacara-guna-vratà 
priya-sakhyā janir yatra tatraisābhyuditā ksaņe (83) 


The second of the varistha sakhis is Višākhā. She is like 
Šrī Rādhā in her conduct, good qualities and determination 
[in serving Sri Krsna]. Visakha was born at exactly the same 


moment as Šrī Rādhikā. (83) 


tārāvali-dukūleyam vidyun-nibha-tanu-dyutih 
pituh pāvanato jātā mukharāyāh svasuh sutāt (84) 
jatilāyāh svasuh putryām daksiņāyāntu mātari 
bhaved vivāha-karttāsyā vāhiko nāma ballavah (85) 


Visakha's attire resembles the sky embedded by stars — it 
is blue with white embroideries of flowers and leaves. Her 
complexion resembles lightning. 

Her father, whose name is Pāvana, is Mukhara’s sister's 
son. Visakha's mother is Daksiņā, a daughter of Jatilā's sister. 


Visakha's husband is Vahika Gopa. (84—85) 


right 
Campakalata 
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3. Campakalata 
trtiyà campakalatā phulla-campaka-didhitih 
ekenāhnā kanistheyam cāsa-paksanibhāmbarā (86) 
The third of the varistha sakhis is Campakalata. Her bodily 
lustre resembles that of a blooming campaka flower. She is one 


day younger than Sri Radhika. Her clothes are like the colour 
of the blue jay bird (cāsa). (86) 
pitur ārāmato jātā vātikāyāntu mātari 
vodhā caņdāksa-nāmāsyā višākhā sadrsi gunaih (87) 
Campakalatā's father is Ārāma and her mother is Vātikā. 
Her husband's name is Candaksa. She is almost like Visakha by 
her qualities. (87) 
4. Citra (Sucitra) 
citrā caturthī kāšmīra-gaurī kāca-nibhāmbarā 
sadvimsatya kanisthahnam mādhavāmoda-medurā (88) 
Of the varistha sakhīs Citrā is the fourth one. Her 
complexion is golden like saffron and her attire resembles 
the colour of crystal. She is twenty-six days younger than Sri 
Radhika. She always rejoices in the happiness of $ri Krsna. (88) 
caturākhyā pitur jātā sūrya-mitra-pitrvyajā 
jananyām carcikākhyāyām patir asyās tu pitharah (89) 
The name of Citrā's father is Catura, who is the paternal 


uncle of Sūryamitra (Vrsabhānu Mahārāja). Citrā's mother is 


named Carcika and her husband is Pīthara. (89) 
5. Tungavidyā 


paficami tungavidyā syāj jyāyasī paficabhir dinaih 
candra-candana-bhūyisthā kunkuma-dyuti-salini (90) 
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Citra Tungavidya 


Tungavidya is the fifth of the varistha sakhis. She is five 
days older than $ri Radhika. Her body emanates a fragrance 
of sandalwood mixed with camphor (candra-candana), and her 
complexion resembles kunkuma. (90) 


pāņdu-maņdana-vastreyam daksiņa-prakharoditā 
meghāyām puskarāj jata patir asyās tu bālišah (91) 
Tungavidyā's clothes are light yellow. She is decorated by the 


qualities of daksina? nāyikā and prakharā nāyikā. Her mother's 


5 Daksiņā is a nāyika who is unable to tolerate jealous anger, or māna. In 
their conversations she holds the same opinion as her beloved. She is 
controlled by her beloved's appeasing words. 


24 


Brhad-bhāga sēj 


name is Medhā, her father's is Puskara and her husband's is 


Baliga. (91) 
6. Indulekha 


indulekhā bhavet sasthi haritālojjvala-dyutih 
dādimba-puspa-vasanā kanisthā vāsarais tribhih (92) 


Indulekhā is the sixth of the varistha sakhīs. Her complexion 
is bright yellow. Her attire is like the colour of the [bright red] 
flowers of the pomegranate tree. She is three days younger than 
Šrī Rādhikā. (92) 

belā-sāgara-samjīūāābhyām pitrbhyām janimiyusi 
vāma-prakharatām yātā patir asyās tu durvalah (93) 
Indulekhā's mother is Belā and her father is Sāgara. The 


gualities of a vāmā nāyikā and prakharā nāyikā decorate 


Indulekhā. Her husband's name is Durvala. (93) 


Indulekha Rangadevī 
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7. Rangadevi 


saptami rangadeviyam padma-kifijalka-kanti-bhak 
javārāgi-dukūleyam kanisthā saptabhir dinaih (94) 


prāyeņa campakalatā-sadršī gunato mata (95a) 


The seventh of the varistha sakhīs is Rangadevī. Her 
complexion resembles the colour of lotus-pollen, and her 
clothes have the colour of the somewhat reddish javā flower. 
She is seven days younger than Sri Radha and her qualities 
resemble those of Campakalata's. (94—95a) 


karuņā-rangasārābhyām pitrbhyām janimiyusi 
asyā vakreksaņo bharttā kanīyān bhairavasya yah (95b) 


Šrī Rangadevi's father is Rangasāra and her mother is 
Karuņā. Her husband, whose name is Vakreksaņa, is the 
younger brother of Bhairava. (95b) 


Sudevī 


Brhad-bhaga- 
8. Sudevi 


sudevi rangadevyds tu yamajā mrdur astamī 
rūpādibhih svasuh sāmyāt tad-bhrānti-bhara-kāriņī 
bhrātrā vakreksanasyeyam parinita kaniyasa (96) 


Sudevi is the eight of the varistha sakhis. She is the twin 
sister of Rangadevi and is of a gentle (mrdu®) nature. She 
resembles her sister by beauty, good qualities, nature and so 
forth, and is therefore sometimes mistaken to be Rangadevi. 
Sudevi is married to the younger brother of Vakreksana, the 


husband of Rangadevi. (96) 
b. The exalted sakhis (varah) 
etad astaka-kalpābhir astābhih kathito varah 
età dvādaša-varsīyāsš calad-bālyāh kalāvatī (97) 
Subhangada hiraņyāngī ratnalekhā sikhavati 
kandarpa-mafijari phullakalikananga-mafijari (98) 

In addition to the aforementioned eight varistha sakhis 
there are eight other exalted sakhis, the vara sakhis. They 
are all twelve years old and have almost grown out of their 
childhood. They are: Kalāvatī, Subhangada, Hiranyangi, 
Ratnalekhā, Sikhavati, Kandarpa Mafijari, Phullakalikā and 
Ananga Mafijari. (97—98) 

1. Kalavati 
mātulo yo rkà mitrasya gopo nāmnā kalankurah 
kalāvatī sutà tasya sindhumatyām ajāyata (99) 
hari-candana-varneyam kīra-dyuti-patāvrtā 
kapotah patir etasya vāhikasyānujas tu yah (100) 


6 A nāyika speaking in a sweet and gentle voice is mrdu. 
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Out of these eight, Kalāvatī is the daughter of the gopa 
Kalānkura, who is the maternal uncle of Arkamitra (Vrsabhānu 
Mahārāja). Her mother's name is Sindhumatī. Her complexion 
resembles that of white sandalwood (hari-candana) and her 
attire is the colour of a parrot’s ($uka) lustre. Her husband 
Kapota is Vahika’s younger brother [Vāhika is Visakha’s 
husband]. (99—100) 

2. Subhangada 
Subhangada tadid-varņā visakhayah kaniyasi 
pītharasyānujeneyam pariņītā patatriņā (101) 
Šubhāngadā's complexion is effulgent like lightning. She 


is Visakha’s younger sister and is married to Patatri, who is the 
younger brother of Pithara [Citra's husband]. (101) 


3. Hiranyangi 
hiranyangi hiraņyābhā hariņī-garbha-sambhavā 
sarva-saundarya-sandoha-mandirī-bhūta-vigrahā (102) 
Hiraņyāngī's complexion is golden. She was born from the 


womb of a doe. [This is described in the following verses.] Her 


bodily charm is like an abode of all beauty. (102) 


yajvā yašasvī dharmātmā gopo nāmnā mahāvasuh 
sa mitram ravimitrasya vicitra-guņa-bhūsitah (103) 


Mahāvasu Gopa (Hiranyangi’s father) is always absorbed 
in performing sacrifices. He is celebrated, religiously minded 
and decorated with various good gualities. He is a friend of 
Ravimitra (Vrsabhānu Mahārāja). (103) 


abhilasyan sutam viram kanyāūicātimanoramām 
istam bhāguriņārebhe niyatātmā purodhasa (104) 
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Mahavasu Gopa desired to have a brave son and a beautiful 
daughter and therefore began a sacrifice with the help of the 
self-controlled priest Bhaguri. (104) 


tatah sudhamayah ko 'pi sucāruh carurah utthitah 
nanditas tam sucandrāyai sadharmiņyai sa dattavān (105) 


A sacred nectarean eatable manifested from the sacrifice. 
Mahāvasu became blissful and gave it to his wife Sucandrā. (105) 


tam ašnantyām carum tasyām alinde sambhramojjhitah 
surangyākhyā vraja-carī kurangi rangiņī-prasūh (106) 


āgatya tarasā tasyālokāt kificid abhaksayat 
pašupālī-hariņy ubhe tato garbham avāpatuh (107) 


When Sucandrā ate the sacrificial eatable, some of it fell 
on the courtyard because of her haste. A doe named Surangi, 
the mother of Rangini, was wandering around in Vraja. She 
saw the eatable, and quickly took it and ate it. Both the gopi 
Sucandrā and the doe Surangī became pregnant by eating the 


sacrificial eatable. (106—107) 


sucandrā susuve putram stoka-krsnam bruvanti yam 
asosta gostha-madhye sā hiranyangim kurangikā (108) 


At the appropriate time Sucandrā gave birth to a son, who 
became known by the name Stoka-krsna, and the doe Surangi 
gave birth to a daughter, Hiraņyāngī, in the meadow. (108) 


yà sakhi priya-gāndharvā gāndharvāyāh priya sadà 
phullāparājitā-sreņī-virāji-pata-maņditā (109) 


Gandharva Sri Radha and Hiranyangi are most dear 
friends. Hiranyangi wears clothes resembling blossoming 
aparājita flowers. (109) 
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etàm dāratayodārām dadau vrddhāya go-duhe 
jaradgavāga gargasya giram gauravatah pita (110) 


The liberal father of Hiraņyāngī gave her in marriage to 
an old cowherd man, Jaradgava, out of respect for the words of 


Garga Muni. (110) 
4. Ratnalekhā 


suto mātr-svasuh sūryasāhvayasya payonidhih 
tasya putravatah patnī mitrā kanyabhilasini (111) 


sraddhayārādhayātcakre bhāskaram sutavaskarā 
prasādena dyu-ratnasya ratnalekhām asūta sā (112) 


The son of the maternal aunt of Vrsabhānu Mahārāja 
(Sūryasāhvaya) is called Payonidhi. Even though his wife Mitrā 
already had a son, she worshipped the Sun-god with great faith 
with the desire to get a daughter. As the result of the Sun-god's 
mercy she got a daughter, Ratnalekhā. (111—112) 


manahsild-rucir asau rolamba-rucirāmbarā 
vrsabhānu-sutā-presthā bhanu-$usrüsane ratā (113) 


vyūdhā bālye kadāreņa mātā yasya kuthārikā 
ghürnayanti dršau ghore mādhavam preksya tarjjati (114) 


Ratnalekhā's bodily lustre resembles a red mineral called 
manahšilā, and the colour of her attire is that of a bumblebee. 
She is very dear to Vrsabhanu-nandini Sri Radha and worships 
the Sun-god with an intent mind. She was married to the son 
of Kutharika, Kadāra, already in her childhood. Whenever she 
sees Madhava, she rolls her eyes in a fearsome manner to scold 


Him. (113-114) 
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5. Sikhāvatī 
dhanyadhanyād abhüt kanya susikhayam sikhavati 
karņikāra-dyutih kundalatikāyāh kanīyasī (115) 


jarat-tittira-kirmīra-patā mūrtteva mādhurī 
udūdhā garudeneyam garjarakhyena go-duhā (116) 


Šikhāvatī is the daughter of Dhanyadhanya and Sušikhā. 
Her bodily complexion is like that of the [yellowish] karnikara 
(svarņa-campā) flower. She is Kundalatika's younger sister 
and wears multi coloured clothes resembling an old titara 
(partridge) bird. She appears to be just like the personification 
of sweetness. She is married to a gopa named Garjara, who is 
also known by the name Garuda. (115-116) 


6. Kandarpa Maūjarī 
kandarpa-mafijari nāma jata puspākarāt pituh 
jananyām kuruvindāyām yasyāh pitrā harim varam (117) 


hrdi krtya na kutrāpi vivāho nyatra kāryate 
kinkirātojjvala-rucir vicitra-sicayāvrtā (118) 


Kandarpa Maūjarīs father is Puspākara and her mother is 
Kuruvindā. In his heart, Kandarpa Mafijari’s father considered 
Šrī Hari to be his actual son-in-law, so he did not arrange her 
marriage with anyone else. Kandarpa Mafijari's effulgent bodily 
complexion is like that of a parrot (kinkirāta), and she wears 
colourful clothes decorated with flower embroidery. (117-118) 


7. Phullakalikā 


$rimallat phullakalikā kamalinyām abhūt pituh 
seyam indīvara-šyāmā šakra-cāpa-nibhāmbarā (119) 
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sahajenanvità pita-tilakenalika-sthale 
viduro 'syāh patir darán mahisīr ahvayaty asau (120) 


Phullakalika’s father is called Sri Malla and her mother 
is Kamalinī. Her darkish ($yāmā) complexion is like that of a 
blue lotus and she wears enchanting clothes resembling the 
rainbow. Her shining forehead is beautified by a natural yellow 
tilaka. Her husband’s name is Vidura, who calls his buffaloes 
from afar. (119—120) 


8. Ananga Manjari 


vasanta-ketakī-kāntir mafijulananga-mafijari 
yathārthāksara-nāmeyam-indīvara-nibhāmbarā (121) 


durmado madavān asyāh patir yo devarah svasuh 
priyāsau lalitā-devyā višākhāyā visesatah (122) 


Ananga Maūjarī, Sri Radha’s younger sister, has an 
enchanting complexion resembling a spring ketakī flower 
and she wears clothes resembling a blue lotus. Even Cupid 
(Ananga) is attracted by her beauty and sweetness; thus her 
name Ananga Mafijari is quite appropriate. Her husband is 
the proud and arrogant Durmada, the younger brother of Šrī 
Radha’s husband. Ananga Mafijari is extremely dear to Lalitā- 
devi and especially to Visakha. (121—122) 


General activities of the contemporary sakhis 
(vayasyanam samanya-karmani likhyante) 


vešah priya-vayasyāyā guru-paty-ādi-vaficanam 
hariņā prema-kalahe tasyā evanuyayita (123) 


These dear sakhis are experts in preparing Sri Radhika's 
dress, ornaments and so forth, and in cheating honourable 
persons such as the husband, mother-in-law and father-in-law. 
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When Sri Hari and Sri Radha sometimes have a loving quarrel, 


they take Sri Radhika’s side. (123) 


abhisāre sahāyatvam annādi-parivešanam 
āsvādanam saha-krīdā rahasya-parigopanam (124) 


They assist in taking Sri Radha to meet Sri Krsna at the 
appointed meeting place and serve Them many kinds of 
eatables. They relish the pastimes of the Divine Couple and 
keep secrets concealed. (124) 


pavitra-citta-cāturyam paricaryā yathocitam 
utkarsa-mlānikāritvam svapaksa-pratipaksayoh (125) 


With pure-hearted cleverness they serve the Youthful 
Couple according to the needs of a particular time. In all 
matters they promote the superiority of their own party and 
the inferiority of the opposing party. (125) 


tauryatrika-kalollasairubhayoh paritosanam 
avakasovitacara-seva-prarthana-bhasanam (126) 


They please the Divine Couple by their dance, songs 
and playing of musical instruments. They know well how to 
behave, beg for service as well as converse properly according 
to circumstance. (126) 


ityādi susthu bhūyistham jfieyam āsām vicaksanaih 
sarvā evākhilam karma jānanti kurvate "pi ca (127) 


A discerning person will himself clearly understand the 
charming and fascinating activities of these sakhis, and thus 
there is no need to say anything more. Still, it will not be 
inappropriate to state that they basically know everything and 
do whatever is required at a particular moment. (127) 
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tatra kāšcin niyuktāh syur aniyuktas ca kāšcana 
niyuktah susthu ya yatra likhyante tah kramād imah (128) 


Those sakhīs who directly serve in the aforementioned 
intimate ways are niyuktās and others, who from a distance 
nourish these intimate services, are aniyuktās. Now the niyuktās 
and their respective intimate services will be thoroughly 
described, one by one. (128) 


A Description of the Eight Prominent Sakhis 
(asta-sakhi-caritam) 


(The eight prominent sakhis are already portrayed in this 
book. It is, nevertheless, essential to note here that earlier the 
descriptions dealt with their looks, family and so forth, but now 
the services performed by them and by the sakhis under their 
guidance will be described.) 


1. Lalita-devi 


tathāpi parama-prestha-sakhyah Sresthatayoditah 
sarvatra lalitā-devī paramādhyaksatām gata (129) 


The parama-prestha sakhīs are considered to be the most 
prominent of all the niyuktā sakhīs. Srī Lalitā-devī is even the 


leader of all the parama-prestha sakhīs. (129) 


svīkrtākhilabhāveyam sandhi-vigrahini mata 
aparādhyati rādhāyai mādhave kvāpi daivatah (130) 


Šrī Lalita knows perfectly well all of Sri Radha's and Sri 
Krsņa's transcendental emotions. She arranges both Their 
meetings and loving quarrels. Because she is in Srī Radha's 
party, she sometimes suddenly even offends Mādhava. (130) 
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caņdimnā kuficita-mukhi sakhī-dyutibhir-āvrtā 
vigrahe praudhi-vāde ca prativākyopapattisu (131) 


When loving guarrels as well as arrogant words, retorts and 
arguments take place, Sri Lalita sometimes becomes filled with 
great anger, and sometimes, when her sentiments become one 
with Srī Radha's, she lowers her face [accepting Rādhā's mood]. 
At that time, she becomes covered by her friend Sri Radha's 
effulgent complexion, which is like molten gold, although her 
own complexion resembles gorocana. (131) 


pratibhām upalabdhābhir dhatte vigraham āgrahāt 
āyāti sandhi-samaye tatastheva sthitā svayam (132) 


bhagavaty ādibhir dvārair yuktà sandhim karoty asau (133a) 
Sometimes at the time of loving quarrels, nava-navonmesa- 
éalini? Sri Lalita zealously incites Sri Radha’s jealous anger 
(māna) by giving Her the right intelligence for that occasion. 
Sometimes, together with Bhagavati Paurņamāsī and others, she 


herself arranges [Sri Radha’s] meetings with Krsna, but when 
the time of meeting comes, she becomes indifferent. (132—133a) 


pauspāņām maņdanam chatram šayanothāna-vešmanām (133b) 
nirmitāv indrajālādeh prahelyaficatikovida (134a) 


Srī Lalitā is expert in making ornaments, parasols and beds 
out of flowers as well as constructing secluded places suitable 
for intimate conversations. She is also skilful in magic and 


making riddles. (133b—134a) 


tāmbūle 'dhikrtā yah syur asyās tu dásikas ca yah (134b) 


7 Translated as: ‘at every moment new, new moods come into her heart 
and through her mouth’. 
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madanonmādinī vātyām yāh kinnara-kisorikah 
prasūna-vallī-tāmbūla-vallī-pūga-drumesu ca (135) 


sakhyas ca vana-devyas ca varā mānyopajīvinām 
yāh kanyakah syuh sarvāsu tāsv evādhyaksatām gata (136) 


Šrī Lalitā is the supervisor of the maidservants who 
perform tāmbula-sevā; of the kinnara-kisoris8 engaged in the 
Madanonmādinī Garden; of the maidservants who protect 
flower vines, betel vines as well as betel nut trees; of the vana- 
devis (forest goddesses); and even of those maidens who are 
esteemed in venerable groups. (134b-136) 


ratnalekhādayo 'stau yah priya-sakhyo nukīrttitāh 
sarvatra lalitā-devyāstā jfieyah pratyantarah (137) 


The previously described eight dear sakhīs of the vara 
group, like Ratnalekha, are always completely submissive to Sri 


Lalita-devi. (137) 


ratnaprabhā-ratikale tatrāpy astāsu visrute 
guņa-saundarya-vaidagdhī-mādhurībhir upāgate (138) 


Of the eight sakhīs that serve under the guidance of Šrī 
Lalitā, Ratnaprabhā and Ratikalā are well-known and are 
endowed with good gualities, beauty, dexterity, charm and so 


forth. (138) 


Flower decorations made by Srī Lalitā in her service 
(puspesu mandanam) 
kiritam bālapāšyā ca karņapūro lalatika 
graiveyakangade kāticī-katake mani-bandhani (139) 
8  Kinnara-kridà is a type of amorous pastime (rati-krīdā) mentioned in 
kāma-šāstra. A kinnara-kisori is a young girl belonging to the group 


of demigods called kinnaras. They have a body resembling that of a 
human being and a head like a horse. 
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hamsakah kaficulityadi vividham puspa-mandanam 
mani-svarnddi-klrptasya maņdanasyātra yādršah 
ākāras ca prakāraš ca kausumasya ca tadrsah (140) 


There are numerous varieties of ornaments made of flowers: 
crowns (kiritas), hair bands (bāla-pāšyās), ear ornaments 
(karņapūras), forehead decorations (lalatikas), necklaces 
(graiveyakas), upper arm bracelets (angadas), waistbelts 
(kaficis), ankle bells (katakas), bangles (mani-bandhanis), feet 
decorations (hamsakas), bodices (kaficulis) and many others. 
In their forms, varieties and so forth, the ornaments made of 
flowers are no less than the ornaments made of jewels, gold and 
other precious metals. (139—140) 


Crown (kiritam) 
rangiņī-hema-yūthībhir navamali-sumalibhih 
dhrti-māņikya-gomeda-muktendu-maņi-kāntibhih 
vinyastābhir yathā sobhamābhih susthu vinirmitam (141) 


Crowns are made by very expertly joining flowers such as 
rangini [blue colour], svarņa-yūthī [golden], navamālikā [white] 
and sumālikā whose colours resemble rubies; gomeda?; pearls; 
and moon-stones. The crowns are made so beautifully that they 
appear to shine as the aforementioned jewels. (141) 


krta-sapta-sikham hema-ketaki-korakacchadaih 
citrakair dhatubhis citrai$ citta-hāri harer idam (142) 


kirītam puspapārākhyam ratnapārād api priyam 


gāndharvātah krtim yasya lalitā samašiksata (143) 


9 Gomeda is a gem brought from the Himālaya and the Indus. It is of 
four sorts: white, pale yellow, red and dark blue (as defined in Monier- 
Williams Sanskrit-English Dictionary). 
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tat tu pafica-Sikham puspaih pafica-varnair vinirmitam 
korakair api gāndharvābhūsaņarm mukutam bhavet (144) 


These specific crowns have seven crests made of buds of 
the golden ketakī flowers as well as of colourful substances such 
as red ochre (gairika). The kirīta is a decoration for the head 
and Sri Krsna is extremely fond of them. What more is there to 
say! Since this decoration is the best of all flower decorations, 
it is also known as Puspapāra!. It is even more valued than the 
best of jewels. Sri Lalita Sakhī learned to expertly make them 
from Gāndharvā Srimati Radha. Sri Lalita-devi also makes 
five-crested crowns for Srīmatī Rādhā out of flowers and flower 


buds of five colours. (142—144) 
Hair band (bala-pasya) 
keša-bandhana-dorī ca vicitraih korakadibhih 


āvali gumphita gādham bala-pasyeti kīrttitā (145) 


Hair-tying bands (bāla-pāšyā) increase the beauty of the 
hair and tie the hair. They are made by stringing together like 
a garland various colourful flower buds. (145) 

Ear ornaments (karnapūrah) 

tātankam kuņdalam puspi karnika karna-vestanam 

iti pafica-vidhah proktah karņapūro 'tra silpibhih (146) 

Artisans divide ear ornaments (karņapūra) into five types: 
tatanka, kundala, puspī, karnika and karna-vestana. (146) 

a. tātankam 
tāla-patrākrtir bhūsā tatankah sa dvidhoditah 
citra-puspa-krtah svarņa-ketakī-dala-jas tathā (147) 


10 puspa = flower; apāra = unsurpassed 
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Tātankas, which look like palm leaves, are of two kinds. 
They are either made of many-coloured flowers or of the petals 


of golden ketaki flowers. (147) 
b. kundalam 


mayūra-makarāmbhoja-sšašānkārddhādi-sannibham 


svānurūpaih krtam puspaih kundalam bahudhoditam (148) 


Kundalas are flower ornaments which resemble peacocks, 
sea creatures (makaras!!), lotuses, half-moons and so forth. 


They are of many kinds. (148) 
C. puspī 
catur-varnaih kramāt puspais cakravalataya krtah 


madhye paryapta-gufijo am stavakaih puspikocyate (149) 


Puspi ornaments are made by stringing together four types 
of differently-coloured flowers in sequence to form a round 
shape. In the middle of these ear ornaments also hangs, in 
fitting size, a cluster of gufija berries. (149) 


d. karnika 
rājīva-karņikākārā pita-puspair vinirmitā 


bhrngikā-dādimī-puspa-prota-madhyātra karņikā (150) 


Karņikā is made by stringing yellow flowers all around a 
lotus pericarp. Bhrigi flowers and pomegranate flowers are 


stitched in the middle. (150) 


e. karna-vestanam 


yat tu karņam vestayati vrttam tat karna-vestanam (151) 


The round ear-rings which overspread the whole ear are 
called karna-vestana. (151) 


11 A large sea creature that is considered to epitomise sensual desire. 
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Decoration for the forehead (lalātikā) 


dvi-varna-puspa-racità dvi-pāršvā šoņa-madhyamā 
alakāvali-mūla-sthā puspapātī lalatika (152) 


Lalātikā is made of flowers of two different colours. It has 
two parts. One is of red colour. It is fastened at the top of the 
head and follows the parting of the hair to the forehead. Its 
flowers are arranged in an artistic way. (152). 


Necklace (graiveyakam) 


varttulās ca catur-grīvā kausumyo yatra kosthikāh 
tad-varna-puspakair madhyam jfieyam graiveyakas tu tat (153) 


An ornament made of only one kind of flower and 
beautified in the middle by vines and leaves is called graiveyaka. 
The ornament hangs from the neck in a round fashion like four 


garlands. (153) 
Armlet worn on the upper arm above the elbow 

(angadam) 
klrptam puspa-latātantu protair maņdalatām gataih 


tri-varnopary-upary-upta-tri-puspdnanam angadam (154) 


An ornament made by stringing three different coloured 
flowers together, one by one, into the form of a round creeper 


is called angada. (154) 
Waist belt (kaüci) 


ksudra-jhallari-sarvītā citra-gumpha-karambitā 
pafica-varnair-viracita kusumaih kāñcir ucyate (155) 


An astonishing decoration made of five different kinds 
of colourful flowers and adorned with small wavy garlands, is 


called kāñcī (waist belt). (155) 


40 


Brhad-bhaga- 
Anklets (katakah) 


krtta-vrntair latātantau protair ekaikašas tu yah 
kalpita vividhaih puspaih katakā bahudhoditāh (156) 


These anklets are made by stringing together many kinds 
of flower buds and stems of fruits or leaves, using a fine stalk as 
the thread. Many different kinds of anklets can be made. (156) 


Bracelets (mani-bandhani) 
catur-varņa-prasūnānka-guccha-lambi-tridhārikā 


kara-dorī kusumajā kīrttitā maņi-bandhanī (157) 


Maņi-bandhanī is made with flowers of four different 
colours. Three flower-strings hang down from it. Mani- 
bandhani is tied around the wrist. (157) 


Ornaments for the feet (hamsakah) 
prthulā ca catuh-Srngi puspa-srngata-lambika 
pāršve saumanasi gumphā sphuranti hamsako bhavet (158) 
The hamsaka covers the entire top part and side part of the 
foot. It is beautifully constructed, and small strings made of the 
buds of the main flowers [of the ornament] swing from it. (158) 
Blouse (kaficuli) 
sad-varņa-puspa-vinyāsa-sausthavenāticitritā 
kastūrī-vāsitā kantha-lambi-gucchatra kaficuli (159) 
A highly enticing flower decoration skilfully made of six 
different coloured flowers is called a kaficuli. It is scented with 


fragrance of musk, and it is fastened around the neck with 
flower strings. (159) 
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Umbrella (chatram) 


Suklaih sūksma-salākāli-paryuptaih kusumaih krtam 
svarņa-yūthī-cita-cchatra-daņdam chatram udīryate (160) 


Umbrellas are made by attaching strings of white flowers to 
thin wooden rods and decorating a wooden handle with golden 


jūhī flowers. (160) 
Bed (šayanam) 
campakāšoka-paryāpta malli-gumphita-genduka 
navamālī-krtā tūlī vistīrņā šayanam bhavet (161) 
A pillow is made by joining campaka and ašoka flowers 
and a huge quantity of mallika [cameli] flowers. A wide mat- 


tress is made of strings of navamallikā flowers [tender cameli 


flowers]. (161) 

Awning (ullocah) 

sūcī-vāpa-sadrk citra-puspa-vinyasa-nirmitah 

khanditaih ketakī-patraih parņavān malli-lambibhih (162) 

The ulloca [a type of candratapa] is prepared by making 
a lattice-like design with strings of variegated fresh mallika 
flowers and attaching them to petals of ketaki flowers. The 
ulloca is further beautified by decoration with additional 
varieties of colourful flowers. (162) 

Candratapah 

pāršve ca suphalan muktā-sindhuvāra-kalāpakam 


madhya-lambi-navambhojas candrātapa itiryate (163) 


When the walls of an awning are made of radiant strings 
of pearl-like sindhuvāra flowers and garlands made of freshly 
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blooming lotus flowers hang down from its middle, it is called a 


candrātapa. (163) 


Hut (vesma) 
Sarakandaih krta-stambhā citra-puspadi-samvrtaih 
puspaih krta-catuh-khandi vividhair vešma bhanyate (164) 


Many kinds of huts can be constructed by using various 
flowers to decorate four pillars made of reeds, placing the pillars 
in the four corners, and decorating all the sides with strings of 
various kinds of flowers. (164) 


2. Visakha 


visakhà navatā bhadrà priya-narma-sakhi mata 
akhaņdā ’ksina-mantreyam govinde narma-karmathā (165) 


parijūātārtha-hrdayā buddhi-dūtyaika-kovidā 
sāmni kāndarpikopāye dāne bhede ca pešalā (166) 


Šrī Visākhā is in her fresh blooming youth and is the 
personification of the highest auspiciousness. She is a priya- 
narma-sakhī!? and is proficient in all areas. She gives faultless 
and useful advice and is highly expert in speaking joking 
words in $ri Govinda's presence. She is especially competent 
in understanding the sentiments of Sri Radha and Sri Krsna 
and skilfully and intelligently carrying out the duties of a 
messenger. She knows well all the schemes regarding the art of 
love, i.e., how to bring the hero to the heroine. She also knows 
all the means to nourish this meeting: sama (negotiations to get 
to mutual agreement), dāna (alluring the hero), bheda (sowing 


discord) and so forth. (165—166) 


12 Also called parama-prestha-sakhi. 
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patra-bhangādi-racane mālyāpīdādi-gumphane 
vicitra-sarvato-bhadra-maņdalādi-vinirmitau (167) 


nana-vicitra-sūtreņa sucira-prakriyāsu ca 
sūryārādhana-sāmagrī-sādhane ca vicaksaņā (168) 


vicitra-dešīya-gīte sudaksā dhrupadādisu (169a) 


Šrī Visakha shows great expertise in using substances like 
red ochre to paint beautiful and enchanting pictures of creepers, 
flowers and so forth on various parts of the body. She is expert 
in stringing garlands and flower wreaths for head decorations. 
She is skilful in sarvato-bhadra-mandala, which means painting 
auspicious diagrams (mandalas) in multi-colours on doors and 
other places. Sarvato-bhadra-mandala also refers to a style of 
writing poems mentioned in the acrostics (citra-kāvya) section 
of the kāvya-šāstra (scriptures delineating poetry). Employing 
this style, Visakha intelligently composes poetry containing 
double meanings by using variegated aphorisms (sūtras); thus, 
she continually displays her extraordinary deftness. She is 
talented in using words to bewilder people and in other similar 
activities. She is expert in preparing the various ingredients 
for the worship of the Sun-god, in singing songs in different 
languages, in singing with styles like dhrupada and in writing 


poetry. (167—169a) 
rangāvali-prabhrtayo yah sakhya$ citra-kovidah (169b) 


mādhavī-mālatī-candrarekhādyā alayas tathā 
yas ca vastrādhikāriņyah sakhyo dāsyas ca sammatah (170) 


yā vanya-devy-adhikrtāh sarvānanda-camatkrtau 
yāš ca prasūna-vrksesu sakhyo 'dhikrtim āšritāh 
mālikādyās ca yas tāsu sarvāsv adhyaksatām gata (171) 
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Šrī Visakha-devi is the supervisor of the eight sakhīs (be- 
ginning with Rangavali) who can expertly converse about any 
subject matter; of Madhavi, Malati, Candrarekha and other 
sakhis; and of the sakhis and maidservants entrusted to take care 
of [Sri Radha’s] clothes. She is also the supervisor of the forest 
goddesses (vana-devis), who bestow joy and amuse everyone 
with their activities, and of the sakhis, beginning with Malika, 
entrusted to take care of trees that have flowers. (169b—171) 


3. Campakalata 


abhijfià campakalatā dūtya-tantra-praghattake 
nigūdhārambha-sambhārā vāco-yukti-višāradā (172) 


upāyena patimnā ca pratipaksāpakarsakrt (173a) 


Campakalatā is expert in supervising the messengers. She 
always conceals the intentions behind her actions and is most 
clever in logical speech. She reveals the inferiority of the 
opposing party and demonstrates the superiority of her own 
party by accomplishing tasks and by deftness. (172—173a) 


phala-prasūna-kandānām sandhāna-prakriyā-vidhau (173b) 
hasta-cāturya-mātreņa nana-mrnmaya-nirmitau 
sad-rasānām pariksayam sūda-šāstre ca kovida (174) 
sitotpala-krti-patur mista-hasteti visruta (175a) 

Campakalatā is especially skilled in collecting fruits, flowers 
and edible roots as well as in how to use them. She is highly 
skilled in making objects out of clay just by cleverly using her 
hands. She is learned in testing the six kinds of tastes — sweet, 


sour, bitter, pungent, salty and astringent — as well as in the 
scriptures that completely delineate the methods of cooking 
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(suda-sastra). She is known as Mista-hastā (‘sweet hands’) 
because she is skilled in using sugar candy to make sweets of 


different shapes. (173b—175a) 
paura-gavyasca pacane yah sakhyo dāsikāš ca yah (175b) 


kurangāksi-prabhrtayah sakhyo ya asta-sankhyakah 
sakalesu druma-latā-gulmesv-adhikrtāš ca yah 
sakhī-prabhrtayah sarvāh samprāptādhyaksatām asau (176) 


Campakalatā is the supervisor of the sakhīs and maid- 
servants who make different preparations from milk; of the 
eight sakhīs beginning from Kurangāksī; and of the gopīs who 
take care of the trees, creepers, bushes and other vegetation of 


Vraja. (175b—176) 


4. Citrā 
citrā vicitra-cāturyā sarvatrāsau pravešinī 
yāne 'bhisaranābhikhye sad-gunasya trtīyake (177) 
lekhe 'pingita-vijfiane nānā-dešīya-bhāsite 
drsti-mātrāt paricaye madhu-ksīrādi-vastunah (178) 
kāca-bhājana-nirmāņe tan-madhyormi-vinirmitau 
jyotih-šāstre pašu-vrāta-vidyāyām kārmaņe 'pi ca (179) 


vrksopacāra-šāstre ca višesāt pātavam gata 
rasānām pānakādīnām susthu-nirmāņa-karmathā (180) 


Citrā is skilled in all activities due to her remarkable 
dexterity. There are six expedients to arrange and nourish a 
rendezvous (abhisaraņa).!3 Out of these six, she is extremely 
13 The six expedients employed by the sakhīs to enhance the love 

between the ndyaka and the nayika. 


Sandhirvā vigraho yānamāsanam dvaidhamvasrayah (Amarakoša): 
(1) sandhi — to arrange the meeting between the nāyaka and 
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skilled in the third one, yāna. She is also most talented in 
writing; expressing her heart's feelings with hints and signs; 
speaking in languages of many different countries; as well as 
recognizing the gualities of dishes made of honey, milk and so 
forth by glancing just once upon them. She can skilfully make 
crystal vessels. She can masterfully play the different notes — 
sā, re, gā, mā and so forth — on these crystal vessels filled with 
water to varying levels with the vibrations she arouses in the 
vessels. She knows the scripture delineating astrology and is 
knowledgeable in how to protect and take care of animals and 
trees. She is especially skilled in preparing sherbets and other 
drinks. (177—180) 


astau rasālikādyāh syuh yāh sakhyah parikirttitah 
yāš ca peyādhikāriņyah sakhyo dāsyas ca sammatah (181) 


divyausadhīnām prāyeņa hīnānārm kusumādibhih 
tathā vana-sthalinafi ca virudhaficadhikaritam 
labdhāh sakhyadayo yàs ca tatraisādhyaksatām gata (182) 


Šrī Citra Sakhi is the supervisor of the eight famous sakhis 
beginning with Rasalika; of the sakhis and maidservants who 
prepare drinkables; and of the sakhis who always gather divine 
medicinal herbs and such, of those who protect trees without 
flowers, and of those who take care of the forest area and 
various creepers and vines. (181—182) 


nāyikā; (2) vigraha — to arrange loving quarrels, with or without 
cause, between the couple; (3) yāna — to take the heroine's side while 
attacking the hero or the opposing party; (4) ásana — to remain 
inactive while keeping a sharp eye on the activities of both the hero 
and the sakhis of the opposing party; (5) dvaidha — to falsely surrender 
unto the powerful party; and (6) āšraya — to take the shelter of the 
strong party when being harassed by the enemy. 

In some places these qualities have been described by the names 
sāma, dāna, danda, bheda and so forth. 
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5. Tungavidyā 


tungavidyà tu vidyānām astādašatayamšitā 
sandhāvatīva kušalā krsņa-visrambha-šālinī (183) 


Tungavidyā is well versed in the eighteen types of 
knowledge. She is exceptionally skilled in arranging the 
meeting of the youthful Divine Couple. Sri Krsna has full faith 
in her. (183) 


rasa-Sdstre naye nātye nātakākhyayikādisu 
sarva-gāndharva-vidyāyjām ācāryakam upāgatā (184) 


višesān mārga-gītādau vīņā-yantrādi-paņditā (185a) 


Tungavidyā, who holds the post of ācārya in the art of music 
(gāndharva-vidyā), is most learned in the scriptures delineating 
rasa (rasa-šāstra), moral conduct (nīti-šāstra) and the art of 
dancing (natya-sastra). She is expert in dramaturgy as well as in 
telling appropriate stories or instructive fabricated stories. She is 
especially skilled in singing according to rāgas and rāginīs and in 
playing on the vīņā and other musical instruments. (184—185a) 


mafijumedhadayah sakhyo ya astau parikīrttitāh (185b) 


yà dütyah kusalah sandhau sad-gunasyadime gune 
sangita-ranga-$alayam yah sakhyo 'dhikrtim gatah (186) 


mārdangikyah kalavatyo narttakī-pramukhās ca yah 


14 The eighteen types of knowledge are: (1) Rgveda, (2) Sāmaveda, 
(3) Yajurveda, (4) Atharvaveda, (5) šiksā (phonetics), (6) kalpa 
(ritual), (7) vyākaraņa (grammar), (8) nirukta (etymology), (9) jyotisa 
(astrology and astronomy), (10) chanda (poetical metre), (11) Mīmāmsā, 
(12) Nyāya, (13) dharma-šāstra, (14) Purāņas, (15) Ayurveda, (16) 
Dhanurveda, (17) Gandharvaveda and (18) artha-šāstras (as mentioned 
in Visņu-purāņa [taken from Srila Bhaktivedanta Narayana Gosvāmī 
Maharaja’s Srimad Bhagavad-gītā 1.1, Hindi edition, page 91). 
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vrndāvanāntara-sthesu jalesv adhikrtas ca yah 
sakhyas ca jala-devyas ca tatraisādhyaksatām gatāh (187) 


Tungavidyā-devī is in charge of the eight famous sakhīs 
headed by Mafijumedha; of the expert messengers accomplished 
in sandhi, the first of the six expedients [mentioned in 
connection with Verse 177, Brhad-bhāgaļ; and of the gopis who 
know how to sing, play musical instruments, dance and perform 
plays. She is also the leader of the skilful gopis who know how 
to play mrdanga, who know the sixty-four arts, and who know 
how to dance, as well as of the sakhis who collect water from the 
various rivers and springs of Vrndāvana. (185b—187) 


6. Indulekha 


indulekha bhaven malla nāga-tantrokta-mantrake 
vijfidnasya ca mantre ’pi samudraka-visesavit (188) 


Indulekhā knows well all of the incantations for controlling 
snakes mentioned in nāga-tantra. Moreover, she is also most 
skilled in using those incantations. She is especially conversant 
with sāmudrika-šāstra [the science of reading the auspicious 
and inauspicious features on a person's body]. (188) 


hārādi-gumphane citre danta-rafijana-karmani 
sarva-ratna-parīksāyām patta-dorādi-gumphane (189) 


lekhe saubhāgya-mantrasya kausalam yad-bhuje dhrtam 
anyonya-ragam utpādya saubhāgyam janayed varam (190) 


Indulekhā makes many different kinds of necklaces and so 
forth, and she decorates teeth. She has in her fingertips the 
skills to test all kinds of jewels, to string silk ribbons, and to 
make magical amulets or diagrams containing mantras that 
bring good fortune. She evokes Sri Rādhā's and Sri Krsna's 
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loving attachment for each other and thus expands supremely 


good fortune. (189—190) 


tungabhadradayas tv asyāh sakhyah syuh pratyanantarāh 
yds tu sādhāraņā dūtyo dvayoh pālindhikādayah (191) 


tāsām rahasya-vārttānām iyam bhājanatām gatā 
alankdresu vešesu kosa-raksā-vidhau ca yah (192) 


sakhyo dāsye 'py adhikrtā yas ca vrndāvanāntare 
sthalesv adhikrtā yas ca tāsv adhyaksatayā sthita (193) 


Indulekhā is the leader of the sakhīs headed by Tungabhadra 
and of some of Sri Radha's and Sri Krsna’s general messengers 
like Pālindhikā, who carry messages back and forth. She is the 
leader of the gopis who know about secret conversations; of 
the sakhis appointed in making ornaments, making dresses and 
protecting the treasury; and of the sakhis entrusted to take care 
of all the enchanting places of Vrndavana. (191—193) 


7. Rangadevi 


rangadevi sadottunga hāvengita-tarangiņī 
krsnāgre "pi priya-sakhī-narma-kautūhalotsukā (194) 


Rangadevi, who is always maddened by pride, is the 
personification of the waves of bodily gestures (hāva, bhāva and 
ingita). She cleverly speaks in an indirect way. What is more, 
she is eager to joke and act playfully with $ri Rādhā in the very 
presence of Sri Krsna. (194) 


sád-gunyasya gune turye yukti-vaisistyam àsrità 
krsnasyakarsanam mantram tapasā pūrvamīyūsī (195) 


Rangadevī is expert in āsana, the fourth of the six 
expedients [mentioned in Verse 177, Brhad-bhaga], and her 
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logic is excellent. As a result of her austerities, she received a 
mantra to attract Sri Krsna. (195) 


vicitres vangardgesu gandha-yukta-vidhau ca yah 
kalakaņthī-prabhrtayah sakhyo ’stau yah prakirttitah (196) 


sakhyo dāsye ‘py adhikrtā yas ca dhūpana-karmaņi 
SiSire ngāra-dhāri-ņyasta-parttāv api vijane (197) 


aranyakesu pašusu kesarisu mrgādisu 
sakhī-prabhrtayo yàs ca tatraisādhyaksatām gata (198) 


Rangadevī is the supervisor of the eight sakhīs, headed by 
Kalakaņthī, who are responsible for such services as painting 
flower decorations with fragrant substances [such as candanaļ 
on the body. She is also the leader of the sakhis and maidservants 
who offer incense, of those who burn the fire in the cold season 
and fan with cámara during the warm season, and of those 
sakhis and maidservants who watch over the animals in the 
jungle, such as lions and deer. (196—198) 


8. Sudevi 


sudevi keša-sarnskāram priya-sakhyās tathafijanam 
anga-samvāhanam cāsyāh kurvati pāršva-gā sada (199) 


Sudevī Sakhi always remains close to her dear sakhī $ri 
Rādhā. She adorns Šrī Rādhā's hair, applies black ointment 
(afijana) around Her eyes, massages Her body and serves Sri 


Rādhā in other such ways. (199) 


sarika-suka-siksayam naukā-kukkuta-khelane 
bhūri-šākuna-šāstre ca paksyādi-ruta-bodhane (200) 


candrodayārdra-puspādi vanhividyavidhav api 
udvarttana-visese ca susthu kausalam āgatā (201) 
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Sudevī Sakhī is very expert in teaching the šuka and 
sārī (male and female parrot) to sing the Divine Couple's 
glories. She is also extemely skillful in boat pastimes, such as 
competiting with persons who are experts in taking boats to 
deep water or with persons who can ride their boats with great 
speed. She expertly arranges competitions between cocks, she 
knows well the method of reading auspicious and inauspicious 
omens described in scriptures delineating astrology (šakuna- 
šāstra), and she understands very well the languages of animals 
and birds. She is expert in identifying the flowers blooming 
in moonlight and knows well how to keep fire ablaze under 
all circumstances (agni-vidyā). She is also skilled in making 
fireworks, lights and other such things, as well as in massaging 


with oil. (200—201) 


gandūsa-ksepa-pātresu genduke šayane pi ca 
yāh kāverīmukhāh sakhyas tà asyah pratyanantarāh (202) 


Sudevi teaches Kāverīmukhā and the other sakhis under 
her guidance how to use leaves to prepare spittoons used for 
spitting water after cleansing the mouth. She also instructs 
them in making pillows and cushions out of flowers. (202) 


āsanasyādhikāre yah sakhyo dásyas ca sammatāh 
pratipaksādibhāvānām ya jfiánaya caranti ca (203) 


dhūrtāh pranidhi-rupena nānā-veša-dharāh striyah 
yāš ca paksisu vanyesu chekesv adhikrtās tathā 
sakhyas ca vana-devya$ ca tatraisādhyaksatām gata (204) 


Sudevi is the supervisor of the sakhis, maidservants and 
forest goddesses who are engaged in preparing thrones for Šrī 
Radha and Sri Krsna to sit on; who roam here and there to find 
out the thoughts of the gopis in the opposing party; and who, 
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according to need, behave cunningly and disguise themselves 
in various ways. The gopīs protecting the forest birds such as 
parrots and cuckoo birds, and those who know the style of 
poetry called chekanuprasa [a type of alliteration involving 


single repetitions of several consonants], also act under Sudevi's 
supervision. (203—204) 
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Various Characters of [different] Sakhīs 
(sakhīnām vibhinna-bhāvāh) 
atha Silpa-niyogdder vivrtih kriyate 'dhuna (205a) 
Now an account of the sakhis’ manifold qualifications in 
various arts is given. (205a) 
vigrahe grahilah sakhyah pindakelir vitandika (205b) 
pundarīkā sitakhandi cārucaņdī sudantikā 
akuņthitā kalakanthi rāmacī mecikādayah (206) 


Pindakeli, Vitandika, Puņdarīkā, Sitakhandi, Carucandi, 
Sudantika, Akuņthitā, Kalakanthi, Rāmacī, Mecikā and other sakhis 
are insistent upon arranging loving quarrels (vigraha). (205b—206) 


Pindakeli 


tāmrāmšukāpi kantabha pindake niscitagamam 
Slistair vacana Sautir yair vilajjayati madhavam (207) 


Of these sakhis, Pindaka, whose bodily complexion is 
enchanting, wears clothes of coppery red colour. With a carefree 
heart she embarrasses Madhava by speaking ambiguously. (207) 


Vitandika 


haridrābhā hari-ccelā hari-mitrāņi ya gira 
vitandika vitandabhir nigrahaih sthanam dnayet (208) 


Vitandika's bodily complexion is yellowish like the colour 
of turmeric, and she also wears clothes of that same colour. In 
Šrī Krsna's presence she talks like His friend. She uses words 
that are vitandā, words that support her own party, which stop 
the sakhis of the opposing party and instead bring $ri Radha 
and Her sakhis to $ri Krsna. (208) 
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Pundarika 


pundarīkā patam dhrtvā pundarikajinacchavih 
pundarīkāngabhā tarjjet pundarikaksam āgasi (209) 


Puņdarīkā Sakhi's clothes and complexion are bright like a 
white lotus (pundarika). When the lotus-eyed (puņdarīkāksa) 
Šrī Hari has committed some offence, she grabs hold of the 
border of His garment and heavily scolds Him. (209) 


Sitakhandi 


sitakhandi-tvisà gaurī-nāmnā sitāmbarā sadà 
vakti kathinya-madhuryat sitakhanditi yā hareh (210) 


Gauri Sakhi's complexion is like the colour of a peahen. 
She wears white clothes all the time. She uses words that appear 
harsh but are actually sweet, and that is why Sri Krsna calls her 
Sitakhandi. 

The word sitā means ‘sugar candy’, which by nature is hard 
and sharp. The meaning is that even though sugar candy feels 
hard within the mouth, when it goes down in the throat and in 
the stomach, it cools the body and reveals its sweetness. In the 
same way, Gauri Sakhi externally seems to speak harsh words, 
but within her heart she is sweet and gentle. This is why she is 
known as Sitakhandi. (210) 


Carucandi 
cārucaņdī bhaginy asyāh bhrnga-syāmā tadit-patā 


cáru-candatayà vācām cārucaņdīti bhanyate (211) 


Sitakhandi’s sister is Carucandi. Her complexion resembles 
a blackish ($yama) bee and her attire is golden like lightning. 
Externally she seems very pleasing to one's mind, but because 
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she actually uses unbearable words, she is known as Carucandi 
[cāru = lovely, candi = an enraged woman]. (211) 


Sudantikā 


‘Pa vee = 


sudantika sirisabha kuruntaka-nibhambara 
karoty ujjvalam apy esā pāta-vairasamujjavalam (212) 


Sudantika Sakhi's complexion resembles the colour of the 
[yellowish white] sirisa flower, and her dress is yellowish like 
the kurantaka flower. By her sharp words she magnifies the 
sweetness of ujjvala-rasa — the radiant amorous mellow. (212) 


Akunthita 
akuņthitābja-kāņdābhā visa-kāņda-sitāmbarā 
āgah krsnasya yd vasti sva-samāja-samrddhaye (213) 
Akuņthitā Sakhi's bodily lustre resembles the colour of 
the stalk of a lotus flower, and her dress is white like the lotus 


flower's cobweb-like roots. She reveals Sri Krsna's offences to 
increase the pleasure of the gopis in her own group. (213) 


Kalakanthi 
kalakanthi kulī-puspa-varna-ksīrodakāmbarā 


vasti gāndharvikā-mānam ya hares cātu-kānksayā (214) 


Kalākaņthī Sakhi's bodily complexion resembles that of the 
kulī flower. Her dress is white like the colour of the mixture of 
milk and water. She reveals Srī Rādhā's jealous anger to Srī 
Hari and advices Him to beg for Her forgiveness. (214) 


Rāmacī 
rāmacī lalitā-dhātryāh putri gaura-Sukamsuka 
yaya harir durvacobhir uddhave parihasyate (215) 
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Rāmacī is the daughter of Sri Lalita’s wet nurse. Her bodily 
lustre is golden and she wears clothes resembling the colour of 
a male parrot. She feels unsurpassed joy by insulting Sri Krsna 
with joking harsh words. (215) 


Mecika 


pinda-puspa-rucih pāņdu-dukūlā mecikā sada 
krsnasya kurute vyaktam agas tasyeva ya gira (216) 


Mecika’s complexion resembles the [reddish] pinda flower 
and she wears yellow garments all the time. She unfolds Sri 
Krsna’s faults from His spoken words. (216) 


Messengers (dūtyah) 


vrndā vrndārikā mela muralyādyās tu dūtikāh 
kufijadisamskrtabhijfia vrksāyurveda-kovidāh (217) 


vašī-krta-sthāna-varā dvayoh snehena nirbharāh 
gaurāngyasš citra-vasanā vrndā tāsu variyasi (218) 


Vrnda, Vrndārikā, Mela, Muralī and other gopīs are called 
messengers (dūtīs). They are all remarkably skilled in decorating 
beautiful forest bowers and other such places to arrange Sri 
Radha and Sri Krsna’s meetings. They are also extremely deft 
in identifying medicinal roots and herbs and in Ayurveda. 

The messengers have authority over all the topmost places. 
They are filled with affection for $ri Rādhā and Šrī Govinda. 
Their bodily complexions are golden and they wear multi-coloured 
garments. Vrndā is the foremost amongst them. (217—218) 
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Messengers who arrange loving guarrels between Šrī 
Rādhā and Sri Krsna (atha vigraha-dūtyah) 
sāgrahā vigrahādau syur dūtyah skhalita-yauvanāh 
petarī vārudī cārī kotarā kālitippanī (219) 
maruņdā moratā cūdā cūņdarī gondikadayah 


pindakeli-purogānā etāh syur vanagah sada (220) 

Petarī, Varudi, Cari, Kotarā, Kālitippanī, Marunda, Morata, 
Cūdā, Cündari, Gondika, Pindakeli and other messengers 
zealously arrange loving quarrels (vigraha) and the like. They 
all have crossed their youth and are always roaming in the 
forest under the guidance of their prominent sakhis. (219—220) 
Petari 

visa-kandopamajatà petari vrddha-gurjarī (221a) 
Varudi 
vārudī gārudī veņī-sadrk cikura-veņikā (221b) 

Petari is an old woman of the gurjara!5 community. Her 
matted hair is white like the stringy roots of a lotus flower. 
Varudi's bodily lustre resembles the marakata jewel (emerald). 
Her braided hair looks like the current of a river. (221) 

Cari 
kucārī-bhaginī cārī tapah-kātyāyanī smrtā (222a) 
Kotarā 


ābhīrī kotarā jātyā tila-tandula-kesabhak (222b) 


15 A community of cow herders. See Verse 10, Brhad-bhāga. 
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Cārī is Kucārī's sister. She is also called by the name Tapah- 
kātyāyanī. Kotarā is an abhira!® by caste, and the colour of her 
hair resembles that of sesame seeds mixed with rice, i.e., some 
of her hair is white and some black. (222) 

Kalitippani 
palita pàndu-cikurà rajakī kalitippani (223a) 
Marunda 
maruņdā muņdita-sirāh pāņdura-bhrū-kulālikā (223b) 

By her social status Kālitippanī is a washerwoman. Her hair 
is white and yellow because of old age. Maruņdā does not have 
any hair and both of her eyebrows are yellowish. (223) 

Moratā 

javanā moratā kāša-kusumopama-mūrddhajā (224a) 
Cūdā 

cūdāvali-digdhamukhā lalāte palitojjvalā (224b) 

Moratā is capable of running around here and there with 
great speed. Her hair is as lustrous as the kāša grass flower. 
Cūdāvali's [the dūtī named Cūdāļ face is covered by wrinkles 
caused by old age. Her forehead is effulgent due to her white 
hair. (224) 

Cundari 


cundari puņdarīkāksa-tatārddha-jaratī dvijā (225a) 


16 See Verse 9, Brhad-bhaga. 
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Gondika 
gondikeyam jarad-gondi munda-pandu-sikhojjvala (225b) 


Cündari is a middle-aged woman belonging to the bráhmana 
class. The lotus-eyed Srī Krsna sings of her glories. Gondika 
belongs to a lower class and is somewhat older. Her head is 
luminous with yellowish hair. (225) 


Messengers who arrange meetings (sandhi-dūtyah) 


cāturya-sandhi-kušalāh šivadā saumya-daršanā 
suprasādā sadā-šāntā šāntidā kantidadayah (226) 


sarvathā lalitā-devī jīvitād-vastunah tu imāh 
mādhavasya parīvāre tasyāptā iti manyate (227) 


Šivadā, Saumya-daršanā, Suprasada, Sada-santa, Šāntidā, 
Kāntidā and others are messengers (dūtīs) who arrange 
meetings. They are very skilful in cleverly arranging meetings, 
and because they are Sri Lalitā-devīs life and soul, they are 
counted as particularly trustworthy members in the family of 


Šrī Mādhava. (226—227) 


gāndharvāyām prapannāyām kalahāntaritām dašām 
lalitengitam asadya harer ganataya sthitā (228) 


When Sri Radha is in the state of kalahantarita!’, the 
messengers arranging meetings approach Sri Krsna following 
the indication of Sri Lalita. (228) 


sviyeti dhiyā tena nisrstāh prthu-yatnatah 
krti-tustā nijabhistam sandhim eva sumantritāh (229) 


17 Kalahāntaritā is a nāyikā who scolds her lover severely and wards him 
off even when she sees him fallen at her feet in the presence of her 


sakhis. 
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They intelligently and diligently accomplish their respon- 
sibilities as messengers. They make Sri Krsna happy by their 
pleasing advice and thus arrange the youthful Divine Couple’s 
meeting — the fulfilment of their own desire. (229) 


vidhāya susthu govindād vindantyah pāritosikam 
yānti-vrndāvanešvaryāh prasāda-bhara-pātratām (230) 


Šrī Krsņa rewards them for arranging these beautiful meet- 
ings, and they also become worthy recipients of Vrndāvanešvarī 
Šrī Rādhā's complete mercy. (230) 


rāghavī šivadā saumya-daršanā soma-varnsaja 
pauravī suprasādeyam sadā-šāntā tapasvini (231) 


šāntidā-kāntide ceti bhūmi-deva-kulodbhave 
prasādād eva devarseretā vāsam vraje yayuh (232) 


Of the aforementioned messengers, Šivadā was born in the 
Raghu dynasty and Saumya-daršanā in the Candra dynasty. 
Suprasada belongs to the Puru dynasty and Sada-éanta is 
a daughter of an ascetic. Sāntidā and Kāntidā are born in 
brahmana families. By the mercy of Devarsi Sri Narada, they 
all received residence in $ri Vrndavana. (231-232) 


The Sakhis Belonging to the Second Division, 
the Mandala (dvitiya-mandalam) 


dvitiyo ’sman manān nyūna-premā syān mandalat purah 
samāsama-prematayā dvivargo yam nigadyate (233) 


The prema of the sakhis belonging to the second division, 
the mandala [mentioned in Verse 75, Brhad-bhaga], is somewhat 
inferior to the love of the sakhis of the first division (samaja). 
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The sakhis in the mandala are divided into two groups according 
to their prema: sama (equal) and asama (unequal). (233) 


vargah priya-sakhīnām yah samapremety asau matah 
sa dvidhā syān nitya-siddho bhakti-siddhas tathā bhavet (234) 


The priya-sakhis are in the category of sama-prema (equal 
love). They are further divided into two groups: the eternally 
perfected (nitya-siddha) and those who have attained perfection 
by the practise of devotion (bhakti-siddha). (234) 


nitya-priyanam tatrāpi dasa-kotim ito ganah 
samavayo niyutānām laksair astābhir eva ca (235) 


The eternally perfected priya-sakhīs are divided into 
a hundred million gaņas and eighteen hundred thousand 
samavayas. (235) 


yad astakam para-prestha-sakhīr astānugacchati 
bahavah saficayas tatra sahasraih ko "pi paficasaih (236) 


The previously described eight parama-prestha sakhis each 
have eight sakhis serving under their guidance. They also are 
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divided into many kinds of groups (saficaya). In some of these 
groups there are five thousand gopis and in some of them there 
are six thousand gopis. (236) 


bhavet kašcic catuh-paficah kascit tri-caturair api 
kutašcid iha sādharmyāt prāyah syāt saficayaikata (237) 


Some of the groups include four or five thousand gopīs, and 
some include three or four thousand gopīs. In some cases these 
saficayas share an almost equal nature. (237) 


samājah saficayo mnekair esāpy eka-samājatā 
bhavet sneha-visesena kašcit sodaša-bhāgiha (238) 


Although there are many samājas in the category of a 
saūcaya, these samājas are of one nature. The samājas are in 
some cases divided into sixteen divisions according to the affec- 
tion (sneha) their members experience. (238) 

vimšatyāpi tathā paficavimsata trimšatā tathā 
catvārimšad yūthah kašcid evam paficasata bhavet (239) 

Some samājas are divided into twenty, some into twenty- 

five, some into thirty, some into forty and some into fifty 


divisions. (239) 


sastyā kašcit samājah syāc catuhsastyādibhis tathā 
catuhsastyādibhis tatra samājo yam prapaficyate (240) 


Some samājas are divided into sixty divisions and some 
into sixty-four divisions. Now the samāja which is divided into 
sixty-four divisions is described in detail. (240) 


dvābhyām dvi-trais tri-catur-adibhis cālī-janair bhavet 
sarva-bhāveņa sādharmye samājo 'pi samanvayah (241) 


63 


er Šrī Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā 


In some of these sixty-four divisions there are two sakhīs, 
in some of them there are two or three, and in some of them 
there are four sakhīs. These samājas are also called samanvayas, 
because they are so similar. (241) 


Lalita's sakhis (lalitayah sakhyah) 


ratnaprabhā ratikala subhadrā ratikā tathā 
sumukhi ca dhanistha ca kalahamsi kalāpinī (242) 


Ratnaprabha, Ratikalā, Subhadra, Ratikā, Sumukhi, 
Dhanistha, Kalaharmsī and Kalapini are the eight prominent 
sakhis serving under the guidance of Sri Lalita Sakhī. (242) 


Visakha's sakhis (visakhayah sakhyah) 


mādhavī mālatī candrarekhikā kufijari tathā 
harini capalā-nāmnī surabhis ca šubhānanā (243) 


Madhavi, Mālatī, Candrarekhika, Kufijari, Hariņī, Capala, 
Surabhi and Subhananá are the eight prominent sakhis serving 


under the guidance of $ri Visakha Sakhī. (243) 


Campakalatā's sakhis (campakalatayah sakhyah) 
kurangāksī sucarità mandali maņikuņdalā 
candrikā candralatika pankajāksī sumandirā (244) 
Kurangāksī, Sucarita, Mandali, Manikundala, Candrika, 
Candralatika, Pankajāksī and Sumandirā are the eight 


prominent sakhis serving under Šrī Campakalatā Sakhi's 


guidance. (244) 


Citrā's sakhis (citrayah sakhyah) 


rasālikā tilakini šaurasenī sugandhika 
rāmiņī kāmanagarī nāgarī nāgaveņikā (245) 
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Rasalika, Tilakinī, Sauraseni, Sugandhika, Rāmiņī, 
Kamanagari, Nagari and Nagavenika are the eight prominent 
sakhis serving under Sri Citra Sakhi’s guidance. (245) 


Tungavidya’s sakhis (tungavidyayah sakhyah) 


mafijumedhà sumadhurā sumadhyā madhureksaņā 
tanumadhyā madhuspandā gunacūdā varangada (246) 


Mafijumedha, Sumadhura, Sumadhya, Madhureksaņā, 
Tanumadhya, Madhuspanda, Gunacüda and Varāngadā are 
the eight prominent sakhis serving under the guidance of Šrī 


Tungavidyā Sakhī. (246) 


Indulekha’s sakhis (indulekhayah sakhyah) 


tungabhadrā rasottungā rangavati susangatā 
citrarekhā vicitrāngī modanī madanālasā (247) 


Tungabhadrā, Rasottungā, Rangavātī, Susangatā, Citrarekhā, 
Vicitrāngī, Modanī and Madanālasā are the eight prominent 
sakhīs serving under Sri Indulekhā Sakhī's guidance. (247) 

Rangadevi's sakhis (rangadevyah sakhyah) 


kalakanthi šasikalā kamala madhurendirā 
kandarpa-sundarī kāmalatikā prema-mafijari (248) 


Kalakanthi, Šašikalā, Kamala, Madhurā, Indira, Kandarpa- 
sundari, Kamalatika and Prema Mañjarī are the eight prominent 
sakhis serving under Sri Rangadevi Sakhi's guidance. (248) 


Sudevī's sakhīs (sudevyāh sakhyah) 


kāverī carukavarā sukešī mafijukesika 
hārahīrā mahāhīrā hārakaņthī manoharā (249) 
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Kaveri, Carukavara, Sukesi, Mafijukesika, Harahira, Maha- 
hira, Harakanthi and Manoharā are the eight prominent sakhis 
serving under Sri Sudevi Sakhi's guidance. (249) 


Names of Sri Radha's Eight Sakhis According to 
the Sammohana Tantra (sri-radhayah 
asta-sakhyah [sammohanatantre]) 


līlāvatī sādhikā ca candrika madhavi tathā 
lalitā vijayā gaurī tathā nandā prakīrtitā (250) 


Līlāvatī, Sādhikā, Candrikā, Mādhavī, Lalitā, Vijayā, Gaurī 
and Nandā. (250) 


Names of the eight sakhīs mentioned in another part of 
the same Sammohana Tantra (anyās cāstau) 


kalāvatī rasavatī $rimati ca sudhāmukhī 
visàkha kaumudī madhavi šāradā cāstamī smrtā (251) 


Kalāvatī, Rasavatī, Srimati, Sudhāmukhī,  Visakha, 
Kaumudi, Madhavi and Sarada. (251) 


Ratnabhavāh 


età nopeksitā uktā nityānāmavadhāraņe 
ity etat parivàranam šrī-vrndāvana-nāthayoh 
asankhyanam ganayitum din-matram iha daršitam (252) 


The group of sakhis (named Ratnabhava) mentioned in 
the Sammohana Tantra has not been neglected in this literary 
work; they are all counted among the eternal sakhis. 

The family of the King and Queen of Vrndāvana, Šrī 
Radha and Sri Krsna, is unlimited, so counting can only give 
the reader an idea of their actual number. (252) 
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talpànna-pana-tambüla-hindola-sthasakadayah 


anye "pi ye viSesah syuh svayam ūhyās tu te budhaih (253) 


There are innumerable gopis who prepare beds, cooked 
food preparations, rasālā (curd mixed with sugar and spices) 
and tāmbula (betel nut) and who swing the swing, apply tilakas 
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and perform many other similar services, but whose names have 
not been mentioned in this literary work. Pure devotees expert 
in relishing rasa will themselves find the names of various 
other associates [of Sri Radha and Sri Krsna] from many other 
scriptures. For them these associates are worthy of meditating 


upon. (253) 


luptatam āsīt krpayd jyotir ghatayeva bhānumaty dsau 
rūpa-visayāpi drstih sarasān Sabdan avaiksista (254) 


When darkness pervades, the faculty of seeing forms and 
other objects gets ineffective, but when the moon or the sun 
arises, one’s ability to see things is resumed. From one point of 
view, the darkness-like influence of time has similarly caused 
the names, forms and other aspects of Sri Radha’s and Sri 
Krsna’s associates to become unmanifest, but these features, 
which are like a grand festival for the eyes, have now manifested 
again in the form of words, caused by the effulgent light of the 
Supreme Lord’s mercy. (254) 


Sake drgasva-sakre, nabhasi nabhomani-dine sastyam 
vrajapati-sadmani rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā-dīpi (255) 


The word sake refers to the Sakabda Era. According to 
the rule ‘ankasya vāmā gatih — the course of the numbers are 
to the left’, the phrase drgasva-sakre makes 1472.18 The word 
nabhasa (rainy season) indicates the month of Sravana, the 
word nabhomani indicates ‘sun’, the word dina indicates ‘day’ 
18 A particular system to indicate dates was used during Sri Rapa 

Gosvāmīs time. The number 1472 can be inferred from the words drka, 

ašva and $akra in the following way. Drka means ‘sight’, and because 

there are two eyes, the word drka denotes the number two. Ašva 

(horse) refers to number seven because the Sungod has seven horses. 


Sakra means Indra, and because there are fourteen Indras in one day of 
Brahma, the word šakra denotes number fourteen. 
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and the word sastyām indicates 'sixth'. In this way, one can 
conclude that Sri Rādhā-krsņa-ganoddeša-dīpikā was completed 
in year 1472 of the Sakabda Era, in the sixth day of the month of 
Šravaņa, on Sunday, in Šrī Nanda Maharaja’s beautiful home 
Nandagrama (vrajapati-sadmani). (255) 
srī-rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikāyām 
brhad-bhāgah sampūrnah 
; Thus ends the bhāvānuvada of 
Sri Radhà-krsna-ganoddesa-dipika's Brhad-bhāga. 
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Description of Sri Krsna's Beautiful Form, 
Qualities, Sweetness and so forth RK 
(sri krsnasya rupadikam) 


sudha-lavanya-màdhurya-dalitafijana-cikkanah 
indra-nila-manih kimvā nīlotpala-ruci-prabhā (1) 


Sri Krsna is as attractive as nectar and full of sweetness. 
He is as soft as afijana applied around one's eyes. His bodily 
complexion is lustrous like the indranila jewel (sapphire) or 


blackish blue ($yamala) like the blue lotus. (1) 


kimvā navya-tamālo ‘pi megha-pufija-manoharah 
prabhā mārakatī kantih sudhā-lāvaņya-vāridhih (2) 


Or Sri Krsna is beautiful like a newly-grown tamāla tree 
[whose bark is dark blue] and as entrancing as a group of 
monsoon clouds. His bodily complexion is even more radiant 
than the lustre of a marakata jewel (emerald). His beauty is like 
an ocean of nectarean sweetness. (2) 


pīta-vastra-paridhāno vana-mālā-vibhūsitah 
nānā-ratna-bhūsitānigo nānā-keli-rasākarah (3) 


Srī Krsņa dresses in yellow garments and is decorated with 
a garland of forest flowers and with various jewels. He is an 
ocean of many kinds of ecstatic pastimes. (3) 


dirgha-kuficita-keso 'pi bahu-gandha-sugandhitah 
nānā-puspa-mālayā ca cūdā-dīptir manoharā (4) 
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Šrī Krsņa's hair is long, curly and scented with various 
fragrances. The beauty of His topknot, decorated with many 
kinds of flower garlands, captivates one's mind. (4) 


srīmal-lalāta-pātīras-tilakālaka-sobhitah 
nīlonnata-bhrū-vilāsa-kāminī citta-mohanah (5) 


A sandalwood tilaka and locks of hair beautify Srī Krsņa's 
forehead. The playful dance of His raised, bluish eyebrows 
captivates the hearts of attractive women. (5) 


ghūrnamānam sunayanam rakta-nīlotpala-prabham 
khagendra-caficu-lavanya-sundsdgraja-sundarah (6) 


Šrī Krsna's beautiful eyes are restless and radiant like a 
red and blue lotus. The tip of His charming nose is greatly 
handsome, like the beak of Garuda, the lord of birds. (6) 


manohāri karna-yugmam mani-kundala-sobhitam 
nānā-maņi-kundalādhya-gaņda-sthala-virājitah (7) 
Šrī Krsna's attractive ears are decorated with jewel-studded 


earrings. The radiance of His cheeks are enhanced with the 
lustre of these various kinds of jewels. (7) 


mukha-padmam sulāvaņyam koti-candra-prabhakaram 
nānā-hāsya-sumadhuras-cibuko dīptimān bhavet (8) 


Šrī Krsņa's lotus face is highly enchanting and effulgent like 
millions upon millions of moons. His attractive chin is brightly 
illuminated by many kinds of laughter and merriment. (8) 


kaņtha-dešah sulavanyo muktā-mālā-vibhūsitah 
tri-bhango lalita-snigdha-grīvas trailokya-mohanah (9) 


Sri Krsna's beautiful and charming neck is decorated with 
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pearl necklaces, and its graceful bending posture enchants 
everyone in the three worlds. (9) 


vaksah-sthalafica lavanyair amani-ramanotsukam 
maņi-kaustubha-vidyud-bhā-muktā-hāra-vibhūsitam (10) 


Šrī Krsna's charming chest, decorated with the Kaustubha 
jewel and a splendorous pearl necklace resembling lightning, 
displays His desire to sport with young ladies. (10) 


ājānulambita-bhujau keyūra-valayānvitau 
raktotpala-hasta-padmau nānā-cihna-sušobhitau (11) 


gadā-šankha-yava-cchatra-candrārdhānkuša-sobhitau 
dhvaja-padma-yūpa-hala-ghata-mīna virājitau (12) 


Sri Krsna's arms, which extend to His knees (ājānulambita), 
are decorated by armlets and bracelets. His lotus hands, which 
look like red lotuses, are beautified with various marks such as 
club, conch shell, barley corn, umbrella, half-moon, goad, flag, 
lotus flower, victory column, plough, pitcher and fish. (11—12) 


udarafica sumadhuram lavanya-keli-sundaram 
prstha-pāršva-sudhā-ramyam ramani-keli-lalasam (13) 


Šrī Krsņa's beautiful and attractive belly is the playground 
of all loveliness. His graceful back and His sides are en- 
dowed with the desire to have dalliances with beautiful young 
women. (13) 


kati-bimba-sudhāmbhojam kandarpa-mohanotsukam 
rāma-rambhe ivorū dvau nārī-mohana-kārakau (14) 


Šrī Krsņa's round hips resemble a divine lotus flower and 
are eager to enchant Cupid. His ample thighs, which look like 
the trunks of banana trees, steal the minds of women. (14) 
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jānū dvau ca sulāvaņyau madhurau paramojjvalau 
pāda-padmau sumadhurau ratna-nūpura-bhūsitau (15) 


javā-puspa-sama-rucī nānā-cihna-sušobhitau 
cakrārddha-candrāsta-koņa-trikoņa-yava-sobhitau (16) 


ambara-cchatra-kalasa-sanikha-gospada-svastikau 
ankusambhoja-dhanusa jāmbavena ca šobhitau (17) 


Šrī Krsna's knees are full of loveliness, sweetness and 
radiance. His remarkably charming lotus feet are decorated by 
jewelled ankle bells. His lotus feet are as effulgent as a [pinkish] 
javā flower (China Rose) and marked by various signs such as 
disc, half-moon, octagon, triangle, barley corn, sky, umbrella, 
pitcher, conch shell, cow's hoof, swastika, goad, lotus flower, 
bow and jāmuna fruit. (15—17) 


āngulyo ruņa-bhāh samyan nakha-candra-samanvitah 
$ri-yutau caraņāmbhojau nānā-prema-sukhārņavau (18) 


Šrī Krsna's toes are as reddish as dawn and His toenails look 
like full moons. His beautiful lotus feet are like an ocean of the 
various joys of prema. (18) 


etesüm krsna-rūpāņām tulanā na hi vidyate 
kificid uddīpanārthāya din-mātram iha daršitam (19) 


Although the above-mentioned features of Sri Krsna's 
sweet beauty cannot be compared to anything within this 
material world, an idea has been given here to help stimulate 


the devotees' bhakti. (19) 


Sri Krsna’s Male Friends (vayasyah) 


atha šrī-krsņa-candrasya sakhi-vrndafica kathyate 
agragāmī vayasyānām pralambārātir agrajah (20) 
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Now Sri Krsna’s friends are described. Sri Baladeva is the 
foremost of all the sakhās. He is Sri Krsna’s elder brother and 
the killer of the well-known demon Pralamba. (20) 


Groups of Sakhas (vayasya-bhedah) 


suhrt-sakhi-priya-sakhāh priya-narma-sakhas tathā 
vayasyāh krsna-candrasya sphutam atra catur-vidhah (21) 


Šrī Krsņa's friends are divided into four groups: (1) suhrt, 


(2) sakha, (3) priya-sakhā and (4) priya-narma-sakha. (21) 
The suhrt-sakhas 


subhadrah kundalo dandi mandalo mī pitrvyajah 
Sunando nandiranandi ity ādyā yatarah smrtāh (22) 


Šrī Krsna's paternal cousins Subhadra, Kundala, Dandī and 


Mandala as well as Sunanda, Nandi, Anandi and other suhrt- 
sakhās accompany Him when He goes to the forest. (22) 


$ubhado mandalibhadra-bhadravarddhana-gobhatah 
yaksendra-bhata-bhadrānga-vīrabhadra-mahāgunāh (23) 


kulaviro mahabhimo divyasaktih suraprabhah 

raņasthirādayo jyestha-kalpah samraksandya ye (24) 

pitrbhyām abhito bhīta-cittābhyām dusta-kamsatah 

prāņa-koty-adhika-prestha-putrābhyām viniyojitāh (25) 

Šubhada, Mandalibhadra, Bhadravarddhana, Gobhata, 
Yaksendra, Bhata, Bhadrānga, Vīrabhadra, Mahāguņa, 
Kulavira, Mahabhima, Divyašakti, Suraprabha, Ranasthira and 
other suhrt-sakhās are older than Sri Krsna and are engaged in 
protecting Him. 
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Because Sri Nanda and Yasoda were terrified of the wicked 
Kamsa, they appointed the aforementioned suhrt-sakhās, 
beginning with Subhada, to protect their sons Sri Krsna and 
Sri Balarama, who are more dear to them than millions of their 
own lives. (23—25) 


atrādhyakso "mbikā-sūnur vijayaksas tapasyayā 


yah kilāmbikayā lebhe dhatryopasya sadambikam (26) 


Vijayaksa, the son of Ambika, is the leader of all the suhrt- 
sakhas. Ambika, Sri Krsna's wet nurse, received her jewel- 
like son as a result of her constant worship of Ambika-devi 


(Parvati). (26) 
Subhadra 


sucikkaņo nila-varnah subhadro dīptimān bhavet 
pīta-vastra-paridhāno nānābharaņa-šobhitah (27) 


Subhadra is effulgent due to his highly beautiful bodily 
lustre and bluish complexion. He wears yellow garments and is 
ornamented with many kinds of decorations. (27) 


upanandah pitā tasya tulā mātā pativratà 
paramojjvalakaišorah patnī kundalatā bhavet (28) 


Subhadra's father is Upananda and his highly chaste 
mother is Tulā. Subhadra is in his illustrious prime youth. His 
wife's name is Kundalatā. (28) 


The sakhās 


višāla-vrsabhaujasvi-devaprastha-varūthapāh 
mandāra-kusumāpīda-maņibandha-karandhamāk (29) 


mandaraš candanah kundah kalinda-kulikādayah 
kanistha-kalpāh sevāyām sakhāyo vipulāgrahāh (30) 
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Visala, Vrsabha, Ojasvi, Devaprastha, Varūthapa, Mandāra, 
Kusumapida, Manibandha, Karandhama, Mandara, Candana, 
Kunda, Kalinda, Kulika and other sakhās are younger than Sri 
Krsna. They are very enthusiastic in serving Him. (29—30) 


The priya-sakhas 


šrīdāmā dāmā sudāmā vasudāmā tathaiva ca 
kinkiņi-bhadrasenāmšu-stoka-krsņa vilāsinah (31) 


pundarīka-vitankāksa-kalavinka-priyankarāh 
srīdāmādyāh samās tatra $ridamà pitha-mardakah (32) 


Šrīdāmā, Dāmā, Sudāmā, Vasudāmā, Kinkiņī, Bhadrasena, 
Améáumana, Stoka-krsna, Vilāsi, Pundarika, Vitankaksa, 
Kalavinka and Priyankara are Šrī Krsna’s priya-sakhās. These 
sakhās are of the same age as Sri Krsna. Out of them, Sridama 


is a pītha-marda!. (31—32) 


samasta-mitrasenānām bhadrasenas camūpatih 
stoka-krsņo yathārthākyah krsnasya pratyanantarah (33) 


Among all of these priya-sakhās, Bhadrasena is the 
commander of the army consisting of [Sri Krsna's] friends. 
Stoka-krsna has a suitable name, for he is like a small (stoka) 
Krsna, always following under the guidance of $ri Krsna. (33) 


ramayanti priya-sakhāh kelibhir vividhair ami 
niyuddha-danda-yuddhddi-kautukair api kešavam (34) 


The priya-sakhās greatly please Sri Krsna through various 
types of playful pastimes and by different kinds of sports, 
scuffles, brawls, wrestling and stick fights. (34) 

1 The pitha-marda [is an assistant who] follows the nāyaka's orders even 


though he is as qualified as the nāyaka himself (Jaiva-dharma, Chapter 
32). 
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ete priya-sakhāh šāntāh krsņa-prāņa-samā matāh (35) 


All the priya-sakhās are peaceful by nature, and they are Sri 
Krsņa's life and soul. (35) 


Srīdāmā 
$ridàmà šyāmala-rucir anga-kāntir manoharā 
pīta-vastra-paridhāno ratnamālā-vibhūsitah (36) 


vayah sodasa-varsafica kišorah paramojjvalah 
$ri-krsnasya priyatamo bahu-keli-rasakarah (31) 


Sridama has an attractive blackish blue ($yāma) bodily 
complexion. He wears yellow clothes and is decorated with 
jewelled necklaces. He is in his illustrious youth of sixteen 
years. He is very dear to $ri Krsna and is an embodiment of 
innumerable varieties of blissful pastimes. (36—37) 


vrsabhanuh pita tasya mātā ca kirttidà sati 
rādhānanga-matijarī ca kanistha bhagini bhavet (38) 


Šrīdāmā's father is $ri Vrsabhanu Mahārāja and his mother, 
who is extremely chaste, is Kirttida-devi. Šrī Rādhā and Ananga 
Maūjarī are his two younger sisters. (38) 


Sudama 


isad-gaurah sudāmā ca deha-kāntir manoharā 
nīla-vastra-paridhāno ratnābharaņa-bhūsitah (39) 


Sudāmā has a supremely attractive bodily lustre, which 
is slightly fair. He wears blue garments and is decorated with 
jewelled ornaments. (39) 


pitā ca matuko nāma rocanā jananī bhavet 
sukišora-vayo-vešah nānā-keli-rasotkarah (40) 
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Sudama’s father is Matuka and his mother is Rocanā. He is 
beautified by his handsome youth and attire, and he is a mine 
of various blissful sports. (40) 


The priya-narma-sakhās 


subalārjuna-gandharva-vasantojjvala-kokilāh 
sanandana-vidagdhādyāh priya-narma-sakhā matah (41) 


Subala, Arjuna, Gandharva, Vasanta, Ujjvala, Kokila, 
Sanandana, Vidagdha and other sakhās are famous as priya- 
narma-sakhas. (41) 


tad-rahasyantu nāsty eva yad-amīsām na gocarah 
madhumangala-puspanka-hasankadya vidusakah (42) 


$rimàn sanandanas tatra sauhrdānanda-sundarah 
mūrttimān eva rasarād ujjvala$ ca mahojjvalah 
vilāsi-sekharo yasya vilasena vašī-krtah (43) 


There are no confidential topics whatsoever about which 
these priya-narma-sakhās do not know. 

Of the priya-narma-sakhās, Madhumangala, Puspānka, 
Hasanka and others are Sri Krsņa's vidüsakas?. Šrīmān 
Sanandana is drowned in the happiness of his affectionate 
friendship with Srī Krsna. The priya-narma-sakhā called 
Ujjvala is as greatly effulgent (ujjvala) as Rasarāja (the king 
of transcendental mellows) personified. Even Sri Krsna, who 
is the crown jewel of all revellers of pastimes (vilāsa), becomes 
enchanted by his pastimes. (42—43) 


2 The vidūsakas are fond of eating and quarrelling; they are experts 
in flirtatious gestures and in clever speech; and they are talented in 
dressing themselves up in a funny manner (Jaiva-dharma, Chapter 32). 
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Subala 


subalasya gaura-kāntir nila-vastra-manoharah 
nānā-ratna-bhūsitāngo nānā-puspa-vibhūsitah (44) 


sārddha-dvādaša-varsīyah kaisora-vayasojjvalah 
sakhi-bhavam samāšritya nānā-sevā-pariplutah (45) 


dvayor milana-naipunyo madhuro bhāva-bhāvitah 
nānā-guņa-sukhopetah krsna-priyatamo bhavet (46) 


Subala is fair-complexioned. He is supremely enchanting 
with his blue attire and his body decorated with various jewels 
and flowers. He is in the blooming youth of twelve-and-a-half 
years. He is immersed in serving Šrī Krsņa in various ways as 
His friend. He is most expert in arranging meetings between 
Sri Radha and Sri Krsna. He is absorbed in madhura-bhāva 
(amorous love)? and is endowed by various good qualities, 
which bring joy to $ri Krsna. 

Subala is extremely dear to Šrī Krsna due to all these 


reasons. (44—46) 


Arjuna 


raktotpala-nibhā kāntir arjuno dīptimān bhavet 
vasane candra-kāntis ca nānā-ratna-sušobhitah (47) 


Arjuna's bodily complexion is exceedingly effulgent like 
that of a red lotus and his clothes resemble moonlight. He is 
beautified by various jewels. (47) 


pità sudaksinas tasya bhadrā ca janani bhavet 
jyestho bhrātā vasudāmā dvayoh prema-pariplutah (48) 


3 Subala is assisting Sri Krsna in His intimate amorous pastimes with 
Srimati Radhika. 
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Arjuna's father is Sudaksina and his mother is Bhadrā. His 
elder brother's name is Vasudama. Both of them are immersed 
in love for the Divine Couple. (48) 


sārddhaš caturdaša samā vayah kaisorakojjvalah 


nānā-puspa-bhūsitāngo vana-mālā-vibhūsitah (49) 


Ārjuna is supremely radiant in his youth of fourteen-and-a- 
half years. He is decorated by various types of flower ornaments 
and garlands made of forest flowers. (49) 


Gandharva 


nisakara-prabha-kantir gandharvo rūpavān bhavet 
rakta-vastra-paridhāno nānābharaņa-saryutah (50) 


The highly attractive Gandharva has a bodily lustre which 
resembles that of a moon. He wears red clothes and is decorated 


by innumerable types of ornaments. (50) 
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vayo dvádasa-varsafica ki$ora-vayasojjvalah 
nānā-puspa-bhūsitāngo gandharvas ca susobhitah (51) 


Gandharva is twelve years old and in his blooming youth. 
He is extremely radiant, being decorated with many kinds of 
flower garlands. (51) 


mātā mitrā susádhvi ca vināko janako mahān 
$ri-krsnasya priyatamo nānā-keli-kutūhalah (52) 


Gandharva's mother Mitra is extremely chaste and his 
father is the great soul Vinaka. Gandharva is most dear to Sri 
Krsna and is famous for his various amazing pastimes. (52) 


Vasanta 


īsad-gaurāniga-kāntis ca vastram candra-samojjvalam 
nānā-maņi-bhūsitāngo vasanta ujjvalo bhavet (53) 


ekādaša-varsa-vayā nānā-mālya-vibhūsitah 
mātā ca šāradī sādhvī pingalo janako mahān (54) 


Vasanta is slightly fair-complexioned and his attire is 
as radiant as the moon. All his limbs are exceedingly bright 
because he is decorated with many types of jewels and flower 
garlands. He is eleven years old. His mother Šāradī is very 
chaste and his father is the great soul Pingala. (53—54) 


Ujjvala 


rakta-varņa-prabhā kāntir ujjvalah paramojjvalah 
tārāvalī-samam vastram muktā-puspa-virājitah (55) 


Ujjvala's complexion is greatly bright like radiant red 
colour and his clothes resemble rows of stars. He is beautified 
by muktā flowers. (55) 
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sdgarakhyah pitā tasya mātā veni pati-vratā 
trayodaša-varsa-vayāh kisorah paramojjvalah (56) 


Ujjvala’s father’s name is Sagara and his mother, who is 


very chaste, is called Veni. Ujjvala is in his radiant youth of 
thirteen years. (56) 


Kokila 


Subhra-kantih sulavamyah kokilah paramojjvalah 
nīla-vastra-paridhāno nānā-ratna-vibhūsitah (57) 


The extremely radiant and charming Kokila has a bright 
whitish bodily complexion. He wears blue clothes and is 
ornamented by various types of jewels. (57) 


varsaikādašakam masas catvāro yad-vayah-kramah 
janakah puskaro nāma medhā mātā yašasvinī (58) 


Kokila is eleven years and four months old. His father is 
Puskara and his celebrated mother is Medhā. (58) 


Sanandana 
īsad gauranga-kāntis ca šobhitas ca sanandanah 
nīla-vastra-paridhāno nānābharaņa-bhūsitah (59) 


The exceedingly beautiful Sanandana has a slightly fair 
bodily lustre. He wears blue clothes and is decorated by various 
kinds of ornaments. (59) 


sārddhās caturdaša samā vayo mālya-virājitah 
arundksah pità tasya mātā ca mallika bhavet (60) 


Sanandana is fourteen-and-a-half years old. He wears a 
garland around his neck. His father’s name is Arunaksa and his 


mother’s is Mallika. (60) 
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Vidagdha 


rüpam campaka-varnādhyam vidagdho dīptimān bhavet 
sikhikaņtha-varņa-vāsā muktā-mālā-vibhūsitah (61) 


Vidagdha's complexion is attractive and greatly effulgent 
like that of the campaka flower, and he wears clothes that are 
blackish blue like the throat of a peacock. He is decorated by 
many types of pearl necklaces. (61) 


caturdaša-varsa-pūrņah kišorah paramojjvalah 

pitā ca matuko nāma jananī rocanā bhavet (62) 
sudāmā cāgraja-bhrātā bhaginī sušīlāpi ca 
$ri-krsnasya priyatamo yugma-bhāva-vibhāvitah (63) 


Vidagdha is fourteen years old and in the prime of his 
youth. His father's name is Matuka and his mother is Rocana. 
The previously mentioned Sudāmā is his elder brother and his 
sister is Susīlā. Vidagdha is exceedingly dear to $ri Krsna and 
is always immersed in his love for the Divine Couple. (62—63) 


Madhumangala 
isacchyamala-varno "pi $ri-madhumangalo bhavet 
vasanam gaura-varnādhyam vana-mālā-virājitah (64) 


Madhumangala's complexion is somewhat blackish blue 
($yama). His clothes are of a golden colour and he is decorated 
with garlands made of forest flowers. (64) 


pità sāndīpanir devo mātā ca sumukhi sati 
nāndīmukhī ca bhaginī paurņamāsī pitàmahi 
vidūsakah krsņa-sakhah $ri-madhumangalah sadā (65) 


Madhumangala's father is $ri Sāndīpani Rsi and his chaste 
mother's name is Sumukhī. Nandīmukhī is his sister and his 
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paternal grandmother is Paurņamāsī. Madhumangala, who also 
belongs to the vidüsakas^, always accompanies Sri Krsna. (65) 
Sri Balarama 

Subhrah sphatika-varņādhyo balarāmo mahābalah 


nīla-vastra-paridhāno vana-mālā-virājitah (66) 


Srī Balarāma's complexion is whitish like that of crystal or 
camphor. His name is Balarāma because He is extremely strong 


4 Mentioned in connection with Verses 42—43, Laghu-bhāga. 
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[bala means strength]. He wears blue garments and is decorated 
with many kinds of garlands made of forest flowers. (66) 


dīrgha-kešah sulavanyas cūdā carur manoharā 
ratna-kundala-yugmafica karna-yugme virājitam (67) 


Šrī Balaráma'slong and beautiful hair is extremely charming, 
and He wears an enchanting topknot. Jewelled kundalas hang 
from His ears. (67) 


nānā-puspa-maņer hārah kaņtha-deše susobhitah 
keyūra-valayau yugmau bāhu-yugme virājitau (68) 


Garlands made of many kinds of flowers and jewelled 
necklaces hang beautifully from Šrī Balarama’s neck. Armlets 
and bracelets decorate His arms. (68) 


ratna-nüpura-yugmafica pāda-yugme susobhitam 
vasudevah pità tasya mātā ca rohiņī bhavet (69) 


Jewelled anklebells beautify Sri Balarama’s feet. His father 
is Šrī Vasudeva and His mother is Sri Rohini. (69) 


nando mitram pitus tasya mata sādhvī yašomatī 
bhrātā kaniydn $ri-krsnah subhadrā bhagini ca sā (70) 


Šrī Balarāma's father, Vasudeva, is the friend of the King of 
Vraja, Nanda Mahārāja, and His highly chaste mother Rohiņī is 
Yašodā's friend. Srī Krsņa is His younger brother and Subhadrā 
is His sister. (70) 


vayah sodasa-varsafica kišora-paramojjvalah 
$ri-krsnasya priyatamo nānā-keli-rasākarah (71) 


Sri Balarama is radiant in His youth of sixteen years. He 
is very dear to Sri Krsna and is a mine of various ecstatic 
pastimes. (71) 
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Servants (sevakāh) 


Servants called vita 


kadāra-bhāratī-bandha-gandhavedādayo vitāh 
vividhāh sevakās tasya sevd-saukhya-pardyanah (72) 


Šrī Krsņa has many different groups of servants, who all are 
absorbed in pleasing Him through their service. Out of them, 
Kadāra, Bhāratī-bandha, Gandhaveda and other servants are 


called vita”. (72) 


Servants called ceta 


cetā bhangura-bhrngāra-sāndhika-grahilādayah 
raktakah patrakah patri madhukantho madhuvratah 
šālikas tāliko mali mana-maladharadayah (73) 


tad-veņu-srnga-muralī-yasthi-pāšādi-dhāriņah 
amīsām ghatakas cāmī dhātūnām copaharakah (74) 


Bhangura, Bhrngāra, Sāndhika, Grahila, Raktaka, Patraka, 
Patri, Madhukantha, Madhuvrata, Salika, Talika, Mālī, Māna, 
Mālādhara and others are cetas. They carry Sri Krsna's 
possessions such as His venu", horn, murali8, stick and the rope 
used when milking cows. They present red ochre and other 
minerals to Sri Krsna. (73—74) 


5 Vitas are assistants talented in making dresses and other similar tasks; 
they are cunning; they are skilled in conversation; and they are experts 
in subjugating others and in other tasks (Jaiva-dharma, Chapter 32). 

6 The cetas are assistants who can cleverly find out anything. They 
perform secret tasks and are bold-minded. 

7 The venu is a small flute that is nine inches long, is as wide as one's 
thumb, and has six holes. 

8 The muralī is a flute which is thirty-six inches long, has a mouthpiece 
at the end, and has four holes on its body. 
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Servants who prepare betel nuts (tāmbūlikāh) 
prthukāh parsva-gah keli-kalālāpa-kalānkurāh 
pallavo mangalah phullah komalah kapiladayah (75) 
suvilāsa-vilāsākhya-rasāla-rasašālinah 
jambulādyāsš ca tàmbüla-pariskara-vicaksanah (76) 


Pallava, Mangala, Phulla, Komala, Kapila, Suvilāsa, Vilāsa, 
Rasāla, Rasašālī, Jambula and other servants are appointed in 
preparing Sri Krsna’s tāmbūla (betel nut). They are skilled 
in preparing tāmbula by cleaning and wrapping it. They are 
all younger than Sri Krsna and always stay close to Him. 
They are in the initial stage of learning the art of reciting Sri 
Krsna's pastimes (līlā-kathā) and singing and playing musical 
instruments. (75—76) 

Servants who supply water (jala-sevakāh) 
payoda-vāridādyas ca nira-samskara-karinah (77) 

Payoda, Vārida and other servants bring vessels filled with 

water for Šrī Krsņa's use. (77) 


Servants who wash Sri Krsna's clothes (vastra-sevakāh) 
vastropacāri-nipunāh sdranga-bakulddayah (78) 
Sāranga, Bakula and other servants are skilled in taking 
care of Šrī Krsna's clothes by washing and decorating them. (78) 
Servants who decorate [Sri Krsna] (vesa-karinah) 


premakando mahāgandhah sairindhra-madhukandalāh 
makarandādayas cami sadā srngāra-kāriņah (79) 


Premakanda, Mahāgandha, Sairindhra, Madhukandala, 
Makaranda and other servants decorate Srī Krsņa. (79) 
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Servants who prepare fragrant substances (gandhikah) 


sumanah-kusumollāsa-puspahāsa-harādayah 
gandhāngarāga-mālyādi-puspālankrti-kāriņah (80) 


Sumana, Kusumollāsa, Puspahāsa, Hara and other servants 
beautify Sri Krsna’s body with ointments such as aguru and 
kunkuma. They decorate Sri Krsna with flower garlands and 
also prepare flower ornaments. (80) 


Servants who act as hairdressers (napitah) 


napitah keša-sarnskāre mardane darpaņārpaņe 
daksāh subandha-karpūra-sugandha-kusumādayah (81) 


Subandha, Karpūra, Sugandha, Kusuma and other servants 
are Sri Krsna's hairdressers. They are vastly skilful in services 
such as arranging His hair, massaging His body and offering 
Him a mirror for looking. (81) 


Servants who are engaged in various 
other tasks (aparah) 


kosādhikāriņah svaccha-susila-pragunadayah 
vimala komalādyās ca sthālī-pīthādi-dhārakāh (82) 
Svaccha, Sušīla, Praguņa and other servants are engaged in 
taking care of the store-rooms and performing other services. 


Vimala, Komala and other servants take care of Srī Krsņa's 
plate, seat and other articles used at the time of eating. (82) 


Maidservants (paricārikāh) 


dhanisthā-candanakalā-guņamālā-ratiprabhāh 
taruninduprabha-sobha-vambhadyah paricārikāh 
grha-mārjana-sarnskārālepa-ksīrādi-kovidāh (83) 
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Dhanisthā, Candanakalā, Guņamālā, Ratiprabhā, Taruņī, 
Induprabha, Sobha, Rambha and others are Sri Krsna’s maid- 
servants. They are all specifically expert in decorating the 
house, cleaning, smearing cow dung and bringing milk. (83) 


Maidservants appointed in many 
different services (cetyah) 


cetyah kurangi bhrngārī sulambā lambikādayah (84) 


Kurangī, Bhrngārī, Sulambā, Lambikā and others are Šrī 
Krsņa's maidservants (cetī). (84) 


Spies (carāh) 


caturš cāraņo dhīmān pešalādyās carottamāh 
caranti gopa-gopīsu nānā-vešena ye sadā (85) 


Catura, Cāraņa, Dhīmān, Pesala and other servants are Šrī 
Krsņa's foremost spies. Always wearing many types of disguises, 
they visit the gopas, gopīs and others in order to secretly 
accomplish Sri Krsna's tasks. (85) 


Messengers (dūtāh) 


dita višārado tunga-vāvadūka-manoramāh 
nītisārādayah kelau kalau gopī-kulesu ca (86) 


Tunga, Vāvadūka, Manorama, Nītisāra and other servants 
are Šrī Krsņa's messengers. They are skilled in everything. 
They are experts in arranging amorous pastimes between Šrī 
Krsņa and the gopīs and in pacifying loving guarrels. Their 
names are appropriate: Tunga (the efficient one) is proficient 
in accomplishing tasks, Vāvadūka (eloguent) is most clever in 
speaking both appropriate and inappropriate words, Manorama 
(charming) is capable of stealing anyone's mind, and Nītisāra 
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(knowing the essence of virtuousness) knows what is essential 
[in regards to the Divine Couple]. (86) 


Sri Krsna’s Female Messengers 
(sri-krsnasya duti-prakaranam) 


paurņamāsī vīrā vrndā vamsi nāndīmukhī tathā 
vrndārikā tathā melā muralādyās ca dūtikāh (87) 


nānā-sandhāna-kušalā tayor milana-kāriņī 
kufijadi-samskriyabhijfa vrndā tāsu variyasi (88) 


Paurnamasi, Vira, Vrnda, Varnsi, Nandimukhi, Vrndārikā, 
Mela, Murali and others are the female messengers of Šrī 
Krsna's party. All of them are experts in making enquiries in 
many different ways and in arranging meetings between Sri 
Radha and Sri Krsna. They are also talented in decorating 
forest bowers and other meeting places. Among them, Vrnda is 
the most accomplished in all tasks. (87—88) 


Paurnamasi 


paurņamāsyā anga-kāntis-tapta-kāficana-sannibhā 
šukla-vastra-paridhānā bahu-ratna-vibhūsitā (89) 


Paurnamasi's bodily complexion is effulgent like molten gold. 
She wears white clothes and is amply decorated by jewels. (89) 


pitā suratadevas ca mata candrakalā sati 
prabalas tu patis tasyā mahāvidyā yašaskarī (90) 


bhrātāpi devaprasthas ca vraje siddhā-širomaņih 
nānā-sandhāna-kušalā dvayoh sangama-kāriņī (91) 


The father of Paurņamāsī is Suratadeva and her chaste 
mother's name is Candrakalā. Paurnamasi's husband is Prabala 
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and her brother is Devaprastha. She herself is supremely 
learned, famous and the perfected crown jewel of all yoginis of 
Vraja-mandala. Paurnamasi is skilled in making enquiries and in 
arranging meetings between Sri Radha and Sri Krsna. (90—91) 


Vira 
vīrā nāma varā dūtī khyātānyā pūjitā vraje 
vīrā pragalbha-vacanā vrndā catükti-pesala (92) 
Vīrā is another prominent female messenger. She is 
worshipful and famous in Vraja-maņdala. Vīrā is a fearless 


speaker (pragalbha-vacanā). Conversely, Vrndā? is most clever 
in using sweet and charming words (cātu-vacanā). (92) 


esa šyāmala-kāntis ca suklābha-vasanojjvalā 
nānā-ratna-puspa-mālā-bhūsaņair bhūsitāpi ca (93) 


Vīrā's complexion is blackish blue ($yamala) but seems 
bright because she wears white clothes. She is decorated with 
many kinds of flower garlands and jewelled ornaments. (93) 


kavalah patir etasyā mātā ca mohinī satī 
tasyāh pitā visalo 'pi bhaginī kavalā bhavet (94) 


Vīrā's husband is Kavala. Her mother Mohini is a virtuous 
wife. Vira’s father is Višāla and her sister's name is Kavala. (94) 


jatilāyāh priyatamā jāvatākhya-pura-sthitā 
nānā-sandhāna-nipuņā dvayor milana-cestitā (95) 
Vīrā, who lives in Jāvata, is very dear to Jatilā. She is 
most expert in making enquiries and is specifically devoted to 


arrange meetings between Sri Radha and Sri Krsna. (95) 


9 Although a separate description of Vrnda-devi will be given in Verses 
96—98 (Laghu-bhāga), the quality of her nature is mentioned here in 
connection with the description of Vira-devi's nature. 


92 


Laghu-bhaga- 
Vrnda (vrndaya visesah) 


tapta-kaficana-varnabha vrndā kāntir manoharā 
nīla-vastra-paridhānā muktā-puspa-virājitā (96) 


Vrndā's bodily complexion is attractive like molten gold. 
She wears blue garments and is decorated with pearls and 


flowers. (96) 


candrabhanuh pita tasyāh phullarā janani tathā 
patir asyā mahīpālo mafijari bhagini ca sā (97) 


Vrndā's father is Candrabhānu and her mother's name is 
Phullara. Her husband's name is Mahīpāla and her sister is 


Maūjarī. (97) 


vrndāvana-sadā-vāsā nānā-kelī-rasotsukā 
ubhayor milanākānksī tayoh prema-pariplutā (98) 


Vrndā always resides in Vrndāvana. She is eager to relish 
many kinds of ecstatic pastimes as well as to arrange meetings 
between Srī Rādhā and Srī Krsņa. She is always immersed in 


love for Them. (98) 


Nāndīmukhī 


nāndīmukhī gaura-varņā patta-vastra-vidhāriņī 
sāndīpanih pitā tasyā mātā ca sumukhī satī (99) 


bhrātā madhumangalo 'syah paurņamāsī pitāmahī 
nānā-ratna-bhūsitāngī kaisora-vayasojjvala (100) 


Nandimukhi is fair-complexioned. She wears silk clothes. 
Her father is Sandipani Muni and her chaste mother's name 
is Sumukhi. Her brother's name is Madhumangala and her 
paternal grandmother is Paurņamāsī. Nāndīmukhī is decorated 
with various jewels and is in the prime of youth. (99-100) 
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nānā-sandhāna-kušalā nānā-šilpa-vidhāyinī 
dvayor milana-naipuņyā sadā prema-yutā bhavet (101) 


Nāndīmukhī is skilled in making enguiries about various 
topics. She is talented in many kinds of fine arts and in 
arranging meetings between Sri Radha and Sri Krsna. She is 
always carried away by her love for both of Them. (101) 


Ordinary Servants (sadharana-bhrtyah) 


sobhana-dīpanādyās ca dīpikādhāriņo matāh 
sudhākara-sudhānāda-sānandādyā mrdanginah 
kalāvantas tu mahatī-vādino guņa-šālinah (102) 


Šobhana, Dīpana andother servants take care of Srī Krsņa's 
lanterns. Sudhākara, Sudhānāda, Sānanda and other servants 
play mrdānga. They are all experts in singing, playing musical 
instruments and the other sixty-four arts. Many good qualities 
ornament them, and they are skilled in playing a specific kind 
of vind called mahati!®. (102) 


vicitrarāva-madhurarāvādyās tasya vandinah 
narttakas candrahasenduhasa-candramukhadayah (103) 


Vicitrarava, Madhurarava and other servants are Sri 
Krsņa's panegyrists (vandis), and Candrahasa, Induhāsa, 
Candramukha and others are dancers. (103) 


kalakanthah sukanthas ca sudhakanthadayo 'py ami 
bhāratah sārado vidyāvilāsa-sarasādayah 
sarva-prabandha-nipuna vasajfias tāla-dhāriņah (104) 


10 There are many types of vīņās. The gandharva Visvavasu plays a vind 
called vrhatī; gandharva Tumburu's vīņā is called kaņāvatī; Goddess 
Sarasvati's vind is named kacchapī; and Narada’s vind is called mahati. 
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Kalakantha, Sukantha, Sudhakantha, Bharata, Sārada, 
Vidyavilasa, Sarasa and other servants of Sri Krsna are experts 
in composing literary works about all kinds of subjects. They 
are conversant in rasa. They play rhythmical instruments to 
give the tempo to the music [and dance]. (104) 


kaficukadi-vinirmata rauciko nāma saucikah 
nirņejakās tu sumukho durlabho rafijanadayah 
punyapufijas tatha bhāgyarāšir ity asya haddipau (105) 


A servant named Raucika, who is an expert tailor, sews 
kurtās and other garments for Sri Krsna. 

Sumukha, Durlabha, Rafijana and other servants are 
engaged in washing His clothes. 

The two servants Punyapufija and Bhāgyarāši are sweep- 
ers who clean Sri Krsna’s home and the surroundings of His 


home. (105) 


svarņa-kārāvalankāra-kārau rangana-tankanau 
kulalau manthanī-pārīkārau pavana-karmathau (106) 


The jewellers Rangana and Tankana make ornaments for 
Šrī Krsņa. The potters named Pavana and Karmatha make 
churning pots and earthen bowls, cups and other vessels. (106) 


varddhaki varddhamanakhyah khatta-sakata-karakaw 
sucitraš ca vicitraš ca khyātau citra-karāv ubhau (107) 


The two servants Varddhakī and Varddhamāna are 
carpenters who make Sri Krsna's bed, ox-cart and other such 
things. Sucitra and Vicitra are artists who paint colourful 
pictures for His pleasure. (107) 


dāma-manthāna-kuthāra-petī-sikyādikāriņah 
kāravah kunda-kanthola-karanda-katuladayah (108) 
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Kunda, Kanthola, Karanda, Katula and other servants are 
craftsmen. They prepare items to be used in Srī Krsna's service, 
such as ropes, churning rods, axes, boxes and baskets made of 
flat rope for carrying fruits and vegetables. (108) 

mangalà pingalā ganga pisangi maņikastanī 
hamsī vamsipriyetyadyà naicikyas tasya supriyāh (109) 
Mangala, Pingala, Ganga, Pisangi, Manikastani, Harnsi, 


Varmšīpriyā and other cows are most dear to Sri Krsna and are 
known as the best of cows (naiciki). (109) 
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padmagandha-pisangaksau balī-vardāv atipriyau 
surangakyah kurango 'sya dadhilobhābhidah kapih (110) 


The two bulls Padmagandha and Pišangāksa are most dear 
to Sri Krsna. His deer is called Suranga and His monkey’s name 


is Dadhilobha. (110) 


vyāghra-bhramarakau švānau rajahamsah kalasvanah 
Sikhi tandavikabhikhyah šukau daksa-vicaksanau (111) 


Šrī Krsna also has two pet dogs, Vyāghra and Bhramaraka; 
a swan named Kalasvana; a peacock called Tandavika; and two 
male parrots named Daksa and Vicaksana. (111) 


Description of pastime places (sthana-vivaranam) 


vrndāvanar mahodyānam šreyo nihšreyasād api 
krīdā-girir yathārthākhyah šrīmān govarddhano matah (112) 


nīlamaņdapikā-ghattah kandarā manikandali (113a) 


Šrī Vrndāvana is in all respects the most prominent of 
the forests in Vraja-maņdala, and is the most auspicious of 
all auspicious places. Srīman Girirāja-Govardhana, a pastime 
place within Vraja's area, supplies the cows with water, tender 
grass and other items; offers the gopas fruits, edible roots, water, 
resting places and so forth; and provides the gopīs secluded 
forest bowers, caves and so on for their unimpeded enjoyment. 
By this Girirāja-Govardhana increases their joy, and thus lives 
up to his name Govardhana (go referring to cows, gopas and 
gopis, and vardhana meaning ‘increasing’). By doing this, he is 
also offering abundant assistance in $ri Krsna's pastimes. Thus 
it is fully appropriate to call him Krida-giri, 'the pastime ground 
Sri Giriraja-Govardhana’. 
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There is a bathing-place (ghāta) called Nīlamaņdapikā and 
a cave called Manikandali at Šrī Govardhana. (112-1133) 


ghatto mānasa-gangāyāh pārango nàma višrutah (113b) 
suvilāsatarā nāma tarir yatra virājate (114a) 


Mānasa-gangā's bathing-place is widely known as Pāranga- 
ghāta. A boat called Suvilāsatarā is splendidly situated 
there. (113b-114a) 


nāmnā nandisvarah šailo mandiram sphurad indiram (114b) 


āsthānī-maņdapah panduganda-$aila-samojjvalah 
āmoda-varddhano nāma paramāmoda-vāsitah (115) 


Nandīšvara Hill is Sri Krsna’s residence. The place is so 
splendorous that it seems as if Laksmī-devī personally resides 
there. On top of Nandisvara Hill is a large rock, which is whitish 
with a tinge of pale yellow. The radiant, beautifully decorated 
palace situated on this rock is Sri Krsna’s abode. Sri Krsna 
maddens the hearts of everyone in Vraja — moving and non- 
moving beings, insects and worms, animals and birds, rivers, 
mountains, and gopas and gopis. Because He lives in this palace 
together with Šrī Nanda, Yašodā, Baladeva, Mother Rohiņī and 
others, everyone calls it Āmoda-varddhana!!. (114b—115) 


pāvanākyam sarah krida-kufija-pufija-sphurat-tatam 
kuñjam kāma-mahātīrthar mandāro mani-kuttimah (116) 


Pāvana-sarovara, which lies at the foot of Nandīšvara Hill, is 
Šrī Krsna's own lake. Its banks are beautified by many charming 
pastime groves. Sri Krsna’s grove is named Kama-mahatirtha, 
and inside is a small, bejewelled room called Mandāra. (116) 


11 dmoda = pleasure; varddhana = increase 
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nyagrodha-rājo bhāņdīrah kadambas tu kadamba-rāt 
ananga-ranga-bhür nāma līlā-pulinam ucyate (117) 


Šrī Krsņa's famous banyan tree, well suited for pastimes, 
is called Bhāņdīra and His kadamba tree is called Kadamba- 
rāja. The bank of the river Yamunā, which is beautified with 
pastime groves, is widely known as Anangaranga-bhūmi. (117) 
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yamunāyā mahā-tīrtham khela-tirtham tad ucyate 
parama-presthayā sārddham sadā yatra sa khelati (118) 


The grove where Sri Krsna always performs sportive 
pastimes (lila-vilasa) with His highly beloved Šrīmatī Radha 
is called Khelā-tīrtha, which is the most sacred abode at Sri 
Yamuna. (118) 


The items Sri Krsna uses 
(sri-krsnasya vyavaharya-dravyani) 


Saradindus tu mukuro vyajanam madhumārutam 
līlā-padmam sadāsmeram gendukas citrakorakah (119) 


Šrī Krsna's mirror is called Saradindu and His palm-leaf fan 
is named Madhumaruta. His pastime lotus is called Sadasmera 


and His ball is called Citrakoraka. (119) 


Sifijini mafijulasarah maņi-bandhātanī-yugam 
vilāsa-kārmaņam nāma karmukam svarna-citritam (120) 


Šrī Krsna's golden bow is called Vilāsa-kārmaņa and the 


bowstring is called Mafijulasara. The bowstring is tied to jewels 


at each end of the bow. (120) 
divya-ratna-sphuran-mustis tustidà nāma karttarī 


mandraghoso visāņo 'sya vamsi bhuvana-mohini (121) 


Šrī Krsņa's small knife is called Tustidā. Its handle is studded 
by wonderful jewels and therefore looks very beautiful. The 
name of His horn [used as a bugling instrument] is Mandraghosa, 
and His flute (varmšī) is named Bhuvana-mohini. (121) 

rādhā-hrn-mīna-badišī mahānandābhidhāpi ca 
sad-randhra-bandhurā veņuh khyātā madana-jhankrtih (122) 
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This varnšī makes Sri Krsna’s heart excessively glad by 
catching the fish of $ri Rādhā's mind by its hook. It is therefore 
also known as Mahānandā. Krsna's venu has six holes and is 
widely known by the name Madana-jhankrti. (122) 


kākalī-mūkita-pikā muralī saralābhidhā 
gaudī ca gurjarī ceti rāgāv atyanta-vallabhau (123) 


Šrī Krsņa's muralī is named Saralā and creates sweet sounds 
like that of the kokila bird. Srī Krsņa's favourite rāgas are gaudī 
and gurjarī. (123) 


japyah sādhyānkitah presthābhidhānarm manur adbhutah (124a) 


The wonderful mantra that Srī Krsņa chants in order to 
achieve His desired goal is the name of His beloved, Srīmatī 


Rādhā. (124a) 
dandas tu maņdano nāma vīņā nāma tarangini 
pāšau pašu-vašīkārau dohany amrtadohanī (124b) 
The name of Šrī Krsna's staff is Mandana and His vina is called 


Tarangini. The two ropes He uses when milking cows are called 
Pasu-vasikara. His milking pot is called Amrtadohani. (124b) 


Šrī Krsna's ornaments (bhüsanani) 
ambārpitā mahāraksā nava-ratnānkitā bhuje (125) 
On Sri Krsna's two arms Mother Yasoda has tied amulets for 


protection, which are inlaid with nine priceless jewels!?. (125) 


12 The nine jewels (nava-ratna) are: (1) māņikya (ruby), (2) mukta (pearl), 
(3) vidruma (coral), (4) marakata (emerald), (5) padmarāga [pusparaga] 
(yellow sapphire, topaz), (6) vajra (diamond), (7) nila (blue sapphire), 
(8) gomeda [see footnote to Brhad-bhāga, Verse 141] and (9) vaidūrya 
(cat's eye). 
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angade rangadābhikhye cankane nama kankane 
mudrā ratnamukhi pitam vaso nigama-šobhanam (126) 


Sri Krsna’s armlets are called Rangada. His bangles are 
called Cankana; His signet ring is called Ratnamukhi and 
His yellow cloth is named Nigama-sobhana, which means ‘the 
increaser of the Srutis'!3 beauty’. (126) 

kinkini kalajhankara mafijirau hamsagafijanau 
kuranga-nayanda-citta-kuranga-hara-Sifijitau (127) 
Sri Krsna’s waist belt is called Kalajhankara and His ankle 


bells are named Hamsagafijana. Their sweet tinkling steals the 
deer-eyed gopis’ hearts, which are as restless as deer. (127) 


hāras tārāvalī nama maņimālā taditprabhā 
ruddha-rādhā-pratikrtir nisko hrdaya-modanah (128) 


Šrī Krsņa's necklace is named Tārāvalī, His jewelled beads 
are called Taditprabhā, and the medallion on His chest is named 
Hrdaya-modana, in which there is a picture of Šrī Rādhā. (128) 


kaustubhākhyo maņir yena pravišya hradam auragam 
kāliya-preyasī-vrnda-hastair ātmopahāritah (129) 


Sri Krsņa's jewel is called Kaustubha. When Sri Krsna 
entered Kāliya-hrada, the wives of the snake offered this jewel 
to Him with their own hands. (129) 


kuņdale makarākāre ratir āgādhi-daivate 
kiritam ratna-pārākhyam cūdā cāmara-dāmarī (130) 


Šrī Krsna’s two makara-shaped!4 earrings (kundalas) are 
widely known by the name Ratir-agadhi-daivata. His crown's 


13 ‘That which is heard’; the body of literature that applies to the original 
four Vedas and the Upanisads. 
14 See footnote to Brhad-bhāga, Verse 148. 
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name is Ratnapāra, and the decoration on the crown is called 
Camara-damari. (130) 


nava-ratna-vidambākhyam sikhandam mukutam viduh 
rāgavallī tu gufijali tilakam drstimohanam (131) 


The peacock feather crown on Sri Krsna’s head is called 
Nava-ratna-vidamba. His gufija-necklace is named Rāgavallī 
and His tilaka’s name is Drstimohana. (131) 


patra-puspamayi mālā vanamālā padāvadhih 
vaijayanti tu kusumaih pafica-varnair vinirmitā (132) 


The garland made of many different types of leaves and 
flowers, hanging down to Sri Krsna's lotus feet, is called 
Vanamala, and a garland made of five different coloured flowers 
is named Vaijayanti-mala. (132) 


janmanālankrtā punya krsna bhādrāstamī nišā 
preyasyā saha rohiņyā šašī yasyām udeyivan (133) 


Šrī Krsņa appeared in the night of the eight day (astamī) of 
the waning moon in the month of Bhādra. This night manifests 
its glory in this world being decorated by Sri Krsna’s birth. 
During this night the moon rises along with his beloved, the 
constellation called Rohiņī!”. (133) 


Sri Krsna's Beloveds (sri-krsnasya preyasyah) 


atha tasyānukīrttyante preyasyah paramādbhutāh 
ramādibhyo 'py uru-prema-saubhāgya-bhara-bhūsitāh (134) 


15 The Rohiņī constellation is considered to be shaped like a chariot and 
consists of five stars. According to the Purāņas, she is the daughter of 
Daksa and the wife of the moon. 
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Now Sri Krsna’s wonderful beloveds are eulogised. They 
are decorated with the fortune of excessive prema, which is 
even greater than that of Laksmi and others. (134) 


Srimati Radharani’s charming beauty (Sri-radha) 
ābhīra-subhruvām šresthā rādhā vrndāvanešvarī 
asyah sakhyas ca lalita-visakhadyah suvisrutah (135) 
Among the gopis of Vraja, Vrndāvanešvarī $ri Rādhā is 


the foremost. Lalita, Višākhā and others are renowned as Sri 


Rādhā's principal sakhīs. (135) 
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candrāvalī ca padmā ca šyāmā šaibyā ca bhadrikā 
tārā vicitrā gopālī pālikā candrašālikā (136) 

mangalà vimalā lila taralāksī manoramā 
kandarpa-mafijari mafijubhasini khafijaneksana (137) 
kumudā kairavi Sari šāradāksī višāradā 

Sankari kunkumā krsņā šārangīndrāvalī śivā (138) 
tārāvalī gunavati sumukhi keli-mafijari 

hārāvalī cakorāksī bhāratī kamaladayah (139) 


Candrāvalī, Padmā, Šyāmā, Saibya, Bhadrika, Tara, Vicitrā, 
Gopali, Pālikā, Candrašālikā, Mangalā, Vimalā, Lila, Taralāksī, 
Manoramā, Kandarpa Mafijari, Mafijubhasini, Khafijaneksaņā, 
Kumudā, Kairavī, Šārī, Saradaksi, Visarada, Sankari, Kunkuma, 
Krsna, Šārangī, Indrāvalī, Siva, Tārāvalī, Guņavatī, Sumukhī, 
Keli Maūjarī, Hārāvalī, Cakorāksī, Bhāratī, Kamalā and other 
gopīs are Šrī Krsņa's beloveds. (136—139) 


āsām yūthāni šatašah khyātāny ābhīra-subhruvām 
laksa-sankhyds tu kathità yūthe yūthe varanganah (140) 
These beautiful gopīs have hundreds of groups (yūthas). 


The number of the prominent gopīs divided into these groups 
is also vast. (140) 


mukhyah syus tesu yūthesu kāntāh sarva-guņottamāh 
rādhā candrāvalī bhadrā šyāmalā palikadayah (141) 


Out of all the gopīs in these groups, Rādhā, Candrāvalī, 
Bhadrā, Syamala, Pālikā and others are Sri Krsna's pre-eminent 
beloveds due to their incomparably good gualities. (141) 


tatrāpi sarvatha $resthe rādhā-candrāvalīty ubhe 
yūthayos tu tayoh santi koti-sankhya mrgī-dršah (142) 
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Again among these gopīs, Sri Radha and Sri Candrāvalī are 
the two most prominent. Both of them have vast numbers of 
deer-eyed Vraja-damsels in their respective yūthas. (142) 


tayor apy ubhayor madhye sarva-mādhuryato 'dhikā 
rādhikā visrutim yātā yad-gandharvakhyaya śrutau (143) 


Of these two, Šrī Rādhā is well known as the most 
prominent beloved of $ri Krsna. She is the pinnacle of all sweet 
transcendental qualities. The Srutis call Her Gandharva. (143) 


asamānorddha-mādhurya-dhuryo gopendra-nandanah 
yasyāh prāņa-parārddhānām parārddhād api vallabhah (144) 


Gopendra-nandana (the son of the King of the cowherds) 
Šrī Krsņa, whom no one can egual nor excel in sweetness 
(madhurya), is Sri Radha’s beloved. Sri Krsna is so much dearer 
to Šrīmatī Radha than Her own life, that it can be compared to 
the amount one gets when multiplying the number parārddha 
[one half of Brahma’s life span]!* with itself. 

The significance here is that Sri Radha’s love for Sri Krsna 
is unlimited times more than even the sum resulting from multi- 
plying unlimited parārddha with unlimited parārddha. In other 
words, no one can imagine how much She loves Him. (144) 


16 According to Vedic mathematical calculations, one multiplied by 
ten makes ten, ten multiplied by ten makes one hundred (Sata), one 
hundred multiplied by ten makes a thousand (sahasra), one thousand 
multiplied by ten makes ten thousand (ayuta), ten thousand multiplied 
by ten makes one hundred thousand (laksa), one hundred thousand 
multiplied by ten makes niyuta, niyta multiplied by ten makes koti, koti 
multiplied by ten makes arbuda, arbuda multiplied by ten makes vrnda, 
vrnda multiplied by ten makes kharva, kharva multiplied by ten makes 
nikharva, nikharva multiplied by ten makes šankha, $ankha multiplied 
by ten makes padma, padma multiplied by ten makes sāgara, sāgara 
multiplied by ten makes antya, antya multiplied by ten makes madhya 
and madhya multiplied by ten makes parārddha (two parārddhas is the 
life span of Lord Brahmā of 311 trillion 40 billion years). 
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$ri-ràdhà-rüpa-lavanyam visesat parikirttyate 
nānā-vaidagdhī-naipuņyā sudhārņava-svarūpiņī (145) 


Now Sri Rādhā's exquisite beauty will be glorified in detail. 
She is most skilful in arts of various kinds, and She is the 
personification of an ocean of nectar. (145) 


nava-gorocanā-bhātir druta-hema-sama-prabhā 
kimvā sthirā vidyud iva rūpāti-paramojjvalā (146) 


Šrī Rādhā's supremely radiant fair complexion resembles 
fresh gorocanā, molten gold or stationary lightning. (146) 


vicitram nīla-vasanam tasyāš ca pari$obhitam 
nānā-muktā-bhūsitāngī nānā-puspa-virājitā (147) 


Šrī Rādhā is attired in beautiful blue clothes. She is 
decorated by various kinds of pearls and flowers. (147) 


dīrgha-kešī sulāvaņya-muktā-mālā-sušobhitā 
puspa-mālā-suvinyāsā suveni paramojjvalā (148) 


Šrī Rādhā's body is full of loveliness (lāvaņya!?) and 
decorated with pearl necklaces. Her hair is long and Her 
wonderful braid is decorated by beautifully strung flower 


garlands. (148) 


subhālah paramoddīptah sindūra-paribhūsitah 
nānā-citrālakā bhānti citra-patra-susobhitah (149) 


Šrī Rādhā's enchanting forehead is radiantly decorated by 
a dot of vermillion. The beautiful locks of hair swaying on Her 
cheeks together with Her astonishing mark of tilaka cross the 
pinnacle of all beauty. (149) 


17 Lustre emanating from bodily limbs, that resembles the splendour that 
glows from within a pearl (Jaiva-dharma, Chapter 35). 


107 


er Šrī Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā 


bāhu-yugmam sulāvaņyam nila-kankana-$obhitam 
ananga-daņda-lāvaņya-mohinī paramā bhavet (150) 


Even Cupid, who has two very charming arms, is bewildered 
by Srī Radha's lovely arms, which are beautified by bracelets 
made of blue jewels. (150) 


nayanotpala-yugmafica akarna-parisobhitam 
kajjalojjvala-diptis ca trailokya-jayini para (151) 


Šrī Rādhā's wide lotus eyes, which extend to Her ears, are 
beautified with the radiant glow of collyrium. It appears as if 
the unique beauty of $ri Rādhā's lotus eyes has conquered all 
the beauty in the three worlds. (151) 


nāsikā tila-puspabha muktā-vešara-sobhitā 
nānā sugandha-yuktā sā parā dīptimatī bhavet (152) 


Srī Rādhikā's nose is attractive like a sesame flower and is 
decorated with a pearl. Srī Rādhā, who is scented with various 
fragrances, is supremely beautiful. (152) 


ratna-tàdanka-yugmafica nānā-citra-vinirmitam 
osthādharah sudharamyo raktotpala-vinirjitah (153) 


Šrī Radha’s jewelled earrings (tādanka) are made with 
various artistic styles. Her lips are even more pleasing than 
nectar and their reddish colour defeats the beauty of the red 
lotus. (153) 


muktā-mālā danta-pankti rasanā-parisobhitā 
mukha-padmam sulavanyam koti-candra-prabhākaram 
bimbavac ca sudhāramya-prema-hāsya-yutam bhavet (154) 


Šrī Rādhā's rows of teeth, which are beautified by Her 
graceful tongue, are radiant like lines of pearls. Her charming 
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lotus face is like a mine of the beauty of millions of moons, and 
it is endowed with a loving smile as sweet as nectar. (154) 


cibukasya sulāvanyam kandarpa-mohanam param 
masi-binduh sulavanyo hemābje bhramari yathā (155) 


Sri Radha’s charming chin bewilders even Cupid. The dot 
of kājala on Her chin looks just like a black bee resting upon a 


golden lotus. (155) 


kantha-de$e citra-rekhā muktā-mālā-vibhūsitā 
prstha-grīvā suramyā ca pāršve 'pi mohinī bhavet (156) 


Šrī Rādhā's neck is decorated with pearl necklaces and 
marked with three lines which enhance the beauty of Her neck. 
Her back and the nape of Her neck are beautiful and charming, 
and the sides of Her body captivate the mind. (156) 


vaksah-sthalam sulavanyam hema-kumbha-sušobhitam 
kaūculyā-cchāditam tasyā muktā-hāra-virājitam (157) 


Šrī Rādhā's most attractive chest is beautified by Her 
golden breasts. It is covered by a blouse and decorated with a 
pearl necklace. (157) 


subāhu-yugalam tasyā lāvanya-mohakāri ca 
ratndngade tayor madhye valayd-parisobhite (158) 


The jewelled armlets upon Šrī Radha’s beautiful, lovely and 
enchanting arms are beautified with small, swaying rings. (158) 


ratna-kankana-dipte ca ratna-guccha-virājite 
raktotpalam hasta-yugmam nakha-candra-sudiptakam (159) 


Šrī Radha’s wrists are beautified by jewelled bracelets and 
bangles, as well as bracelets made of thirty-two pearl strings. 
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Her hands, which look like reddish lotuses, shimmer in the 
unprecedented radiance of Her moon-like nails. (159) 


The marks on Sri Radha’s palms (kara-cihnāni) 


bhrngambhoja-sasikala-kundala-cchatra-yupakah 
Sankha-vrksa-kusumaka-camara-svastikadayah (160) 


ete cihnāh šubha-karā nānā-citra-virājitāh 
karāngulyah sudiptas ca ratnanguriya-bhüsitah (161) 


Šrī Rādhā's lotus hands are beautified by various kinds 
of auspicious marks such as bumblebee, lotus flower, crescent 
moon, earring, umbrella, victory column, conch shell, tree, 
flower, cāmara and swastika. Her splendid fingers are decorated 


with jewelled rings. (160—161) 


udaram madhu-lavanyam nimna-nābhi-sušobhitam 
sudhā-rasa-prapūrņaīīca trailokya-mohanam param (162) 


Srī Rādhā's abdomen is sweeter than sweetness itself and 
is beautified by a deep navel. Because it is full of nectar, it 
enchants everyone in the three worlds. (162) 


ksīņa-madhyam kati-tatam lavanya-bhara-bhanguram 
vali-trayī-latā-baddhā kinkiņī-jāla-sobhitam (163) 


Šrī Radha’s hips get slender from the middle towards Her 
attractive waist. Her waist has three auspicious, creeper-like 
folds [above Her navel], and a laced belt, studded with small 
bells, beautifies Her waist. (163) 


ūru dvau ràma-rambheva manoja-citta-mohanau 
jānū dvau ca sulāvaņyau nānā-keli-rasākarau (164) 


Šrī Rādhā's attractive thighs, which resemble the trunks of 
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banana trees, attract even the mind of Cupid. Her charming 
knees are a mine of various amorous sports. (164) 


$ri-bàda-padma-yugmafica maņi-nūpura-bhūsitam 
vanka-vaja-sulavanya-padanguriya-$obhitam (165) 


Šrī Rādhā's beautifully arched lotus feet are decorated 
with jewel-studded ankle bells. The toes of Her divine feet are 
beautified by rings. (165) 

The marks on Sri Radha's feet (carana-cihnani) 


Sankhendu-kufijara-yavair ankusosu-vatha-dhvajaih 
tomara-svasti-matsyādi-šubha-cihnau pādāv api (166) 


Šrī Rādhā's lotus feet are marked by a conch shell, a moon, 
an elephant, a barley corn, a goad, a chariot, a flag, a damaru 
drum, a swastika, a fish and other auspicious marks. (166) 


üpaficadasa-varsafica vayah kaisorakojjvalam (167) 


Šrī Rādhā is in Her illustrious prime youth of fifteen 


years. (167) 
mātr-koter api snigdhā yatra gopendra-gehini (168a) 


Šrīmatī Yasoda-devi, the wife of the King of the cowherds, 
has more parental affection for $ri Rādhā than unlimited 
mothers could have. (168a) 


vrsabhānukh pita tasyā vrsabhānur ivojjvalah (168b) 
ratnagarbhā ksitau khyātā kīrttidā jananī bhavet (169a) 


Sri Radha’s father, Vrsabhanu Maharaja, is the bhānu (sun) 
situated in the sign of vrsa (Taurus); which means that he is as 
radiant as the sun in one of the summer months. Sri Rādhā's 
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mother is Sri Kīrttidā-sundarī. She is famous throughout the 
world as Ratnagarbhā. (168b—169a) 
pitāmaho mahībhānur indur mātāmaho matah (169b) 
mātāmahī-pitāmahyau mukharā-sukhade ubhe (170a) 


Šrī Rādhā's paternal grandfather is named Mahībhānu 
and her maternal grandfather is Indu. Her paternal grand- 
mother's name is Sukhadā and Her maternal grandmother is 


Mukhara. (169b—170a) 
ratnabhānuh subhanus ca bhānuś ca bhrātarah pituh (170b) 


Ratnabhanu, Subhanu and Bhanu are Sri Vrsabhānu 
Mahārāja's brothers and thus Sri Radha’s paternal uncles. (170b) 


bhadrakīrttir mahākīrttih kirtticandras ca mātulāh 
mātulyo menakā sasthī gaurī dhātrī ca dhātakī (171) 


Bhadrakīrtti, Mahākīrtti and Kīrtticandra are Šrī Rādhā's 
maternal uncles (mātulah), and Menakā, Sasthī, Gaurī, Dhātrī 
and Dhātakī are Her maternal aunts (mātulā). (171) 


svasā kirttimati mātur-bhānumudrā pitr-svasā 
pitr-svasr-patih kāšo mātr-svasr-patih kusah (172) 


Srī Rādhā's mother's sister is Kīrttimatī and her husband 
is Kuša. Srī Rādhā's father's sister is Bhānumudrā and her 


husband is Kāsa. (172) 
Srīdāmā pūrva-jo bhrātā kanisthananga-mafijari (173a) 


Šrī Radha’s elder brother is Sridama and Her younger sister 
is Ananga Mafjari. (173a) 


švašuro vrka-gopas ca devaro durmadabhidhah (173b) 
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švašrūs tu jatilā khyātā pati-manyo bhimanyukah 
nanandā kutilā-nāmnī sadā-cchidra-vidhāyinī (174) 


Šrī Radha’s father-in-law is Vrka Gopal? and Her husband's 
younger brother is Durmada. Her mother-in-law is Jatilā, and 
Abhimanyu has the false conception of being Her husband. 
Her sister-in-law Kutilā is always looking for faults. (173b—174) 


parama-prestha-sakhyas tu lalitā savisakhika 
sucitrā campakalatā rangadevi sudevikā 
tungavidyendulekhe te astau sarva-gaņāgrimāh (175) 


The eight parama-prestha-sakhīs Lalita, Visakha, Sucitrā 
[Citra], Campakalata, Rangadevī, Sudevī, Tungavidyā and Indu- 
lekhà are the most prominent among Sri Radha’s sakhis. (175) 


Šrī Radha's priya-sakhis (priya-sakhyah) 
priya-sakhyah kurangaksi mandali maņikuņdalā 
mālatī candralatikā mādhavī madanālasā (176) 
mafijumedha šašikalā sumadhya madhureksaņā 
kamalā kāmalatikā gunacuda varangada (177) 
mādhurī candrikā prema-mafijari tanumadhyamā 
kandarpa-sundarī mafijukesity ādyās tu kotis$ah (178) 
Kurangāksī, Mandali, Manikundala, Mālatī, Candralatikā, 
Mādhavī, Madanālasā, Mafijumedhā, Šašikalā, Sumadhya, 
Madhureksana, Kamala, Kamalatika, Gunacüda, Varangada, 
Madhuri, Candrika, Prema Mafijari, Tanumadhyamā, 


Kandarpa-sundari, Mafijukesi and others are Sri Radha's 


innumerable priya-sakhīs. (176—178) 


18 Another name of Gola mentioned in Verses 45 and 52 in Brhad-bhāga. 
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Prana-sakhis, or jivita-sakhis (jivita-sakhyah) 
uktā jivita-sakhyas tu lāsikā kelīkandalī 


kādambarī šašimukhī candrarekhā priyamvada (179) 


madonmadā madhumatī vāsantī kalabhāsiņī 
ratnāvalī manimati karpūralatikādayah (180) 


Lāsikā, Kelīkandalī, Kadambari, Sasimukhi, Candrarekhā, 
Priyamvada, Madonmada, Madhumatī, Vāsantī, Kalabhasini, 
Ratnāvalī, Maņimatī, Karpüralatika and others are $ri Radha's 


jivita-sakhis. (179—180) 


Nitya-sakhis (nitya-sakhyah) 


nitya-sakhyas tu kastūrī manojfià mani-mafijari 
sindūrā candanavati kaumudi madiradayah (181) 


Kastūrī, Manojfia, Mani Mafijari, Sindüra, Candanavati, 
Kaumudi, Madirā and others are Sri Rādhā's nitya-sakhis. (181) 
Srimati Radhika's mafijaris (srī-rādhāyā mafijaryah) 

$ri-rüpa-mafijari ràga-mafijari rati-mafijari 
lavanga-mafijari guna-mafijari rasa-mafijari (182) 
vilàsa-mafijari prema-mafijari mani-mafijari 
suvarna-mafijari kima-mafijari ratna-mafijari (183) 
kastüri-mafijari gandha-mafijari netra-mafijari 
$ri-padma-mafijari līlā-matijarī hema-mafijari 
bhānumaty-anya-paryāyā supremā rati-mafijari (184) 
Sri Ripa Mafijari, Raga Mafijari, Rati Mafijari, Lavanga 
Mafijari, Guna Mafijari, Rasa Mafijari, Vilasa Mafijari, Prema 
Manjari, Mani Mafijari, Suvarna Mafijari, Kama Mafijari, Ratna 
Mafijari, Kastūrī Mafijari, Gandha Mafjari, Netra Mafijari, Sri 
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Padma Mafijari, Lila Mafijari, Hema Mafijari and others are Sri 
Radha’s matijarīs. 

Prema Mafijari [Suprema in Verse 184] and Rati Mafijari 
are both also known by the name Bhanumati. (182—184) 


Sri Rādhā's objects of worship (sri-radhaya upasyah) 


upāsyo jagatām caksur bhagavān padma-bāndhavah 
japyah svābhīsta-samsargī krsna-náma mahāmanuh 
paurņamāsī bhagavatī sarva-saubhāgya-varddhinī (185) 


The Sun-god, who gives light to the eyes of the inhabitants 
of the world and who is the friend of the lotus, is $ri Rādhā's 
worshipful deity. The great mantra chanted by Her is the name 
of Sri Krsna, which fulfils Her cherished desire. Bhagavatī 
Paurnamasi increases Her good fortune. (185) 


Special description [of different services] 
of some sakhis (sakhyadi-visesah) 


lalitādyā asta-sakhyo mafijaryas tad-gaņa$ ca yah 
sarvā vrndāvanešvaryāh prāyah sārūpyam āgatāh (186) 


The eight sakhis beginning with Lalitā, the mafijaris and 
all the members of their groups (ganas) share almost identical 
forms (sārūpya) with Šrī Rādhā; they are endowed with a beauty 
that resembles Vrndavanesvari Sri Radha’s beauty. (186) 


kānanādigatāh sakhyo vrndā-kundalatādayah 
dhanisthā gunamaladyà ballavesvara-gehagah (187) 


Vrndā, Kundalatā and other sakhīs traverse the forests 
and gardens and assist in the pastimes taking place there. 
Dhanisthā, Guņamālā and other sakhīs live in the very palace 
of Goparāja Nanda Mahārāja. (187) 
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kāmadā nāma dhātreyī sakhī-bhāva-višesa-bhāk 
rāgalekhā-kalākelī-matijulādyās tu dasikah (188) 


Kamada, the daughter of a wet nurse, has a special friendship 
with $ri Rādhā. Rāgalekhā, Kalākelī, Mafijula and others are 
Šrī Rādhā's maidservants. (188) 


nāndīmukhī bindumatītyādyāh sandhi-vidhāyikāh 
suhrt-paksatayā khyātāh $yamala mangaladayah (189) 


Nāndīmukhī, Bindumati and other sakhis remove the 
jealous anger (mana) between Sri Radha and Sri Krsna and 
arrange Their meeting. Syamala, Mangala and other sakhis 
belong to the suhrt-paksa [the party of gopis favourable to Sri 
Radha]. (189) 


pratipaksatayā khyātim gatas candravali-mukhah (190) 


Candrāvalī is the famous leader of Šrī Rādhā's rival 
group. (190) 


kalāvatyo rasollāsā gunatungà smaroddhurāh 
gandharvās tu kalākaņthī sukaņthī pikakanthika 
ya višākhā-krta-gītīr gāyantyah sukha-dā hareh (191) 


Rasollasa, Guņatungā, Smaroddhura, Kalakanthi, Sukanthi 
and Pikakanthi are experts in singing, playing musical instru- 
ments and other similar arts. They are therefore $ri Radha's 
gandharva-sakhīs — Her musicians. They especially please Sri 
Krsna by singing songs composed by Sri Višākhā. (191) 


vādayantyas ca $usiram tatànaddha-ghanàmy api 
māņikī narmadā premavati kusumapesalah (192) 


Maniki, Narmada, Premavati and Kusumapešalā please Sri 
Krsna by playing on varšī and other flutes, on vind and other 
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string instruments, on dhola and other drum instruments, and 
on karatālas and other cymbal instruments. (192) 


Groups of Sri Radha’s sakhis 


sakhyas ca nityasakhyas ca prāņa-sakhyas ca kāšcana 
priya-sakhyaš ca parama-prestha-sakhyah prakīrttitāh (193) 


Sri Radha’s sakhis are divided into the famous groups of 
sakhi, nitya-sakhi, prana-sakhi, priya-sakhi and parama-prestha- 
sakhi. (193) 


Sri Radha’s maidservants (sri-radha-bhrtyah) 


divākīrtti-tanūje tu sugandhā nalinity ubhe 
mafijisthà rangarāgākhye rajakasya kisorike (194) 


Šrī Rādhā's maidservants Sugandhā and Nalinī are 
daughters of a barber, and Mafijistha and Rangarāgā are a 
washerman's daughters. (194) 


pālindrī nāma sairindhri citrini citra-karini 
māntrikī tāntrikī nāmnā daiva-jfia daiva-tāriņī (195) 
The maidservant who dresses and decorates $ri Rādhā is 
called Pālindrī and the one who decorates Her is Citriņī. The 
two maidservants who keep Her informed about destined future 
events [who are thus knowledgeable of the scripture delineating 
astrology] are Mantriki and Tāntrikī. (195) 


tathā katyayanityadya dūtikā vayasadhikah 
ubhe bhagyavati-pufijapunye haddipa-kanyake (196) 


Kātyāyanī and other female messengers are older than Sri 
Radha. The two maidservants Bhāgyavatī and Pufijapunya are 
daughters of a sweeper. (196) 
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bhrūgī mallī matalli ca pulinda-kula-kanyakāh 
kecit krsņa-gaņās cāsyāh parivāratayā matāh (197) 


Bhrngī, Mallī and Matallī are young Pulinda girls. Some of 
them are considered to be in Sri Krsna's party (krsna-paksa) 
and some in Šrī Rādhā's (rādhā-paksa). (197) 

gārgī mukhyā mahī-pūjyā cetyo bhrngārikādayah 
subalojjvala-gandharva-madhumangala-vaktakah 


vijayādyā rasālādyā payodādyā vitādayah (198) 


Gārgī andother prominent brāhmaņīs; Bhrngārikāandother 
maidservants; Subala, Ujjvala, Gandharva, Madhumangala, 
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Raktaka and other servants; Vijaya and others; Rasala and 
others; Payoda and others; and the group of vitas and others are 
Sri Radha’s servants and maidservants. (198) 


mafijula bindulā sandhā mrdulādyās tu vahikah (199) 


The maidservants Tungi, Pisangi, Kalakandala, Mafijula, 
Bindulā, Sandha and Mrdula always remain by $ri Radha's side 
and carry Her possessions. (199) 


samámsamináh sunadà yamunā bahuladayah 
pīnā vatsatarī tungī kakkhatī vrddha-markati 
kurangi rangini khyātā cakori cāru-candrikā (200) 


Šrī Rādhā's cows are Sunadā, Yamunā, Bahulā and others. 
They have offspring every year and give birth only to male 
calves. $ri Rādhā's dear female calf Tuügi is quite strong and 
well nourished, and Her old female monkey's name is Kakkhati. 
Her doe's name is Rangini and Her female cakori bird is called 
Cāru-candrikā. (200) 

nija-kuņda-carī tundikeri nāma marālikā 


mayūrī tuņdikā nāmnā šārike sūksmadhī-subhe (201) 


Šrī Rādhā's female swan is called Tuņdīkerī. She sports in 
Šrī Rādhā's own pond, Šrī Rādhā-kuņda. Her peahen is called 
Tundika and Her two female parrots are named Sūksmadhī 


(‘refined intelligence’) and Subha. (201) 


padyānindhāni lalitā-devyā lalitani sva-nāthayoh 
pathantyau citrayā vācā ye citrī-kurutah sakhīh (202) 


These two female parrots recite the charming songs that 
Srī Lalitā-devī composes about the pastimes of her Mistress 
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and Master, Sri Radha and Sri Krsna. The parrots utter the 
wonderful poetry of the songs with exceedingly sweet voices and 
thus awaken an astonishing rasa in the minds of the sakhis. (202) 


Sri Radha’s ornaments (bhüsanani) 


tilakam smara-yantrākhyam hāro hari-manoharah 
rocanau ratna-tādankau ghrāņa-muktā prabhākarī (203) 


Šrī Radha's tilaka is named Smara-yantra, Her necklace is 
Hari-manohara and Her jewelled earrings (tādanka) are called 
Rocana. The pearl in Her nose is called Prabhākarī. (203) 


channa-krsna-praticchayam padakam madanabhidham 
syamantakdanya-parydyah šankhacūda-siromaņih (204) 


The pendant on Her chest, Madana, conceals a picture of 
Sri Krsna within it. Another name of Srimati's Syamantaka 
jewel is Sankhacüda-siromani. (204) 


puspavantau ksipan kāntyā saubhāgya-maņir ucyate 
katakās catakārāvāh keyūre maņikarbure (205) 


A jewel called Saubhagyamani dangles on Sri Rādhā's 
chest. By its radiance, it puts to shame even the combined 
lustre of the sun and the moon as they rise together!?. The 
golden anklets on Her feet are called Catakārāva because their 
jingling makes the sound ca-ta-ka. Her armlets are beautified 
by various colourful jewels that are called Manikarbura. (205) 


mudrā namankita nāmnā vipaksa-mada-mardinī 
kdftci kaficana-citrangi nūpure ratna-gopure 
madhusūdana-mārundhe yayoh sifijita-mafijari (206) 


19 This is called puspavanta. 
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Šrī Radha’s signet ring is called Vipaksa-mada-mardinī. 
Her waist belt is called Kaficana-citrangi and Her ankle 
bells are named Ratna-gopura. Their jingling stuns even Sri 


Madhusūdana. (206) 


vaso meghadmbaram nama kuruvinda-nibham tatha 
ādyam sva-priyam abhrābham raktam antyam hareh priyam (207) 


Sri Radha wears two types of garments, whose names are 
Meghambara and Kuruvinda-nibha. The former kind is of Her 
favourite colour, blue like a cloud. The latter is red — Sri Krsna's 
favourite colour. (207) 


sudhāmšu-darpa-haraņo darpano maņi-bāndhavah (208) 


Her mirror, which has studded jewels on all sides, is called 
Sudhāmšu-darpa-haraņa because it totally defeats [harana] even 
the pride [darpa] of the moon [sudharnsu] by its beauty. (208) 


Salaka narmadā haimi svastidā ratna-kankati 
kandarpa-kuhalī nāma vātikā puspa-bhūsitā (209) 


Šrī Radha’s golden hairpin is called Narmada, Her jewel- 
studded comb is named Svastida and Her garden, which is 
always beautified by flowers, is called Kandarpa-kuhali. (209) 


svarna-yüthi tadid-valli kundam khyātam sva-nāmatah 
nipa-vedi-tate yasya rahasya-kathana-sthali (210) 


The vine of golden jasmines (svarņa-yūthī) growing in Her 
garden is called Tadid-valli because it is as beautiful as lightning. 
Her pond is known by Her own name — Sri Radha-kunda. On 
the banks of Sri Radha-kunda, situated underneath a kadamba 
tree, is a throne where Sri Radha and Sri Krsna sit together and 
engage in many varieties of secret conversations. (210) 
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mallāras ca dhanāšrīs ca rāgau hrdaya-modanau 
chālikyam dayitam nrtyam vallabha rudra-vallakī (211) 


The two rāgas mallāra and dhanāšrī attract Her mind. 
Her favourite dance is chālikya, and Her favourite musical 
instrument is the vīņā called Rudra-vallakī. (211) 


janmanā slāghyatām nita šuklā bhādrapadāstamī 
kāntā sodasabhi reme yatrāli-nilaye šašī (212) 


The occasion of $ri Rādhā's birth is the eight day [astami] 
of the waxing moon in the month of Bhādra. This astami is 
known throughout the world as $ri Radhastami, and during this 
occasion Candra-deva (the Moon-god) sports together with his 
sixteen wives (the sixteen aspects of the moon [full moon]). 
Although on astami eigth aspects of the moon naturally shine, 
the Moon-god, by the Lord's yogamāyā potency, manifested 
sixteen aspects on the night of $ri Radhastami. (212) 


ity etat parivārānām šrī-vrndāvana-nāthayoh 


asankhyanam ganayitum din-matram iha daršitam (213) 


Although the Mistress and Master of Vrndavana, Sri 
Rādhā and Srī Krsņa, have innumerable dear associates, they 
are here described only to give the reader an idea of their vast 
number. (213) 


$ri-rádha-krsna-ganodde$sa-dipikayam 
laghu-bhagah sampurnah 


, Thus ends the bhāvānuvada of 
Sri Rādhā-krsņa-gaņoddeša-dīpikā's Laghu-bhāga. 
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[Verse numbers with “B” indicate verses from Brhad-bhāga 
and with “L” from Laghu-bhaga] 


A 


Abhimanyu — L 174 — Sri Radha’s illusory husband, i.e. the person 
who is falsely identifying himself as Sri Radha’s husband 

Abhinanda — B 33, B 35 — Sri Nanda's elder brother 

Aindavī — B 29 ~ Sri Yašodā's dear friend 

Akunthita — B 206, B 213 — a sakhi insistent upon arranging loving 
quarrels 

Ambika — B 64, L 26 — Sri Krsna's wet nurse 

Amoda-varddhana — L 115 — Sri Krsna’s palace on top of 
Nandīšvara Hill 

Amrtadohanī — L 124b — Sri Krsna's milking pot 

Amšumāna — L 31-32 — Sri Krsna’s priya-sakha 

Anaka Dundubhi — B 26 — another name for Vasudeva 

Anandi ~ L 22 - Sri Krsna's suhrt-sakhā 

Ananga Mañjarī — B 98, B 121-2, L 38, L 173a — a vara sakhi; Sri 
Radha and Sridama’s younger sister 

Anangaranga-bhūmi — L 117 — the river Yamuna’s bank 

Angadā — B 61 — a gopi like $ri Krsna's mother 

Anjana — B 63 — a gopi like Sri Krsna’s mother 

Antakela — B 53 — a gopa like $ri Krsna's maternal grandfather 

Anuradha — B 81 — another name of Sri Lalita 

Arama ~ B 87 - Campakalata’s father 

Arjuna — L 41, L 47—49 — Sri Krsna’s priya-narma-sakhā 

Arkamitra — B 99 — another name of Vrsabhanu Mahārāja 

Aruņāksa — L 60 — Sanandana's father 

Atulyā — B 38 - Nandana’s wife 


B 


Bahula — L 200 — Šrī Rādhā's cow 
Bakula - L 78 — Sri Krsna’s servant; takes care of His clothes 
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Balākā — B 45a — Carumukha's wife 

Balarāma (Baladeva) — B 32, L 20, L 25, L 66—71, L 115 - Sri 
Krsna's elder brother 

Bāliša — B 91 — Tungavidya's husband 

Bela - B 93 - Indulekhā's mother 

Bhadrā - L 48 — Arjuna's mother 

Bhadrā — L 141 — Sri Krsna's pre-eminent beloved 

Bhadrakirtti — L 171 — Sri Radha’s maternal uncle 

Bhadrānga — L 23—25 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Bhadrasena — L 31-33 — Sri Krsna’s priya-sakha 

Bhadravarddhana ~ L 23—25 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Bhadrikā — L 136 — $ri Krsna's beloved 

Bhāguri — B 67, B 104 — Šrī Krsna's purohita 

Bhāgyarāši — L 105 — Šrī Krsna's ordinary servant; a sweeper 

Bhāgyavatī — L 196 — Sri Rādhā's maidservant; daughter of a 
sweeper 

Bhairava — B 82, B 95b — Lalita-devi's husband; Govardhana 
Gopa's friend 

Bhandira ~ L 117 — Sri Krsna’s banyan tree 

Bhangi - B 54 - an elderly gopī like Sri Krsna's paternal 
grandmother 

Bhangura — L 73—74 - Šrī Krsna's ceta-servant 

Bhangurā — B 54 — an elderly gopi like Sri Krsna's paternal 
grandmother 

Bhanu - L 170b ~ Sri Rādhā's paternal uncle 

Bhānumatī — L 184 — another name of Sri Rati Mafijari and of 
Prema Maūjarī [L 182] 

Bhānumudrā — L 172 — Šrī Radha’s father's sister 

Bhārašākhā — B 54 — an elderly gopi like Sri Krsna’s paternal 
grandmother 

Bharata ~ L 104 - Sri Krsņa's ordinary servant; expert in 
composing literary works 

Bhāratī — L 139 — Šrī Krsņa's beloved 

Bhāratī-bandha — L 72 — Šrī Krsņa's vita-servant 

Bhārgavī — B 68 — an elderly brāhmaņī, venerable in Vraja 

Bhāruņdā - B 55 - an elderly gopī like Šrī Krsna's maternal 
grandmother 
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Bhāruņī - B 54 - an elderly gopi like Sri Krsna’s paternal 
grandmother 

Bhata — L 23—25 ~ a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Bhelā — B55 ~ an elderly gopilike Sri Krsna’s maternal grandmother 

Bhogini — B 62 — a gopī like Sri Krsna's mother 

Bhramaraka — L 111 — $ri Krsna's pet dog 

Bhrūga — B 57 — a gopa like Sri Krsna's father 

Bhrngāra — L 73—74 - Šrī Krsna's ceta-servant 

Bhrngari — L 84 - Šrī Krsna's ceti-maidservant 

Bhrūgārikā — L 198 — Sri Rādhā's maidservant 

Bhrngī - L 197 — a Pulinda girl 

Bhuvana-mohinī — L 121 — Sri Krsna's vamsi; also named 
Mahānandā 

Bimbinī — B 62 — a gopī like Sri Krsna’s mother 

Bindulā - L 199 ~ Šrī Radha's maidservant; carries Her possessions 

Bindumatī — L 189 — a sakhi who arranges meetings between Sri 


Rādhā and Šrī Krsna 
C 
Cakkiņī - B 56 — an elderly gopi like Sri Krsna's maternal 
grandmother 


Cakorāksī — L 139 — Sri Krsna's beloved 

Cakrārīga — B 58 — a gopa like Sri Krsna's father 

Cāmara-dāmarī ~ L 130 — the decoration on Sri Krsna's crown 

Campakalata — B 79, B 86—87, B 95a, B 172-6, B 244, L 175 - the 
third of $ri Rādhā's eight principal sakhis 

Candaksa — B 87 — Campakalata's husband 

Candana — L 30 — a sakhà younger than Sri Krsna 

Candanakalā — L 83 — Sri Krsna’s maidservant 

Candanavatī — L 181 — Sri Radha’s nitya-sakhi 

Candrabhānu — L 97 — Vrnda’s father 

Candrahāsa — L 103 ~ Sri Krsņa's dancer 

Candrakalā — L 90 — Paurņamāsī's mother 

Candralatikā — B 244 — a sakhī serving under Campakalatā 

Candralatikā — L 176 — Sri Radha’s priya-sakhi 

Candramukha — L 103 — Šrī Krsna's dancer 
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Candrarekhā — B 170 — a sakhī serving under Visakha 

Candrarekhā — L 179 — Sri Radha’s prana-sakhi 

Candrarekhikā — B 243 — a sakhī serving under Višākhā 

Candrašālikā — L 136 — Sri Krsna's beloved 

Candrāvalī — L 136, L 141-2, L 190 ~ Sri Krsna's beloved belonging 
to Šrī Radha’s rival-group 

Candrikā — B 244 — a sakhī serving under Campakalatā 

Candrikā — B 250 — one of Sri Rādhā's eight sakhis according to 
the Sammohana Tantra 

Candrikā — L 178 — Sri Radha’s priya-sakhi 

Cankana — L 126 — Sri Krsna’s bangles 

Capalā — B 243 — a sakhi serving under Visakha 

Cāraņa — L 85 ~ Sri Krsna's foremost male spy 

Carcika — B 89 — Citra's mother 

Cari - B 219-20, B 222a - a female messenger who zealously 
arranges loving quarrels 

Cārucaņdī — B 206, B 211 — a sakhi insistent upon arranging loving 
quarrels; Sitakhandi's sister 

Cāru-candrikā — L 200 — Sri Rādhā's female cakorī bird 

Cārukavarā — B 249 — a sakhi serving under Sudevi 

Cārumukha — B 45a, B 51 — Sumukha’s younger brother 

Catakārāva — L 205 — Sri Radha's golden anklets 

Cātu — B 41b, B 51 — the son of Sri Nanda's uncle Rajanya 

Catura — B 89 — Citrā's father 

Catura — L 85 — Šrī Krsna's foremost male spy 

Chālikya — L 211 — Sri Radha’s favourite dance 

Citra — B 79, B 88—89, B 177-82, B 245, L 175 - the fourth of Sri 
Radha’s eight principal sakhis 

Citrakoraka — L 119 — Sri Krsna's ball 

Citrarekha — B 247 — a sakhi serving under Indulekhā 

Citriņī — L 195 — a maidservant who decorates Sri Radha 

Condika - B 56 - an elderly gopi like Sri Krsna's maternal 
grandmother 

Cuda (Cūdāvali) - B 219-20, B 224b — a female messenger who 
zealously arranges loving quarrels 

Cūņdarī - B 219-20, B 225a — a female messenger who zealously 
arranges loving quarrels 
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Cundi - B 56 - an elderly gopi like Sri Krsna’s maternal 
grandmother 


D 


Dadhilobha — L 110 ~ Sri Krsna’s monkey 

Dadhisārā — B 41b, B 49b—51 — Catu’s wife; Sri Krsna's maternal 
aunt; also named Yašodevī 

Daksa ~ L 111 ~ Sri Krsna's male parrot 

Daksiņā — B 85 — Visakha's mother 

Dama - L 31-32 - Sri Krsna’s priya-sakha 

Damani - B 56 - an elderly gopi like Sri Krsna's maternal 
grandmother 

Dümar - B 56 - an elderly gopi like Sri Krsna's maternal 
grandmother 

Dandava — B 40b-41a — Upananda's son 

Dandi — B 58 — a gopa like $ri Krsna's father 

Dandi — L 22 — Sri Krsna's paternal cousin 

Danka - B 56 - an elderly gopī like Sri Krsna's maternal 
grandmother 

Devaki — B 30—31 — Šrī Vasudeva's wife and Šrī Yasoda's dear 
friend 

Devaki — B 31 — another name of $ri Yašodā 

Devaprastha — L 29—30 — a sakhā younger than Sri Krsna 

Devaprastha — L 91 — Paurnamasi's brother 

Dhamanī-dharā — B 62 — a gopi like Sri Krsna’s mother 

Dhanāšrī — L 211 — Sri Radha’s favourite raga 

Dhanistha — B 242 — a sakhi serving under Lalitā 

Dhanisthā — L 83, L 187 — Šrī Krsna's maidservant; lives in Nanda 
Mahārāja's palace 

Dhanyadhanya — B 115 — Sikhavati's father 

Dhātakī — L 171 — Sri Radha's maternal aunt 

Dhātrī — L 171 — Sri Rādhā's maternal aunt 

Dhīmān — L 85 ~ Sri Krsna's foremost male spy 

Dhurina — B 58 — a gopa like $ri Krsna's father 

Dhurva — B 58 — a gopa like Srī Krsna's father 

Dindima - B 56 - an elderly gopi like Sri Krsna's maternal 
grandmother 
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Dipana — L 102 — Šrī Krsņa's ordinary servant; takes care of His 
lanterns 

Divyašakti — L 24—25 — a suhrt-sakhā older than Srī Krsna 

Drstimohana — L 131 - Šrī Krsņa's tilaka 

Dumbī - B 56 - an elderly gopi like Šrī Krsna's maternal 
grandmother 

Durlabha — L 105 — Šrī Krsna's ordinary servant; washes His 
clothes 

Durmada - B 122, L 173b - Ananga Majfijari’s husband; Sri 
Rādhā's younger brother-in-law 

Durvala — B 93 - Indulekha’s husband 


G 

Gandha Mafijari — L 184 — Šrī Radha’s mafijari 

Gandharva — L 41, L 50—52, L 198 — Šrī Krsņa's priya-narma-sakhā 

Gandharva — B 109, B 144, L 143 — a name of Šrī Rādhā 

Gandhaveda — L 72 — Sri Krsna's vita-servant 

Ganga — L 109 — Sri Krsna's dear cow 

Garga Muni - B 110 — a priest of the Yadu-dynasty 

Gārgī — B 67 — wife of one of Sri Krsna's purohitas 

Gargi — L 198 — Garga Muni's daughter; a prominent brāhmaņī 

Garjara — B 116 — Sikhavati's husband; also known as Garuda 

Garuda - B 116 — Sikhavati's husband; also known as Garjara 

Gaudi — L 123 - Šrī Krsna's favourite raga 

Gauri (Sakhī) — B 210 — another name of Sitakhandi 

Gauri — B 250 — one of Šrī Radha's eight sakhis according to the 
Sammohana Tantra 

Gauri - L 171 - Sri Radha’s maternal aunt 

Gautami — B 67 — wife of one of Sri Krsna's purohitas 

Ghaņtā — B 55 — an elderly gopī like Sri Krsna's maternal 
grandmother 

Ghargharā — B 55 — an elderly gopi like Sri Krsna's maternal 
grandmother 

Ghātika — B 57 — a gopa like Srī Krsna's father 

Ghobhata — L 23—25 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Ghoni - B 55 - an elderly gopi like Sri Krsna’s maternal 
grandmother 
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Ghora - B 55 - an elderly gopi like Sri Krsna’s maternal 
grandmother 

Ghrni — B 57 — a gopa like $ri Krsna's father 

Gola — B 45b, B 47a, B 52a - Jatila’s husband; Sri Radha’s father- 
in-law; also named Vrka Gopa 

Gonda — B 53 — a gopa like Sri Krsna’s maternal grandfather 

Gondika — B 219-20, B 225b — a female messenger who zealously 
arranges loving quarrels 

Gopālī — L 136 — Srī Krsna's beloved 

Govardhana Gopa — B 82 — Bhairava's friend 

Grahila — L 73—74 — Šrī Krsna's ceta-servant 

Ģuņacūdā — B 246 — a sakhi serving under Tungavidya 

Gunacüdà — L 177 — Sri Radha’s priya-sakhi 

Guņamālā — L 83, L 187 — Sri Krsna's maidservant; lives in Nanda 
Mahārāja's palace 

Guna Mafijari — L 182 — Sri Radha’s mafijari 

Guņatungā — L 191 — Šrī Radha's gandharva-sakhī 

Gunavati — L 139 — Sri Krsna's beloved 

Gunavira — B 23a — Suverjana’s husband 

Gurjarī — L 123 - Šrī Krsna's favourite rāga 


H 


Hansagafijana — L 127 — Sri Krsna's ankle bells 

Hamsī — L 109 — Šrī Krsna's dear cow 

Hara — B 59 — a gopa like $ri Krsna's father 

Hara - L 80 - Sri Krsna's servant; prepares fragrant substances 
Hārahīrā — B 249 — a sakhī serving under Sudevi 

Hārakaņthī — B 249 — a sakhi serving under Sudevi 

Hārāvalī — L 139 — Šrī Krsna's beloved 

Harikeša — B 59 — a gopa like Sri Krsna’s father 
Hari-manohara — L 203 — Sri Radha’s necklace 

Hariņī — B 243 — a sakhi serving under Visakha 

Hārīta — B 59 — a gopa like Sri Krsna's father 

Hāsanka — L 42 — Sri Krsna's priya-narma-sakhà; a vidūsaka 
Havihsārā — B 41b, B 49b—51 — Vātuka's wife; Sri Krsna's maternal 


aunt; also named Yašasvinī 
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Hema Mañjarī — L 184 — Sri Rādhā's mafijari 

Hingulā — B 62 — a gopi like Sri Krsna’s mother 

Hiranyangi — B 98, B 102-10 — a vara sakhī 

Hrdaya-modana — L 128 — the medallion on Sri Krsna's chest 


I 


Indira — B 248 — a sakhi serving under Rangadevi 

Indrāvalī — L 138 — Sri Krsna's beloved 

Indu - L 169b — Sri Radha’s maternal grandfather; Mukharā's 
husband 

Induhāsa — L 103 — Sri Krsna’s dancer 

Induprabhā — L 83 — Šrī Krsna's maidservant 

Indulekha — B 79, B 92—93, B 188-93, B 247, L 175 - the sixth of 
Šrī Rādhā's eight principal sakhīs 


J 
Jambula — L 76 — Sri Krsņa's servant; prepares His tāmbūla 
Jaradgava — B 110 — Hiraņyāngī's husband 
Jatilà — B 47a, B 85, L 95, L 174 — Sri Rādhā's mother-in-law 
Jatilà — B55 — an elderly gopilike Srī Krsņa's maternal grandmother 


K 


Kadamba-rāja — L 117 — Sri Krsna’s kadamba tree 

Kādambarī — L 179 — Sri Radha's prāņa-sakhī 

Kadāra - B 114 — Ratnalekhā's husband 

Kadāra - L 72 - Šrī Krsna's vita-servant 

Kairavī — L 138 — Sri Krsna's beloved 

Kakkhatī — L 200 — Sri Radha's old female monkey 

Kalabhāsiņī — L 180 — Sri Rādhā's prana-sakhi 

Kalahamsī — B 242 — a sakhi serving under Lalitā 

Kalajhankārā — L 127 — Sri Krsna's waist belt 

Kalakandalā - L 199 — Šrī Radha’s maidservant; carries Her 
possessions 

Kalakantha — L 104 — Sri Krsna's ordinary servant; expert in com- 
posing literary works 

Kalakanthi — B 196, B 248 — a sakhi serving under Rangadevi 
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Kalakanthi — B 206, B 214 - a sakhi insistent upon arranging 
loving quarrels 

Kalākaņthī — L 191 — Sri Radha’s gandharva-sakhī 

Kalākelī — L 188 — Šrī Radha's maidservant 

Kalankura — B 58 — a gopa like Sri Krsna’s father 

Kalankura — B 99 — Kalavati's father 

Kalāpinī — B 242 — a sakhi serving under Lalita 

Kalasvana — L 111 — Šrī Krsna's swan 

Kalāvatī — B 97-100 — a vara sakhi 

Kalāvatī — B 251 — one of Sri Radha’s eight sakhis mentioned in 
another part of the Sammohana Tantra 

Kalavinka — L 32 — Šrī Krsna's priya-sakhā 

Kalinda — L 30 — a sakhā younger than $ri Krsna 

Kalitippani — B 219—20, B 223a — a female messenger who zealously 
arranges loving quarrels 

Kallotta — B 53 — a gopa like Sri Krsna’s maternal grandfather 

Kamada - L 188 — Sri Rādhā's maidservant; the daughter of a wet 
nurse; has a special friendship with Sri Radha 

Kamala - B 248 — a sakhi serving under Rangadevi 

Kamala — L 139 - Sri Krsna's beloved 

Kamala — L 177 — Šrī Radha’s priya-sakhi 

Kāmalatikā — B 248 — a sakhi serving under Rangadevi 

Kāmalatikā — L 177 — Šrī Radha’s priya-sakhi 

Kamalini — B 119 — Phullakalika’s mother 

Kāma-mahātīrtha — L 116 — $ri Krsna's grove at Pāvana-sarovara 

Kama Mañjarī — L 183 — Sri Rādhā's mafijari 

Kāmanagarī — B 245 — a sakhī serving under Citrā 

Kamsa — L 25 — a demon inimical to Sri Krsna 

Kamvala — B 58 — a gopa like $ri Krsna's father 

Kaficana-citràngi — L 206 — Sri Radha’s waist belt 

Kandarpa-kuhali — L 209 — Šrī Radha’s garden 

Kandarpa Mañjarī — B 98, B 117-8 — a vara sakhi 

Kandarpa Mafijari — L 137 — Šrī Krsna's beloved 

Kandarpa-sundarī — B 248 — a sakhi serving under Rangadevi 

Kandarpa-sundari — L 178 — Šrī Radha's priya-sakhī 

Kandava — B 40b-41a — the son of Upananda 
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Kanthola — L 108 — Sri Krsna’s servant; a craftsman 

Kantida — B 226—30, B 232 - a female messenger who arranges 
meetings [between Sri Radha and Sri Krsna] 

Kapila — L 75—76 — Sri Krsna’s servant; prepares His tāmbūla 

Kapila — B 62 — a gopī like Sri Krsna’s mother 

Kapota — B 100 - Kalavati’s husband 

Karālā - B 55 - an elderly gopi like Šrī Krsna's maternal 
grandmother 

Karanda ~ B 53 ~ a gopa like Sri Krsna's maternal grandfather 

Karanda - L 108 - Šrī Krsņa's servant; a craftsman 

Karandhama ~ L 29—30 ~ a sakhā younger than Sri Krsna 

Karavalika - B 55 — an elderly gopi like Šrī Krsna's maternal 
grandmother 

Karmatha — L 106 — Sri Krsna's potter 

Karpūra — L 81 — Sri Krsna's hairdresser 

Karpūralatikā — L 180 — Sri Radha's prana-sakhi 

Karuņā — B 95b — Rangadevī and Sudevī's mother 

Kāša - L 172 — Bhānumudrā's husband 

Kasturi — L 181 — Sri Radha’s nitya-sakhi 

Kastūrī Mafijari — L 184 — Sri Rādhā's mafijari 

Katula — L 108 — Sri Krsņa's servant; a craftsman 

Kātyāyanī — L 196 — a female messenger older than Sri Radha 

Kaumudi — B 251 — one of Sri Radha’s eight sakhis mentioned in 
another part of the Sammohana Tantra 

Kaumudi — L 181 — Sri Rādhā's nitya-sakhi 

Kaustubha — L 10, L 129 — Šrī Krsna's jewel; offered to Him by the 
wives of the Kāliya snake 

Kavala — L 94 — Vira's husband 

Kavala — L 94 — Vīrā's sister 

Kāverīmukhā (Kāverī) — B 202, B 249 — a sakhi serving under 
Sudevi 

Kedāra — B 58 — a gopa like Sri Krsna's father 

Kelīkandalī — L 179 — Sri Radha’s prana-sakhi 

Keli Mañjarī — L 139 — Sri Krsna's beloved 

Kešī — B 20 - the horse demon 

Khafijaneksanà — L 137 — Sri Krsna's beloved 
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Khelā-tīrtha — L 118 — a grove which is the most sacred abode at 
Šrī Yamunā 

Kila — B 53 — a gopa like Sri Krsna’s maternal grandfather 

Kilimbā — B 64 — Šrī Krsna's wet nurse 

Kinkini - L 31-32 — Sri Krsna’s priya-sakha 

Kirtticandra — L 171 — Šrī Rādhā's maternal uncle 

Kīrttidā — B 29 — Šrī Yasodā's dear friend 

Kīrttidā — L 38, L 169a — Sri Radha’s mother; also known as 
Ratnagarbha; Sridama and Ananga Mafijari's mother 

Kīrttimatī — L 172 — Sri Radha’s mother's sister 

Kokila — L 41, L 57—58 — Sri Krsna's priya-narma-sakhā 

Komala — L 82 — Sri Krsna's servant; takes care of His plate, etc. 

Komala — L 75—76 — Šrī Krsna's servant; prepares His tāmbūla 

Kotara — B 219-20, B 222b — a female messenger who zealously 
arranges loving quarrels 

Krīdā-giri - L 112 — another name of Giriraja-Govardhana 

Krpā — B 61 — a gopi like $ri Krsna's mother 

Krpita — B 53 — a gopa like Sri Krsna’s maternal grandfather 

Krsna — mentioned throughout the book - the crest-jewel of 
heroes described in this book 

Krsna — L 138 - Šrī Krsna's beloved 

Kubjika — B 68 — an elderly brāhmaņī, venerable in Vraja 

Kucārī — B 222 — Cari’s sister 

Kulavīra — L 24—25 — a suhrt-sakhās older than Sri Krsna 

Kulika — L 30 — a sakhā younger than Šrī Krsna 

Kumudā — L 138 — Sri Krsna's beloved 

Kunda — L 108 — Šrī Krsna's servant; a craftsman 

Kunda — L 30 — a sakhā younger than Šrī Krsna 

Kundala — L 22 — Šrī Krsna's paternal cousin 

Kundalatā — L 28, L 187 — the wife of Upananda's son Subhadra 

Kundalatikā — B 115 — Sikhāvatī's elder sister 

Kunjari — B 243 — a sakhi serving under Visakha 

Kunkuma — L 138 — Sri Krsna’s beloved 

Kurangāksī — B 176, B 244 — a sakhi serving under Campakalatā 

Kurangāksī — L 176 — Sri Radha’s priya-sakhī 

Kurangi — L 84 - Šrī Krsna's ceti-maidservant 
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Kuruvindā — B 117 — Kandarpa Mafijari’s mother 

Kuruvinda-nibha — L 207 — Sri Radha’s cloth; red colour 

Kuša — L 172 — Kirttimati's husband 

Kušalā — B 61 — a gopi like Šrī Krsna's mother 

Kusuma — L 81 — Sri Krsna's hairdresser 

Kusumapešalā — L 192 — a sakhi pleasing Šrī Krsņa with her music 

Kusumāpīda — L 29—30 — a sakhā younger than Šrī Krsna 

Kusumollāsa — L 80 — Šrī Krsna's servant; prepares fragrant 
substances 

Kutera — B 52b — a gopa like Sri Krsna's paternal grandfather 

Kuthārikā — B 114 — Kadāra's mother 

Kutilà — L 174 — Sri Radha’s sister-in-law 

Kuvalayā — B 37a — Sananda's wife 


L 


Lalita — B 79—82, B 122, B 129-38, B 143-4, B 227-8, B 242, L 135, 
L 175, L 186, L 202 - the first of Sri Radha’s eight principal 
sakhis 

Lalità — B 250 — one of $ri Radha's eight sakhis according to the 
Sammohana Tantra 

Lambikā — L 84 — Sri Krsņa's ceti-maidservant 

Lāsikā — L 179 — Sri Radha's prana-sakhi 

Lavanga Mafijari — L 182 — Sri Rādhā's mafijari 

Lila - L 137 - Sri Krsna's beloved 

Lila Mañjarī — L 184 — Šrī Radha’s mafijari 

Līlāvatī — B 250 — one of Šrī Radha's eight sakhīs according to the 
Sammohana Tantra 


M 


Madana ~ L 204 - the pendant on Sri Radha’s chest 

Madana-jhankrti — L 122 — Šrī Krsna's venu 

Madanālasā — B 241 — a sakhī serving under Indulekha 

Madanālasā — L 176 — Šrī Radha's priya-sakhi 

Mādhavī — B 170, B 243 — a sakhi serving under Visakha 

Mādhavī — B 250 — one of Šrī Rādhā's eight sakhis according to 
the Sammohana Tantra 
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Madhavi — B 251 — one of Sri Radha’s eight sakhis mentioned in 
another part of the Sammohana Tantra 

Madhavi — L 176 ~ Sri Radha’s priya-sakhi 

Madhukandala — L 79 — Sri Krsna’s servant; decorates Him 

Madhukantha — L 73—74 — Sri Krsna's ceta-servant 

Madhumangala — L 42, L 64—65, L 100, L 198 — Sri Krsna’s priya- 
narma-sakhā; a vidūsaka; Nandimukhi’s brother 

Madhumāruta — L 119 — Sri Krsna’s palm-leaf fan 

Madhumatī — L 180 — Srī Rādhā's prāņa-sakhī 

Madhura — B 248 — a sakhī serving under Rangadevi 

Madhurarāva — L 103 — Sri Krsna's panegyrist 

Madhureksaņā — B 246 — a sakhī serving under Tungavidyā 

Madhureksaņā ~ L 177 — Sri Rādhā's priya-sakhī 

Madhuri — L 178 — Sri Radha’s priya-sakhi 

Madhuspandā — B 246 — a sakhī serving under Tungavidyā 

Madhuvrata — L 73—74 — Šrī Krsna's ceta-servant 

Madirā — L 181 — Sri Radha’s nitya-sakhi 

Madonmadā ~ L 180 ~ Sri Radha’s prāņa-sakhī 

Mahābhīma — L 24—25 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Mahāgandha — L 79 — Šrī Krsna's servant; decorates Him 

Mahāguņa ~ L 23—25 ~ a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Mahāhīrā — B 249 — a sakhī serving under Sudevī 

Mahākavyā - B 66 - the wife of one of Sri Krsna’s family 
brahmanas 

Mahākīrtti — L 171 — Sri Radha’s maternal uncle 

Mahānandā ~ L 122 — Šrī Krsna's varnsi; also named Bhuvana- 
mohini 

Mahānīla — B 40a — the husband of Sri Krsna's paternal aunt 
Sananda 

Mahāvasu — B 103—5, B 110 — Stoka-krsna and Hiranyangi's father 

Mahāyajvā — B 67 — Sri Krsņa's purohita 

Mahībhānu — L 169b — Sri Radha’s paternal grandfather 

Mahīpāla — L 97 — Vrnda's husband 

Makaranda — L 79 — Sri Krsna's servant; decorates Him 

Mālādhara — L 73—74 — Sri Krsna's ceta-servant 

Malati — B 170, B 243 — a sakhi serving under Višākhā 
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Mālatī — L 176 — Šrī Radha’s priya-sakhī 

Mali — L 73—74 - Sri Krsna's ceta-servant 

Malika — B 61 — a gopi like Šrī Krsna's mother 

Mālikā — B 171 — a sakhi serving under Višākhā 

Malla — B 119 — Phullakalika's father 

Mallāra — L 211 — Sri Radha’s favourite raga 

Mall: — L 197 — a Pulinda girl 

Mallika — L 60 — Sanandana's mother 

Mana - L 73—74 - Sri Krsna's ceta-servant 

Mandala — L 22 - Šrī Krsna's paternal cousin 

Mandali — B 244 — a sakhī serving under Campakalata 

Mandali — L 176 — Sri Radha's priya-sakhī 

Mandalibhadra — L 23—25 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Mandana — L 124b — Sri Krsna’s staff 

Mandara ~ L 30 ~ a sakhà younger than Sri Krsna 

Mandāra ~ L 29—30 ~ a sakhā younger than Sri Krsna 

Mandāra — L 116 — a small, bejewelled room inside Kāma- 
mahatirtha 

Mandraghosa — L 121 — Sri Krsna's horn [used as a bugling 
instrument] 

Mangala — B 57 — a gopa like Šrī Krsna's father 

Mangala — L 75—76 — Šrī Krsna's servant; prepares His tāmbūla 

Mangala — L 109 — Sri Krsna's dear cow 

Mangala — L 137 — Sri Krsna's beloved 

Mangala — L 189 — a sakhi belonging to Sri Radha's suhrt-paksa 

Maņibandha — L 29—30 — a sakhā younger than Sri Krsna 

Maņikandalī — L 113a — a cave at Govardhana 

Manikarbura — L 205 — the jewels beautifying Sri Rādhā's armlets 

Maņikastanī — L 109 — Šrī Krsna's dear cow 

Manila — L 192 — a sakhi who is pleasing Šrī Krsna with her music 

Maņikuņdalā — B 244 — a sakhi serving under Campakalatā 

Maņikuņdalā — L 176 — Sri Radha’s priya-sakhi 

Mani Mañjarī — L 181 — Sri Radha's nitya-sakhi 

Mani Maíijari — L 183 — Sri Rādhā's mafijari 

Maņimatī — L 180 — Sri Radha’s prána-sakhi 

Maīijarī — L 97 — Vrndā's sister 
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Mafjistha — L 194 — Sri Rādhā's maidservant; daughter of a 
washerman 

Mafijubhàsini — L 137 — Sri Krsna’s beloved 

Mafijukesi — L 178 — Šrī Radha's priya-sakhi 

Mafijukesika — B 249 — a sakhi serving under Sudevi 

Mafijulà — L 188 — Šrī Rādhā's maidservant 

Mafijulà — L199 - Sri Radha's maidservant; carries Her possessions 

Mafijulasara — L 120 - the string on Sri Krsna's golden bow 

Mafijumedha — B 185b, B 246 — a sakhi serving under Tungavidyā 

Matjumedhā - L 177 — Sri Radha’s priya-sakhi 

Manoharā — B 249 — a sakhī serving under Sudevī 

Manojfià — L 181 — Sri Rādhā's nitya-sakhi 

Manorama — L 86 — Sri Krsna's messenger 

Manoramā — L 137 — Sri Krsna's beloved 

Mantriki — L 195 — Sri Radha’s maidservant; knowledgeable in 
astrology 

Maruņdā - B 219-20, B 223b — a female messenger who zealously 
arranges loving quarrels 

Maskara — B 58 — a gopa like $ri Krsna's father 

Masrņā — B 61 ~ a gopi like Sri Krsna's mother 

Matalli — L 197 — a Pulinda girl 

Māthara — B 57 — a gopa like Šrī Krsna's father 

Matuka — L 40, L 62 — Sudāmā and Vidagdha's father 

Mecika — B 206, B 216 — a sakhis insistent upon arranging loving 
quarrels 

Medhā - B 91 - Tungavidya's mother 

Medha - L 58 — Kokila's mother 

Medurā — B 61 — a gopi like Sri Krsna’s mother 

Meghāmbara ~ L 207 — Šrī Radha’s cloth, blue like a cloud 

Mela - B 217-8, L 87—88 — a female messenger (dūtī) 

Menakā ~ L 171 - Sri Radha's maternal aunt 

Mitrà — B 62 — a gopi like $ri Krsna's mother 

Mitra — B 111-2 - Ratnalekha’s mother; Payonidhi's wife 

Mitrā — L 52 - Gandharva's mother 

Modani - B 247 — a sakhi serving under Indulekhā 

Mohini — L 94 — Virà's mother 
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Moratā — B 219-20, B 224a — a female messenger who zealously 
arranges loving quarrels 

Mrdulā — L 199 — Sri Rādhā's maidservant; carries Her possessions 

Mukharà — B 44, B 84, L 170a — a friend of $ri Krsna's maternal 
grandmother; she breastfed Yasoda; Sri Radha’s maternal 
grandmother 

Mukharā — B 55 - an elderly gopi like Šrī Krsna's maternal 
grandmother 

Murali — B 217-8, L 87—88 — a female messenger (dūtī) 


N 


Nāgarī — B 245 — a sakhi serving under Citra 

Nagavenika — B 245 — a sakhi serving under Citra 

Nalini — L 194 — Sri Rādhā's maidservant; daughter of a barber 

Nanda Mahārāja — B 18—19, B 22—26, B 30-31, B 33, B 39, B 41b, 
B 60, B 255, L 23—25, L 10, L 115, L 187 — Šrī Krsna's father; 
the middle one of Parjanya's sons; Vasudeva's friend 

Nanda ~ B 250 ~ one of Sri Radha’s eight sakhis according to the 
Sammohana Tantra 

Nandana — B 33, B 37b—38 - Nanda Mahārāja's younger brother 

Nandi — L 22 — Sri Krsna's suhrt-sakhā 

Nandimukhi — L 65, L 87—88, L99—101, L 189 — Sri Krsna's female 
messenger; Madhumangala's sister 

Nandinī — B 39—40a - Šrī Krsņa's paternal aunt 

Narmada ~ L 192 — a sakhi who is pleasing Sri Krsna with her 
music 

Narmada — L 209 ~ Sri Radha’s golden hairpin 

Nava-ratna-vidamba — L 131 — Sri Krsna's peacock feather crown 

Netra Mañjarī — L 184 — Šrī Rādhā's mafijari 

Nigama-šobhana — L 126 — Sri Krsna's yellow cloth 

Nilamandapika — L 113a — a ghāta at Govardhana 

Niti — B 62 — a gopi like Sri Krsna's mother 

Nītisāra — L 86 — Sri Krsņa's messenger 


O 
Ojasvī — L 29—30 — a sakhā younger than Sri Krsna 
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P 


Padma — L 136 — Sri Krsna's beloved belonging to Candravali’s 
group 

Padmagandha — L 110 — Sri Krsna's bull 

Padma Maíijari - L 184 — Sri Rādhā's mafijari 

Paksati — B 63 — a gopi like Srī Krsna's mother 

Pālikā — L 136, L 141 — Sri Krsna's beloved 

Palindhika — B 191 — a sakhi serving under Indulekha 

Pālindrī — L 195 — a maidservant who dresses and decorates Šrī 
Radha 

Pallava — L 75—76 — Sri Krsna's servant; prepares His tāmbūla 

Pankajāksī — B 244 — a sakhi serving under Campakalata 

Pāranga-ghāta — L 113b — a ghāta at Mānasa-gangā 

Parjanya — B 15-20, B 38, B 52b, B 60 - Sri Krsna's paternal 
grandfather 

Pašu-vašīkāra — L 124b — the two ropes Sri Krsna uses when 
milking 

Pātakā — B 63 — a gopi like $ri Krsna's mother 

Pātalā — B 43-44, B 45b — Sri Krsna's maternal grandmother 

Patatri — B 101 - Subhangada’s husband 

Patīra — B 58 — a gopa like Srī Krsna's father 

Patraka — L 73—74 - Sri Krsna's ceta-servant 

Patri - L 73—74 - Sri Krsna's ceta-servant 

Pattiša — B 57 — a gopa like Sri Krsna's father 

Paurņamāsī — B 69—71, B 133a, L 65, L 87—88, L 89—91, L 100, 
L 185 — Yogamaya; Sri Krsna's female messenger; Sri 
Nārada's disciple; Madhumangala and  Nandimukhi's 
paternal grandmother 

Pavana — L 106 — Šrī Krsna's potter 

Pāvana — B 49a, B 84 - Višākhā's father 

Payoda — L 77 ~ Sri Krsna's servant; supplies water for His use 

Payodā — L 198 ~ Sri Radha’s servant 

Payonidhi — B 111-2 — the son of Vrsabhanu’s maternal aunt 

Pešala — L 85 — Šrī Krsna's foremost male spy 

Petarī — B 219-20, B 221a - a female messenger who zealously 
arranges loving quarrels 
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Phulla — L 75—76 — Sri Krsņa's servant; prepares His tāmbūla 

Phullakalikā — B 98, B 119—20 — a vara sakhī 

Phullara — L 97 — Vrnda’s mother 

Pikakaņthī — L 191 — Šrī Radha's gandharva-sakhī 

Pindakeli — B 205b, B 207 — a sakhi insistent upon arranging 
loving quarrels 

Pindakeli — B 219-20 — a female messenger who zealously arranges 
loving quarrels 

Pinga — B 57 — a gopa like Sri Krsna's father 

Pingala — B 57 — a gopa like Sri Krsna's father 

Pingala — L 54 — Vasanta's father 

Pingalā — L 109 — Sri Krsna's dear cow 

Pišangāksa — L 110 — Sri Krsna's bull 

Pisangi — L 109 — Sri Krsna's dear cow 

Pišāngī — L 199 — Sri Radha’s maidservant; carries Her possessions 

Pitha — B 57 — a gopa like Sri Krsna's father 

Pithara — B 89, B 101 — Citra's husband 

Pīvarī — B 35 - Abhinanda's wife 

Prabala — L 90 — Paurnamasi's husband 

Prabhā — B 62 — a gopi like Srī Krsna's mother 

Prabhākarī — L 203 — the pearl in Sri Radha’s nose 

Prāghāra — B 66 — a brahmana sheltered in Sri Krsna's paternal 
family 

Praguna — L 82 — Šrī Krsna's servant; takes care of the store-rooms 

Premakanda — L 79 — Šrī Krsņa's servant; decorates Him 

Prema Mañjarī — B 248 — a sakhi serving under Rangadevi 

Prema Mañjarī — L 178 — Sri Rādhā's priya-sakhi 

Prema Manjari — L 183-4 — Šrī Radha’s mafijari; also known as 
Bhānumatī 

Premavati — L 192 — a sakhī who pleases Sri Krsna with her music 

Priyamvadā — L 179 — Sri Radha's prāņa-sakhī 

Priyankara — L 32 — Šrī Krsna's priya-sakha 

Puņdarīkā — B 206, B 209 — a sakhi insistent upon arranging 
loving guarrels 

Pundarika — L 32 — $ri Krsņa's priya-sakhā 

Puņdavāņikā — B 56 — an elderly gopī like Sri Krsna’s maternal 
grandmother 
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Pundi — B 63 — a gopi like Sri Krsna's mother 

Puñjapunyā — L 196 — Sri Radha's maidservant; daughter of a 
sweeper 

Punyapufija — L 105 — Sri Krsna's ordinary servant; a sweeper 

Purata — B 52b ~ a gopa like Sri Krsņa's paternal grandfather 

Purata — B 53 — a gopa like Sri Krsna’s maternal grandfather 

Puskara — B 91 — Tungavidya's father 

Puskara — L 58 — Kokila's father 

Puspahāsa — L 80 — Sri Krsna's servant; prepares fragrant 
substances 

Puspākara — B 117 — Kandarpa Mafijari's father 

Puspànka — L 42 — Sri Krsna’s priya-narma-sakhā; a vidūsaka 


R 


Radha - mentioned throughout the book — the most prominent 
belovedof $ri Krsna; the pinnacle of all sweet transcendental 
qualities 

Radha-kunda — L 210 — Sri Radha’s pond 

Rāgalekhā — L 188 — Sri Rādhā's maidservant 

Raga Mañjarī — L 182 — Sri Radha’s matijarī 

Rāgavallī — L 131 — Sri Krsna’s gufija-necklace 

Rājanya — B 22, B 41b, B 51 — Sri Krsna's father’s paternal uncle 

Raktaka — L 73—74, L 198 — Sri Krsņa's ceta-servant 

Rāmacī — B 206, B 215 - a sakhi insitent upon arranging loving 
quarrels; the daughter of Lalita-devi's wet nurse 

Rambhā - L 83 - Sri Krsna’s maidservant 

Rāmiņī — B 245 — a sakhi serving under Citra 

Ranasthira — L 24—25 — a suhrt-sakhā older than Šrī Krsna 

Rangada — L 126 — Sri Krsna's armlets 

Rangadevī — B 79, B 94—96, B 194—8, B 248, L 175 — the seventh of 
Šrī Rādhā's eight principal sakhīs 

Rangana — L 106 — Sri Krsna's jeweller 

Rangarāgā — L 194 — Sri Rādhā's maidservant; daughter of a 
washerman 

Rangasāra — B 95b — Rangadevī and Sudevi's father 

Rangāvali — B 169b — a sakhi serving under Visakha 

Rangavati — B 247 — a sakhi serving under Indulekha 
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Rangiņī — B 106, L 200 — Sri Rādhā's doe 

Rafijana — L 105 — Sri Krsna's ordinary servant; washes His clothes 

Rasāla — L 76 — Šrī Krsna's servant; prepares His tāmbūla 

Rasālā — L 198 — Šrī Radha’s maidservant 

Rasālikā — B 181, B 245 — a sakhī serving under Citrā 

Rasa Mañjarī — L 182 — Sri Radha’s mafijari 

Rasašālī — L 76 — Šrī Krsna's servant; prepares His tāmbūla 

Rasavati — B 251 — one of Sri Radha’s eight sakhis mentioned in 
another part of the Sammohana Tantra 

Rasollāsā — L 191 — Šrī Rādhā's gandharva-sakhi 

Rasottunga — B 247 — a sakhi serving under Indulekha 

Ratika — B 242 — a sakhi serving under Lalita 

Ratīkalā — B 138, B 242 — a sakhi serving under Lalitā 

Rati Manjari — L 182, L 184 — Šrī Rādhā's mafijari; also known as 
Bhānumatī 

Ratiprabhā — L 83 — Sri Krsna's maidservant 

Ratir-āgadhi-daivatā — L 130 — Sri Krsna’s makara-shaped earrings 
(kundalas) 

Ratnabhānu — L 170b — Sri Radha’s paternal uncle 

Ratnabhavā — B 252 — a group of sakhis mentioned in the 
Sammohana Tantra 

Ratnagarbhā — L 169b — another name of Kīrttidā 

Ratna-gopura — L 206 — Sri Radha’s ankle bells 

Ratnalekha — B 98, B 111-4, B 137 — a vara sakhi; Payonidhi's 
daughter 

Ratna Maíijari — L 183 — Sri Radha's mafijari 

Ratnamukhi — L 126 — Sri Krsna's signet ring 

Ratnapara — L 130 - Šrī Krsņa's crown 

Ratnaprabhā — B 138, B 242 — a sakhī serving under Lalitā 

Ratnāvalī — L 180 — Sri Rādhā's prāņa-sakhī 

Raucika — L 105 — Sri Krsna's expert tailor 

Ravimitra — B 103 — another name of Vrsabhànu Maharaja 

Rema - B 49a — Yasodhara's wife; Pavana's paternal cousin 

Rocana — L 203 - $ri Rādhā's jewelled earrings (tādanka) 

Rocanā — L 40, L 62 — Sudāmā and Vidagdha's mother 

Rohini — B 32, L69—70, L 115 — Sri Krsna's elder mother, Sri 
Balarāma's mother 
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Romā — B 49a — Yasodeva's wife; Pavana's paternal cousin 
Rudra-vallakī — L 211 — Sri Rādhā's favourite vīņā 
Rupa Manjari - L 182 - Sri Radha's mafijari 


S 


Sada-santa — B 226—31 — a female messenger who arrages meetings 

Sadāsmera — L 119 — Šrī Krsna's pastime lotus 

Sādhikā — B 250 — one of Šrī Radha’s eight sakhis according to the 
Sammohana Tantra 

Sāgara — B 93 - Indulekha's father 

Sāgara — L 56 — Ujjvala's father 

Saibya — L 136 — Sri Krsna's beloved 

Sairindhra — L 79 — Šrī Krsna's servant; decorates Him 

Šālika — L 73—74 — Sri Krsna's ceta-servant 

Sallaki — B 63 — a gopi like $ri Krsna's mother 

Sāmadhenī — B 66 ~ the wife of one of Šrī Krsna's family brahmanas 

Sananda — B 33, B 36—37a - Nanda Maharaja's younger brother; 
also called Sunanda 

Sānanda ~ L 102 — Šrī Krsna's ordinary servant; plays the mrdanga 

Sānandā — B 39—40a — Šrī Krsna's paternal aunt 

Sanandana ~ L 41, L 43, L 59—60 — Sri Krsna's priya-narma-sakha 

Sandhā — L 199 — Sri Rādhā's maidservant; carries Her possessions 

Sāndhika — L 73—74 — Sri Krsna's ceta-servant 

Sandili — B 68 — an elderly brahmani, venerable in Vraja 

Sāndīpani Muni — B 71, L 65, L 99 — Paurņamāsīs son; Šrī Krsna's 
teacher; Madhumangala and Nandimukhi’s father 

Sangara — B 57 — a gopa like Šrī Krsna's father 

Sankara — B 57 — a gopa like Srī Krsna's father 

Sankari — L 138 — Sri Krsna’s beloved 

Sankini — B 62 — a gopi like Sri Krsna's mother 

Šāntidā — B 226-30, B 232 - a female messenger who arranges 
meetings 

Sārada — L 104 — Sri Krsņa's ordinary servant; expert in composing 
literary works 

Šāradā — B 251 — one of Sri Rādhā's eight sakhis mentioned in 
another part of the Sammohana Tantra 

Šāradāksī — L 138 — Sri Krsna’s beloved 
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Saradi — L 54 — Vasanta's mother 

Sāradī — B 82 - Lalitā's mother 

Saradindu — L 119 — Sri Krsna's mirror 

Sāragha — B 57 — a gopa like Sri Krsna's father 

Saralà — L 123 — Sri Krsna's murali 

Sāranga — L 78 — Sri Krsna's servant; takes care of His clothes 

Sarangi — L 138 — Sri Krsna's beloved 

Sarasa — L 104 — Sri Krsņa's ordinary servant; expert in composing 
literary works 

Sari — L 138 — Sri Krsna's beloved 

Śārikā — B 62 — a gopi like Sri Krsna’s mother 

Sàrvi — B 67 — wife of one of Sri Krsna’s purohitas 

Sasikala — B 248 — a sakhi serving under Rangadevi 

Sasikala — L 177 — Sri Radha's priya-sakhī 

Sasimukhi — L 179 — Šrī Rādhā's prána-sakhi 

Sasthi — L 171 — Sri Radha’s maternal aunt 

Saubhāgyamaņi — L 205 — a jewel dangling on Šrī Radha's chest 

Saudha — B 59 ~ a gopa like Sri Krsna's father 

Saumya-daršanā — B 226-31 — a female messenger who arranges 
meetings 

Saurabheya — B 58 — a gopa like Srī Krsna's father 

Sauraseni — B 245 — a sakhi serving under Citra 

Sikhà — B54 — an elderly gopi like Srī Krsna's paternal grandmother 

Śikhāmbarā — B 54 — an elderly gopi like Sri Krsna’s paternal 


grandmother 

Sikhàvati — B 98, B 115-6 — a vara sakhi; Kundalatika's younger 
sister 

Silabhert — B 54 - an elderly gopī like Sri Krsna’s paternal 
grandmother 


Sindhumati — B 99 — Kalavati's mother 

Sindūrā - L 181 - Šrī Radha's nitya-sakhi 

Sitākhaņdī — B 206, B 210 — a sakhi insistent upon arranging 
loving quarrels; another name of Gauri Sakhi 

Siva — L 138 — Sri Krsna's beloved 

Sivada — B 226-31 — a female messenger who arranges meetings 

Smara-yantra — L 203 — Sri Radha’s tilaka 
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Smaroddhurā — L 191 — Sri Rādhā's gandharva-sakhi 

Sobha — L 83 — Sri Krsna’s maidservant 

Sobhana — L 102 — Sri Krsna’s ordinary servant; takes care of His 
lanterns 

Sridama - L 31-32, L 36—38, L 173a — Sri Krsna’s priya-sakhā; Sri 
Rādhā's brother 

Srimati — B 251 — one of Sri Radha’s eight sakhīs mentioned in 
another part of the Sammohana Tantra 

Stoka-krsna — B 108, L 31-33 — Sri Krsna's priya-sakha 

Subala — B 41a, L 41, L 44—46, L 198 — Sri Krsna's priya-narma- 
sakhā 

Subandha — L 81 — Sri Krsna’s hairdresser 

Subha — L 201 — Sri Rādhā's female parrot 

Subhada ~ L 23-25 ~ a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Subhadà — B 61 — a gopi like Sri Krsna's mother 

Subhadra — L 22, L 27-28 — Sri Krsna's paternal cousin; a suhrt- 
sakhā 

Subhadrā — B 242 — a sakhī serving under Lalitā 

Subhadrā — L 70 — Sri Balarama’s sister 

Subhagā — B 62 — a gopi like Srī Krsna's mother 

Subhānanā — B 243 — a sakhi serving under Visakha 

Subhangada — B 98, B 101 — a vara sakhi; Visakha’s younger sister 

Subhānu — L 170b — Sri Radha’s paternal uncle 

Sucandrā — B 105-8 - Hiranyangi and Stoka-krsna’s mother 

Sucaritā — B 244 — a sakhī serving under Campakalatā 

Sucāru — B 51-52b — Carumukha's son 

Sucitra — L 107 — Sri Krsna’s artist; paints colourful pictures 

Sucitrā — L 175 — another name for Citra 

Sudaksina — L 48 — Arjuna's father 

Sudāmā - L 31—32, L39—40, L 63 — Sri Krsņa's priya-sakhā; 
Vidagdha's brother 

Sudantikā — B 206, B 212 — asakhī insistent upon arranging loving 
guarrels 

Sudeva — B 47b—48 — Sri Krsna’s maternal uncle 

Sudevī - B 79, B 96, B 199—204, B 249, L 175 - the eighth Sri 
Radha’s eight principal sakhis 
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Sudhākaņtha — L 104 — Sri Krsna’s ordinary servant; expert in 
composing literary works 

Sudhākara — L 102 — Sri Krsna's ordinary servant; plays the 
mrdānga 

Sudhāmukhī — B 251 — one of Sri Radha’s eight sakhis mentioned 
in another part of the Sammohana Tantra 

Sudhāmšu-darpa-haraņa — L 208 — Sri Radha’s mirror 

Sudhānāda - L 102 — Sri Krsna's ordinary servant; plays the 
mrdānga 

Sugandha — L 81 — Sri Krsna's hairdresser 

Sugandha — L 194 ~ Šrī Radha’s maidservant; daughter of a barber 

Sugandhikā — B 245 — a sakhī serving under Citra 

Sughantika — B 55 — an elderly gopi like $ri Krsna's maternal 
grandmother 

Sukantha — L 104 — Sri Krsna's ordinary servant; expert in 
composing literary works 

Sukaņthī — L 191 — Sri Radha’s gandharva-sakhī 

Sukešī — B 249 — a sakhī serving under Sudevī 

Sukhadā — L 170a — Sri Radha’s paternal grandmother 

Sūksmadhī — L 201 — Sri Radha’s female parrot 

Sulambā — L 84 — Šrī Krsna's ceti-maidservant 

Sulatā — B 68 — an elderly brahmani, venerable in Vraja 

Sumadhurā — B 246 — a sakhi serving under Tungavidyā 

Sumadhyā — B 246 — a sakhi serving under Tungavidyā 

Sumadhyā — L 177 — Sri Rādhā's priya-sakhī 

Sumana ~ L 80 — Šrī Krsna's servant; prepares fragrant substances 

Sumandirā — B 244 — a sakhī serving under Campakalatā 

Sumukha — B 42, B 45—46, B 51, B 53, B 60 — Sri Krsna’s maternal 
grandfather 

Sumukha — L 105 — Sri Krsna's ordinary servant; washes His 
clothes 

Sumukhi — B 242 — a sakhi serving under Lalita 

Sumukhī — L 65, L 99 - Madhumangala and Nandimukhi’s mother 

Sumukhi — L 139 — Sri Krsna's beloved 

Sunadā ~ L 200 ~ Sri Rādhā's cow 

Sunanda - B 36 — another name of Sananda, Nanda Maharaja's 
younger brother 
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Sunanda — L 22 - Sri Krsņa's suhrt-sakhā 

Sunila — B 40a - the husband of Sri Krsna's paternal aunt Nandini 

Supaksa — B 59 — a gopa like Srī Krsna's father 

Suprasādā — B 226-31 — a female messenger who arranges meetings 

Suprema — L 184 — same as Prema Mafijari [mentioned in L 182] 

Surabhi — B 243 — a sakhi serving under Visakha 

Suranga — L 110 — Sri Krsna’s deer 

Surangī — B 106-108 — the mother of the doe Rangini and of 
Hiraņyāngī 

Suraprabha — L 24-25 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Suratadeva — L 90 — Paurnamasi's father 

Suremā — B 49a — Sudeva's wife; Pavana's paternal cousin 

Sūryamitra — B 89 — another name of Vrsabhanu Mahārāja 

Sūryasāhvaya — B 111 — another name of Vrsabhānu Mahārāja 

Susangata — B 241 — a sakhi serving under Indulekha 

Susikha — B 115 — Sikhavati’s mother 

Sušīla — L 82 — Šrī Krsna's servant; takes care of the store-rooms 

Susila — L 63 — Sudāmā and Vidagdha's sister 

Sutundà — B 63 — a gopi like $ri Krsna's mother 

Suvarna Mafijari — L 183 — Sri Rādhā's mafijari 

Suvilāsa — L 76 — Šrī Krsņa's servant; prepares His tāmbūla 

Suvilāsatarā — L 114a — a boat at Pāranga-ghāta 

Suverjanā — B 22—23a - the sister of Sri Krsna's paternal grand- 
father; also named Nati 

Svaccha — L 82 — Šrī Krsna's servant; takes care of the store-rooms 

Svadha — B 68 — an elderly brahmani, venerable in Vraja 

Svadhākāra — B 66 — a bráhmana sheltered in $ri Krsna's paternal 
family 

Svāhā — B 68 — an elderly brāhmaņī, venerable in Vraja 

Svastidà — L 209 — Sri Radha’s jewel-studded comb 

Šyāmā — L 136 — Sri Krsna's beloved 

Syamala — L 141 — Sri Krsņa's pre-eminent beloved 

Syamala — L 189 — a sakhī belonging to Sri Rādhā's suhrt-paksa 

Syamantaka — L 204 — Sri Radha’s jewel; also named Sankhacüda- 
širomaņi 
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Tadid-valli — L 210 — the vine of golden jasmines in Sri Radha's 
garden 

Taditprabhā — L 128 — Sri Krsna's jewelled beads 

Tali — B 61 — a gopi like Sri Krsna's mother 

Talika — L 73—74 — Sri Krsna's ceta-servant 

Tāņdavika — L 111 - Šrī Krsņa's peacock 

Tankana — L 106 — Sri Krsna's jeweller 

Tāntrikī - L 195 — Sri Rādhā's maidservant; knowledgeable in 
astrology 

Tanumadhyā — B 246 — a sakhī serving under Tungavidya 

Tanumadhyamā — L 178 — Sri Radha’s priya-sakhī 

Tara — L 136 — Sri Krsna’s beloved 

Taralāksī — L 137 — Sri Krsna's beloved 

Taralika — B 61 — a gopi like Šrī Krsna's mother 

Tarangāksī — B 61 — a gopī like Srī Krsņa's mother 

Tarangiņī — L 124b — Sri Krsņa's vīņā 

Tārāvalī — L 128 — Sri Krsna’s necklace 

Tārāvalī — L 139 — Šrī Krsna's beloved 

Tarisana — B 53 — a gopa like $ri Krsna's maternal grandfather 

Taruni — L 83 — Šrī Krsna's maidservant 

Tilakinī — B 245 — a sakhī serving under Citra 

Tilāta — B 53 — a gopa like Sri Krsna's maternal grandfather 

Tula — L 28 — another name of Tungi, the wife of Upananda 

Tulāvatī — B 52a — Gola's niece; Sucāru's wife 

Tuņdikā — L 201 — Sri Radha's peahen 

Tuņdīkerī — L 201 — Sri Radha’s female swan who sports in Šrī 
Radha-kunda 

Tundu — B 52b ~ a gopa like Sri Krsna's paternal grandfather 

Tunga - L 86 - Šrī Krsņa's messenger 

Tungabhadrā — B 191, B 247 — a sakhi serving under Indulekhā 

Tungavidyā — B 79, B 90—91, B 183-7, B 246, L 175 - the fifth of Sri 
Radha’s eight principal sakhi 

Tungi (Tula) — B 34, L 28 - Upananda’s wife 

Tungi — L 199 ~ Sri Radha’s maidservant; carries Her possessions 

Tungi — L 200 - Sri Rādhā's female calf 
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Tusti — B 63 — a gopi like Sri Krsna’s mother 
Tustida — L 121 — Sri Krsna’s small knife 


U 
Ujjvala — L 41, L 43, L 55—56, L 198 — Sri Krsna's priya-narma- 
sakha 
Upananda - B 25, B 33-34, B 40b, L 28 — Nanda Mahārāja's elder 
brother 


Upananda — B 59 — a gopa like Sri Krsna’s father 
Urjanya — B 22 - Sri Krsna's father's paternal uncle 
Utpala — B 58 — a gopa like Sri Krsna's father 


V 


Vahika — B 85, B 100 - Visakha’s husband 

Vaijayantī-mālā — L 132 — Sri Krsna's garland made of five 
different coloured flowers 

Vakreksana — B 95b—96 — Rangadevi's husband; younger brother 
of Bhairava 

Vāmanī — B 68 — an elderly brahmani, venerable in Vraja 

Vamsi — L 87—88 — Sri Krsna’s female messenger 

Vamsipriya — L 109 — Šrī Krsna's dear cow 

Vanamālā — L 132 — Sri Krsna’s garland made of many different 
types of flowers and leaves hanging down to His feet 

Varāngadā — B 246 — a sakhi serving under Tungavidya 

Varāngadā — L 177 — Šrī Radha's priya-sakhi 

Varāroha — B 53 — a gopa like Šrī Krsna's maternal grandfather 

Varddhaki — L 107 — Sri Krsna's carpenter 

Varddhamāna — L 107 — Sri Krsna’s carpenter 

Vārida — L 77 — Sri Krsņa's servant; supplies water for His use 

Varisana — B 53 — a gopa like Sri Krsna’s maternal grandfather 

Varīyasī — B 21 — Šrī Krsna's paternal grandmother 

Varttikā — B 63 — a gopi like Sri Krsna’s mother 

Vārudī - B 219-20, B 221b - a female messenger who zealously 
arranges loving guarrels 

Varüthapa — L 29—30 — a sakhā younger than Sri Krsna 

Vasanta — L 41, L 53—54 — Sri Krsna's priya-narma-sakhā 
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Vāsantī — L 180 — Šrī Rādhā's prāņa-sakhī 

Vasatkāra — B 66 — a brahmana sheltered in Sri Krsna's paternal 
family 

Vasudāmā — L 31-32, L 48 — Sri Krsna's priya-sakha; Arjuna’s 
elder brother 

Vasudeva - B 25—27, B 30—31, L 69—70 - Šrī Nanda Mahārāja's 
friend; another name is Ānaka Dundubhi; a partial 
manifestation of a Vasu named Drona; Sri Balarāma's father 

Vātikā — B 87 - Campakalata’s mother 

Vatsalā — B 61 — a gopi like Šrī Krsna's mother 

Vātuka — B 41b, B 51 — Ranjanya's son 

Vāvadūka — L 86 — Šrī Krsna's messenger 

Vedagarbha — B 67 — Sri Krsna's purohita 

Vedikā — B 66 — wife of one of Sri Krsna's family brahmanas 

Vena — B 63 — a gopi like Sri Krsna’s mother 

Veni - L 56 - Ujjvala's mother 

Vicaksana — L 111 — Sri Krsna’s male parrot 

Vicitra — L 107 — Šrī Krsna's artist; paints colourful pictures 

Vicitrā — L 136 — Sri Krsna's beloved 

Vicitrāngī — B 247 — a sakhī serving under Indulekhā 

Vicitrarāva — L 103 — Sri Krsņa's panegyrist 

Vidagdha - L 41, L 61-63 - Sri Krsna's priya-narma-sakhā; 
Sudama’s brother 

Vidura — B 120 - Phullakalika's husband 

Vidyāvilāsa - L 104 — Sri Krsna's ordinary servant; expert in 
composing literary works 

Vijayā — B 250 — one of Šrī Rādhā's eight sakhis according to the 
Sammohana Tantra 

Vijaya — L 198 — Sri Radha’s maidservant 

Vijayāksa — L 26 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Vilāsa — L 76 — Šrī Krsņa's servant; prepares His tāmbūla 

Vilāsa-kārmaņa — L 120 — Sri Krsna's golden bow 

Vilāsa Mafijari — L 183 - Šrī Rādhā's mafijari 

Vilāsi - L 31-32 — Sri Krsna’s priya-sakhā 

Vimala — L 82 — Sri Krsna's servant; takes care of His plate, etc. 

Vimalā — L 137 - Sri Krsna's beloved 
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Vināka — L 52 — Gandharva's father 

Vipaksa-mada-mardini — L 206 — Sri Radha’s signet ring 

Vira — L 87—88, L 92-95 — Sri Krsna's female messenger 

Virabhadra — L 23—25 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 

Vīrāroha — B 53 — a gopa like Sri Krsna’s maternal grandfather 

Visakha — B 79, B 83-85, B 87, B 101, B 122, B 165-71, B 243, 
L 135, L 175, L 191 - the second of Sri Radha’s eight principal 
sakhīs 

Višākhā — B 251 — one of $ri Rādhā's eight sakhīs mentioned in 
another part of the Sammohana Tantra 

Višāla — L 29—30 — a sakhā younger than Šrī Krsņa 

Visala — L 94 — Vīrā's father 

Višālā — B 63 — a gopi like $ri Krsna's mother 

Višāradā — L 138 — Sri Krsna's beloved 

Visoka — B 82 — Lalita's father 

Vitandika — B 205b, B 208 - a sakhi insistent upon arranging 
loving quarrels 

Vitankāksa — L 32 — Sri Krsna's priya-sakha 

Vrka Gopa — L 173b — Sri Radha’s father-in-law; also named Gola 
(Brhad-bhāga Verses 45 and 52) 

Vrndā - B 217-8, L 87-88, L 92, L 96—98, L 187 - a female 
messenger (dūtī) 

Vrndārikā — B 217-8, L 87—88 — a female messenger (dūtī) 

Vrsabha — L 29—30 — a sakhā younger than Sri Krsna 

Vrsabhānu - B 27, B 89, B 99, B 103, B 111, L 38, L 168b, 
L 170b — Sri Radha’s father; Sri Nanda and Sri Vasudeva's 
friend; Sridama and Ananga Māfjarīs father 

Vyāghra — L 111 — Sri Krsna's pet dog 


Y 
Yaksendra — L 23—25 — a suhrt-sakhā older than Sri Krsna 
Yamuna - L 200 ~ Sri Rādhā's cow 
Yašasvinī — B 49b—51 — another name of Havihsārā; Sri Krsna’s 
maternal aunt 
Yasoda — B 25, B 28—31, B 44, B 64, L 25, L 70, L 115, L 168a — Sri 
Krsna's mother; also named Devaki; Rohini's friend 
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Yaśodeva — B 47b—48 — Śrī Krsņa's maternal uncle 

Yaśodevī - B 49b—51 — another name of Dadhisara; Sri Krsna’s 
maternal aunt 

Yaśodhara — B 47b—48 — Sri Krsna’s maternal uncle 
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